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The Early English Text Society was started by Dr. Furnivall in 1864 for the 
purpose of bringing the mass of Old English Literature within the reach of the 
ordinary student, and of wiping away the reproach under which England had long 
rested, of having felt little interest in the monuments of her early language and life. 

On the starting of the Society, so many Texts of importance were at once taken in 
hand by its Editors, that it became necessary in 1867 to open, besides the Original 
Series with which the Society began, an Extra Series which should be mainly devoted 
to fresh editions of all that is most valuable in printed MSS. and Caxton's and other 
black-letter books, though first editions of MSS. will not be excluded when the con- 
venience of issuing completed Texts demands their inclusion in the Extra Series. 

During the thirty years of the Society's existence, it has produced, with whatever 
shortcomings, an amount of good solid work for which all students of our Language, 
and some of our Literature, must be grateful, and which has rendered possible the 
beginnings (at least) of proper Histories and Dictionaries of that Language and 
Literature, and has illustrated the thoughts, the life, the manners and customs of our 
forefathers and foremothers. 

But the Society's experience has shown the very small number of those inheritors 
of the speech of Cynewulf, Chaucer, and Shakspere, who care two guineas a year for 
the records of that speech. * Let the dead past bury its dead' is still the cry of Great 
Britain and her Colonies, and of America, in the matter of language. The Society has 
never had money enough to produce the Texts that could easily have been got ready 
for it ; and many Editors are now anxious to send to press the work they have pre- 
pared. The necessity has therefore arisen for trying whether more Texts can be got 
out by the plan of issuing them in advance of the current year, so that those Members 
who like to pay for them by advance Subscriptions, can do so, while those who prefer 
to wait for the year for which the volumes are markt, can do so too. To such waiters, 
the plan will be no injury, but a gain, as every year's Texts will then be ready on the 
New Year's Day on which the Subscription for them is paid. 

The success of this plan will depend on the support it receives from Members, as 
it is obvious that the Society's printers must be paid half or two-thirds of their bill 
for a Text within a few months of its production. Appeal is therefore made to all 
Members who can spare advance Subscriptions, to pay them as soon as they get notice 
that the Texts for any future year are ready. In 1892, the Texts for 1893 were 
issued ; in 1893, those for 1894 and 1895 ; those for 1896-7 will be ready in 1894. 

The Subscription to the Society, which constitutes membership, is £1 Is, a year 
[and £1 Is. additional for the Extra Series], due in advance on the 1st of January, 
and should be paid either to the Society's Account at the Head Office of the Union 
Bank of London, Princes Street, London, E.C, or by Cheque, Postal Order, or Money- 
Order to the Hon. Secretary, W. A. Dalziel, Esq., 67, Victoria Rd., Finsbury Park, 
London, N., and crost ' Union Bank of London.' (United-States Subscribers must pay 
for postage Is. ±d. a year extra for the Original Series, and Is. a year for the Extra 
Series.) The Society's Texts are also sold separately at the prices put after them in 
tlie Lists. 



H. HUCKS GIBBS, M.A. Prof. NAPIER, M.A., Ph.D. 

Prof. E. KOLBING, Ph.D. EDWARD B. PEACOCK, Esq. 
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Rev. Prof. J. RAWSON LUMBY, D.D. Dr. HENRY SWEET. M.A. 

Rev. Prof. J. E. B. MAYOR, M.A. Dr. W. ALDIS WRIGHT, M.A. 
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November 1894. For this year the Original-Series Texts were issued in 1893, and so were 
the Extra-Series Texts. The Texts of both Series for 1895 are now ready, as well as the 
Original-Series Texts for 1896 and 1897. The Extra-Series Texts for 1896 and '97 will, it is 
hoped, be issued in 1895. Members are askt to send their two- or three-years' subscrip- 
tions for both Series at once in advance. 

The Original-Series Texts for 1894 are— No. 102. Part I of Dr. R. von Fleischhacker's 
edition of the englisht Lanf ratio's Cirurgie, about 1400 A.D., a treatise perhaps more valuable 
for Dictionary purposes than any yet issued by the Society, which takes up to Chaucer's 
death the whole class of surgical and medical words (besides many others of common speech) 
which we before had only from the black -letters of Queen Elizabeth's time. No. 103, is Prof. 
Napier's edition of a 12th-century Homily on the Legend of the Cross, with an Introduction 
on the different Legends about it, an incomplete Chester Hymn to the Virgin of the 13th 
century, and a short Paper on the soft and hard g's of the Ormulum MS., with a facsimile. 

The Extra-Series Texts for 1894 are No. LXV, the 3rd and last Part of Sir Bevis of 
Hamton, edited by Prof. Kolbing, Ph.D., and No. LXVI, Lydgate's and Burgh's Secrees of 
Philisoffres, edited by Robert Steele, B.A., Lydgate's last and unfinisht work. 

For 1895, the first Text of the Original Series is No. 104, Part I of Mr. Gollancz's re- 
edition of The Exeter Book, from the unique MS., a collection of the choicest Anglo-Saxon 
lyric poetry, with a modern English translation. The second is Part I of the Prymer or 
Lay Folks' Prayer-Book, from the MS. ab. 1420 a.d., in the Cambr. Univ. Libr., ed. by Mr. 
Hy. Littlehales, with two leaves of Facsimiles. This forms a valuable portion of the 
Society's Pre-Reformation vernacular Liturgical Series, undertaken on the recommendation 
of the late Canon Simmons. 

The Extra-Series Texts for 1895 are two prose Romances from unique MSS., about 1500 
A.D., englisht from French originals : The Three Kings' Sons (of France, Scotland, England), 
Part I, the text, ed. Dr. F. J. Furnivall ; Melusine, Pt. I, the text, ed. A. K. Donald, B. A. 

The Original-Series Texts for 1896 are both dialectal : No. 106, Richard Misyn's — he was 
Prior of Lincoln — englishings in 1434 and 1435 of Richard Rolle of Hampole's Fire of Love 
and Mending of Life, edited by the Rev. Rt. Harvey, M. A., Headmaster of the Cork Grammar 
School ; — this Text, tho not in a pure dialect, is interesting for forms like sarif for serve, 
&c. ; — and No. 107, The English Conquest of Ireland, 1166-85, two parallel- texts of about 
1425 and 1440, of which the earlier has now and then dyng, tynge, for thing, &c, edited by 
Dr. Furnivall. 

The Extra-Series Texts for 1896 will doubtless be the Second Part of the prose Romance 
of Melusine — Introduction, with ten facsimiles of the best woodblocks of the old foreign 
black-letter editions, Glossary, &c, by A. K. Donald, B. A. ; and a new edition of the famous 
Early-English Dictionary (English and Latin), Promptorium Parvulorum, from the Win- 
chester MS., ab. 1440 a.d. : in this, the Editor, the Rev. A. L. Mayhew, M.A., will follow 
and print his MS. not only in its arrangement of nouns first, and verbs second, under every 
letter of the Alphabet, but also in its giving of the flexions of the words. The Society's 
edition will thus be the first modern one that really represents its original, a point on which 
Mr. Mayhew's insistance will meet with the sympathy of all our Members. 

For 1897, the Original- Series Texts are, No. 108, Child-Marriages and -Divorces, Troth- 
plights, Adulteries, Affiliations, Libels, Wills, Miscellanea, Clandestine Marriages, Deposi- 
tions in Trials in the Bishop's Court, Chester, a.d. 1561-6, with Entries from the Chester 
Mayors' Books, 1558-1600, ed. Dr. F. J. Furnivall, — a most curious volume, full of the social 
life of its time ; — and Part II of the Prymer or Lay-Folks' Prayer-book, edited by Mr. Henry 
Littlehales, with a Paper by Mr. Bishop on the Origin and Growth of the Prymer. 

The Extra-Series Texts for 1897 will probably be Dr. Norman Moore's re-edition of The 
Book of the Foundation of St. Bartholomew's Hospital, London, from the unique MS. ab. 
1425, which gives an account of the Founder, Rahere, and the miraculous cures wrought at 
the Hospital ; — Lydgate's Assembly of the Gods, ed. Dr. Oscar L. Triggs, and The Craft 
of Nombrynge, with other of the earliest englisht Treatises on Arithmetic, edited by JR. 
Steele, B.A., or Alexander Scott's Poems, 1568, from the unique Edinburgh MS., ed. A. K. 
Donald, B.A. 

The first Original-Series Text for 1898 will be No. 110, Queen Elizabeth's Englishings of 
Boethius de Consolatione, Plutarch's Be Curiositate, and part of Horace, Be Arte Poetica, edited 
from the unique MS. (a portion in the Queen's own hand) in the Public Record Office, London, 
by the late Miss C. Pemberton, with a Facsimile, and a note on the Queen's use of i for long e. 

During 1892, two unexpected sources of help to the Society sprang up. First, Mr. Henry 
Littlehales of Bexley Heath, who had printed a MS. of the English Prymer, ab. 1400 a.d., 
kindly offerd to copy, and pay for the setting, not only of the Cambridge University MS of 
the Prymer, ab. 1425 a.d., but also of a series of extracts from the Rochester Diocesan Reg- 
isters, illustrating the religious condition and social life of the diocese. 

The second promise of help came, most gratifyingly, from the University of Chicago. Two 
Professors in the English Department there, Mr. MacClintock and Mr. Oscar Triggs — with the 
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Texts preparing. Texts of both Series for 1898-9. Deguilleville. 



assent of their Principal, Dr. Harper— agreed to edit and print at the Chicago University 
Press, two Early English Texts to be issued jointly by the University and the E. E. T. Society, 
the Society paying for its electrotypes. Prof. MacClintock chose the theological collection 
of John Lacy of Newcastle, a.d. 1434, and Prof. Triggs chose Lydgate's Assembly of the Gods. 
The latter of these is now at press in Chicago. 

Such relief as the E. E. T. Soc. gets from the above-named helpers will be devoted to its 
Reprinting Fund. The out-of-print Texts for 1866 are greatly wanted by members and 
collectors to complete their sets of the Society's publications. 

An urgent appeal is hereby made to Members to increase the list of Subscribers to the 
E. E. Text Society. It is nothing less than a scandal that the Hellenic Society should have 
nearly 1000 members, while the Early English Text Society has only about 300 ! 

The Original-Series Texts for 1898 and 1899 will be chosen from books already at 
press : Part II of the Minor Poems of the Vernon MS., edited by Dr. F. J. Furnivall ; Mr. 
Gollancz's re-edited Exeter-Book — Anglo-Saxon Poems from the unique MS. in Exeter 
Cathedral — Part II ; Dr. Bruce's Introduction to The English Conquest of Ireland, Part II ; 
Dr. Furnivall'8 edition of the Lichfield Gilds, which is all printed, and waits only for the 
Introduction, that Prof. E. C. K. Gonner has kindly undertaken to write for the book. Prof. 
Mead has sent to press the completion of the prose Merlin, for which the Society has been i 
looking in vain from its Treasurer since 1870. Miss Mary Bateson has at press George 
Ashby'8 Active Policy of a Prince, &c, from the unique MS, a.d. 1463. Mr. Utley is home 
from Roumania, and promises to finish Lyndesay's Works this year. Dr. G. Herzfeld's re- 
edition of the Anglo-Saxon Martyrology is ail in type. Part II of Dr. Holthausen's Vices 
and Virtues needs only its Glossary. 

Mr. Steele has in type, besides the earliest Treatise on Arithmetic, englisht from J ohannes 
de Sacro Bosco, two prose englishings of the Seer eta Secretorum from MSS. at Lambeth, the 
second of which is very rich in new words. A version by James Yonge in 1428, made for 
the Earl of Ormonde, has been copied from its Rawlinson MS. at Oxford, and collated with 
the later Lambeth MS. All three versions differ widely. 

The Texts for the Extra Series in 1898 and 1899 will be chosen from The Three Kings 
Sons, Part II, the Introduction &c. by Dr. Leon Kellner ; The Towneley Plays, re-edited 
from the unique MS. by Mr. George England and A. W. Pollard, M.A. ; Part II of The 
Chester Plays, re-edited from the MSS., with a full collation of the formerly missing Devon- 
shire MS., by Mr. G. England (at press) ; the Parallel-Text of the only two MSS. of the 
Owl and Nightingale, edited by Mr. G. F. H. Sykes (at press) ; Hoccleve's englishing of 
De Regimine Principum, 1411-12, and Robert of Brunne's Handlyng Synne, edited by Dr. 
Furnivall ; Deguilleville's Pilgrimage of the Life of Man, three prose versions — two English, 
one French — edited by G. N. Currie, M.A. Some of these Texts will be ready in 1894. 
Members are therefore askt to send Advance Subscriptions for 1895, 1896, 1897 and 1898, 
in order that the 1895-8 books may be issued to them as soon as the editions are finish t. 
The Society's experience has shown that Editors must be taken when they are in the 
humour for work. All real Students and furtherers of the Society's purpose will be 
ready to push-on the issue of Texts. Those Members who care only a guinea a year (or 
can afford only that sum) for the history of our language and our nation's thought, will not 
be hurt by those who care more, getting their books in advance ; on the contrary, they 
will be benefited, as each successive year's work will then be ready for issue on New Year's 
Day. Members are askt to realise the fact that the Society has now 50 years' work on its 
Lists, — at its present rate of production, — and that there is from 100 to 200 more years' 
work to come after that. The year 2000 will not see finish t all the Texts that the Society 
ought to print. 

Mr. G. N. Currie is preparing an edition of the 15th and 16th century Prose Versions of 
Guillaume de Deguilleville s Pilgrimage of the Life of Man, with the French prose version 
by Jean Gallopes, from Mr. Hemy Hucks Gibbs's MS., Mr. Gibbs having generously 
promist to pay the extra cost of printing the French text, and engraving one or two of the 
illuminations in his MS. 

Guillaume de Deguilleville, monk of the Cistercian abbey of Chaalis, in the diocese of 
Senlis, wrote his first verse Pelerinaige de V Homme in 1330-1 when he was 36. 1 Twenty-five 
(or six) years after, in 1355, he revised his poem, and issued a second version of it, and this 
is the only one that has been printed. Of the prose representative of the first version, 1330-1, 
a prose Englishing, about 1430 a.d., was edited by Mr. Aldis Wright for the Roxbnrghe Club 
in 1869, from MS. Ff. 5. 30 in the Cambridge University Library. Other copies of this prose 
English are in the Hunterian Museum, Glasgow, Q. 2. 25 ; Univ. Coll. and Corpus Christi, 
Oxford 2 ; and the Laud Collection in the Bodleian, no. 740. A copy in the Northern dialect 
is MS. G. 21, in St. John's Coll., Cambridge, and this is the MS. which will be edited by Mr. 
Sidney J. Herrtage for the E. E. Text Society. The Laud MS. 740 was somewhat condenst 
and modernised, m the 17th century, into MS. Ff. 6. 30, in the Cambridge University Lib- 

1 He was born about 1295. Seo Abbe Goujet's Biblwthetjuefrangaiu, Vol. IX, p. 73-4.— P. M. 

9 These 8 MSS. haro not yet been collated, but are believed to be all of the same version. 
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rary: 1 "The Pilgrime or the Pilgrimage of Man in this World," copied by WilL Baspoole, 
whose copy "was verbatim written by Walter Parker, 1645, and from thence transcribed by 
G. G. 1649 ; and from thence by W. A. 1655." This last copy may have been read by, or 
its story reported to, Bunyan, and may have been the groundwork of his Pilgrim' 8 Progress. 
It will be edited by Mr. Currie for the E. E. T. Soc, its text running under the earlier 
English, as in Mr. Herrtage's edition of the Gcsta Romanorum for the Society. In February 
1464, 2 Jean Gallopes — a clerk of Angers, afterwards chaplain to John, Duke of Bedford, 
Regent of France — turned Deguilleville's first verse Vdtrinaigc into a prose Pelerinage de la vie 
humaine. 3 By the kindness of Mr. Hy. Hucks Gil !».% as above mentiond, Gallopes's French 
text will be printed opposite the early prose northern Englishing in the Society's edition. 

The Second Version of Deguilleville's Pclerinaigc dc V Homme, a.d. 1355 or -6, wasonglisht 
in verse by Lydgate in 1426. Of Lydgate's poem, the larger part is in the Cotton MS. 
Vitellius C. xiii (leaves 2-308). This MS. leaves out Chaucer's englishing of Deguilleville's 
ABC ox Prayer to the Virgin, of which the successive stanzas start with A, B, C, and run all 
thro' the alphabet ; and it has 2 gaps, of which most of the second can be fild up from the 
end of the other imperfect MS. Cotton, Tiberius A vii. The rest of the stopgaps must be got 
from the original French in Harleian 4399, 4 and Additional 22,937 5 and 25,594 6 in the 
British Museum. Lydgate's version will be edited in due course for the Society. 

Besides his first Pelerinaige de Vhomme in its two versions, Deguilleville wrote a second, 
" de l'ame separee du corps," and a third, "de nostre seigneur Iesus." Of the second, a prose 
Englishing of 1413, The Pilgrimage of the Sowle (perhaps in part by Lydgate), exists in the 
Egerton MS. 615, 7 at Hatfield, Cambridge (Univ. Kk. 1. 7, Caius), Oxford (Univ. Coll. and 
Corpus), and in Caxton's edition of 1483. This version has 1 somewhat of addicions ' as Caxton 
says, and some shortenings too, as the maker of both, the first translator, tells us in the MSS. 
Caxton leaves out the earlier englisher's interesting Epilog in the Egerton MS. This prose 
englishing of the Sowle will be edited for the Society after that of the Man is finisht, and will 
have Gallopes's French opposite it, from Mr. Gibbs's MS., as his gift to the Society. Of the 
Pilgrimage of Jesus, no englishing is known. 

As to the MS. Anglo-Saxon Psalters, Dr. Hy. Sweet has edited the oldest MS., the 
Vespasian, in his Oldest English Texts for the Society, and Mr. Harsley has edited the 
latest, c. 1150, Eadwine's Canterbury Psalter. The other MSS., except the Paris one, being 
interlinear versions, — some of the Roman-Latin redaction, and some of the Gallican, — Prof. 
Logeman has prepared for press, a Parallel-Text edition of the first twelve Psalms, to start the 
complete work. He will do his best to get the Paris Psalter — tho' it is not an interlinear 
one — into this collective edition ; but the additional matter, especially in the Verse-Psalms, 
is very difficult to manage. If the Paris text cannot be parallelised, it will form a separate 
volume. The Early English Psalters are all independent versions, and will follow separately 
in due course. 

Through the good offices of the Examiners, some of the books for the Early-English Ex- 
aminations of the University of London will be chosen from the Society's publications, the 
Committee having undertaken to supply such books to students at a large reduction in price. 
The profits from these sales, after the payment of costs arising out of the issuing of such Texts 
to Students, will be applied to the Society's Reprints. Five of its 1866 Texts, and one of its 
1867 (now at press), still need reproducing. Donations for this purpose will be welcome. 
They should be paid to the Hon. Sec, Mr. W. A. Dalziel, 67 Victoria Rd., Finsbury Park, 
London, N. 

Members are reminded that fresh Subscribers are always wanted, and that the Committee 
can at anytime, on short notice, send to press an additional Thousand Pounds' worth of work. 

The Subscribers to the Original Series must be prepared for the issue of the whole of the 
Early English J Axes of Saints, sooner or later. The Society cannot leave out any of them, 
even though some are dull. The Sinners would doubtless be much more interesting. But in 
many Saints' Lives will be found valuable incidental details of our forefathers' social state, 
and all are worthful for the history of our language. The Lives may be lookt on as the 
religious romances or story-books of their period. 

The Standard Collection of Saints' Lives in the Corpus and Ashmole MSS., the Harleian 
MS., 2277, &c will repeat the Laud set, our No. 87, with additions, and in right order. (The 
foundation MS. (Laud 108) had to be printed first, to prevent quite unwieldy collations.) The 
Supplementary Lives from the Vernon and other MSS. will form one or two separate volumes. 

Besides the Saints' Lives, Tre visa's englishing of Bartholomazns dc Proprictatihus Rerum, 
the mediaeval Cyclopaedia of Science, &c, will be the Society's next big undertaking. Dr. 

1 Another MS. is in the Pepys Library. 

2 According to Mr. Hy. Hucks Gibbs's MS. 

a These were printed in France, late in the 15th or early in the 16th century. 

4 15th cent., containing only the Vie humaine. 

5 15th cent., containing all the 3 Pilgrimages, the 3rd being Jesus Christ's. 

6 14th cent., containing the Vie humaine and the 2nd Pilgrimage, de VAme: both incomplete. 

7 Ab. 1430, 106 leaves (leaf 1 of text wanting), with illuminations of nice little devils— red, green, tawny 
4c.— and damnd souls, fires, angels &c 
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R. von Fleischhacker will edit it. Prof. Napier of Oxford, wishing to have the whole of 
our MS. Anglo-Saxon in type, and accessible to students, will edit for the Society all the 
unprinted and other Anglo-Saxon Homilies which are not included in Thorpe's edition of 
^llfric's prose, 1 Dr. Morris's of the Blickling Homilies, and Prof. Skeat's of iElfric's Metrical 
Homilies. Prof. Kolbing has also undertaken for the Society's Extra Series a Parallel- Text 
of all the six MSS. of the Ancren Miwle, one of the most important foundation-documents of 
Early English. Mr. Harvey, too, means to prepare an edition of the three MSS. of the 
Earliest English Metrical Psalter, one of which was edited by the late Mr. Stevenson for the 
Surtees Society. 

In case more Texts are ready at any time than can be paid for by the current year's in- 
come, they will be dated the next year, and issued in advance to such Members as will pay ad van ce 
subscriptions. The 1886-7 delay in getting out Texts must not occur again, if it can possibly 
be avoided. The Director has in hand for future volunteer Editors, copies of 2 or 3 MSS. 

Members of the Society will learn with pleasure that its example has been followed, not 
only by the Old French Text Society which has done such admirable work under its founders 
Profs. Paul Meyer and Gaston Paris, but also by the Early Russian Text Society, which was 
set on foot in 1877, and has since issued many excellent editions of old MS. Chronicles &c. 

Members will also note with pleasure the annexation of large tracts of our Early English 
territory by the important German contingent under General Zupitza, Colonels Kolbing and 
Horstmann, volunteers Hausknecht, Einenkel, Haenisch, Kaluza, Hupe, Adam, Holthausen, 
Schick, &c. &c. Scandinavia has also sent us Prof. Erdmann ; Holland, Prof. H. Logeman, 
who is now working in BelgiAm ; France, Prof. Paul Meyer — with Gaston Paris as adviser ; 
— Italy, Prof. Lattanzi ; Hungary, Dr. von Fleischhacker ; while America is represented by 
Prof. Child, Dr. Mary Noyes Coivin, Profs. Mead, Perrin, McClintock, Triggs, &c. The sym- 
pathy, the ready help, which the Society's work has cald forth from the Continent and the 
United States, have been among the pleasantest experiences of the Society's life, a real aid 
and cheer amid all troubles and discouragements. All our Members are grateful for it, and 
recognise that the bond their work has woven between them and the lovers of language and 
antiquity across the seas is one of the most welcome results of the Society's efforts. 



Half the Publications for 1866 (13, 14, 15, 18, 22) are out of print, but will be gradually 
reprinted. Subscribers who desire the issue for 1866 should send their guineas at once to the 
Hon. Secretary, in order that other Texts for 1866 may be sent to press. 

The Publications for 1864-1897 (one guinea each year, save those for 1866 now half 
out of print, two guineas) are : — 

1. Early English Alliterative Poems, ab. 1360 a.d., ed. Rev. Dr. R. Morris. 16*. 1864 

2. Arthur, ab. 1440, ed. P. J. Furnivall, M.A. 4*. ff 

3. Lauder on the Dewtie of Eyngis, &c, 1556, ed. P. Hall, D.C.L. 4s. „ 

4. Sir Gawayne and the Green Knight, ab. 1360, ed. Rev. Dr. R. Morris. 10*.' } 

5. Hume's Orthographic and Gongruitie of the Britan Tongue, ab. 1617, ed. H. B. Wheatley. 4*. 1865 

6. Lancelot of the Laik, ab. 1500, ed. Rev. W. W. Skeat. 8*. M 

7. Genesis & Exodus, ab. 1250, ed. Rev. Dr. R. Morris. 8*. 

8. Morte Arthure, ab. 1440, ed. E. Brock. 7*. 

9. Thynne on Speght's ed. of Chaucer, a.d. 1599, ed. Dr. G. Kingsley and Dr. P. J. Furnivall. 10*. 

10. Merlin, ab. 1440, Part I., ed. H. B. Wheatley. 2*. 6d. [] 

11. Lyndesay's Monarche, &c, 1552, Part I., ed. J. Small, M.A. 3*. 

12. Wright's Chaste Wife, ab. 1462, ed. F. J. Furnivall, M.A. 1*. \\ 

13. Beinte Marherete, 1200-1330, ed. Rev. O. Cockayne ; to be re-edited by Prof. Herford, M. A., Ph.D. 1806 

14. Kyng Horn, Floris and Blancheflour, ftc., ed. Rev. J. R. Lumby, B.D. 

15. Political, Religious, and Love Poems, ed. F. J. Furnivall. 

16. The Book of Quinte Essence, ab. 1460-70, ed. F. J. Furnivall. 1*. [In print.) 

17. Parallel Extracts from 45 MSS. of Piers the Plowman, ed. Rev. W. W. Skeat. 1*. [In print. ] 

18. Hali Meidenhad, ab. 1200, ed. Rev. O. Cockayne. 

19. Lyndesay's Monarche, &c., Part II., ed. J. Small, M.A. 3*. 6d. [Inprint.] 

20. Hampole's English Prose Treatises, ed. Rev. G. G. Perry. 1*. [Inprint.'] 

21. Merlin, Part II., ed. H. B. Wheatley. 4a. [In print.] " t 

22. Partenay or Lusignen, ed. Rev. W. W. Skeat. 

23. Dan Michel's Ayenbite of Inwyt, 1340, ed. Rev. Dr. R. Morris. 10*. 6d. [Inprint.] 

24. Hymns to the Virgin and Christ ; the Parliament of Devils, &c. , ab. 1430, ed. F. J. Furnivall. [At Press. 1867 

25. The Stacions of Rome, the Pilgrims' Sea-voyage, with Clene Maydenhod, ed. F. J. Furnivall. 1 *. 

26. Religious Piecesin Prose and Verse, from R. Thornton's MS. (ab. 1440), ed. Rev. G. G. Perry. 2*. 

27. Levins' s Manipulus Vocabulorum, a ryming Dictionary, 1570, ed. H. B. Wheatley. 12*. 

1 Of these, Mr. Harsley is preparing a new edition, with collations of all the MSS. Many copies of 
Thorpe's book, not issued by the ^Elfric Society, are still in stock. 

Of the Vercelli Homilies, the Society has bought the copy made by Prof. G. Lattanai. 
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28. William's Virion of Piers the Plowman, 1862 a.d. ; Text A, Part I., ed. Rev. W. W. Skeat. 6*. 1867 

29. Old English Homilies (ab. 1220-80 a.d.). Parti. Edited by Rev. Dr. R. Morris. 7*. 

30. Pierce the Ploughmans Orede, ed. Rev. W. W. Skeat. 2s. 

31. Myrc's Duties of a Parish Priest, in Verse, ab. 1420 a.d., ed. E. Peacock. 4*. 1868 

32. Early English Meals and Manners : the Boke of Korture of John Russell, the Bokes of Eeruynge, 

Gurtasye, and Demeanor, the Babees Book, Urbanitatis, &c. , ed. F. J. Furnivall. 12*. , , 

33. The Knight de la Tour Landry, ab. 1440 a. d. A Book for Daughters, ed. T. Wright, M.A. 8*. , , 

34. Old English Homilies (before 1800 a.d.). Part II. , ed. R. Morris, LL.D. S*. , , 

35. Lyndesay's Works, Part III. : The Historie and Testament of Squyer Meldrura, ed. F. Hall. 2*. ,, 

36. Merlin, Part III. Ed. H. B. Wheatley. On Arthurian Localities, by J. S. Stuart Glennie. 12*. 1869 

37. Sir David Lyndesay's Works, Part IV., Ane Satyre of the Three Estaits. Ed. F. Hall, D.C.L. 4*. 

38. William's Vision of Piers the Plowman, Part II. Text B. Ed. Rev. W. W. Skeat, M. A. 10*. 6d. ,, 
S9. Alliterative Romance of the Destruction of Troy. Ed. D. Donaldson & G. A. Panton. Pt. I. 10*. 6d. 

40. English Gilds, their "Statutes and Customs, 1389 a.d. Edit. Toulmin Smith and Lucy T. Smith, 

with an Essay on Gilds and Trades-Unions, by Dr. L. Brentano. 21*. 1870 

41. William Lauder's Minor Poems. Ed. F. J. Furnivall. 8*. 

42. Bernardus De Cura Rei Famuliaris, Early Scottish Prophecies, dec. Ed. J. R. Lumby, M.A. 2*. 

43. Ratis Raving, and other Moral and Religious Pieces. Ed. J. R. Lumby, M.A. 3*. ,, 

44. The Alliterative Romance of Joseph of Arimathie, or The Holy Grail : from the Vernon MS. ; 
with W. de Worde's and Pynson's Lives of Joseph : ed. Rev. W. W. Skeat, M.A. 5*. 1871 

45. King Alfred's West-Saxon Version of Gregory's Pastoral Care, edited from 2 MSS., with an 

English translation, by Henry Sweet, Esq., B. A., Balliol College, Oxford. Part I. 10*. 

46. Legends of the Holy Rood, Symbols of the Passion and Cross Poems, ed. Rev. Dr. R. Morris. 10*. 

47. Sir David Lyndesay's Works, Part V., ed. Dr. J. A. H. Murray. 3*. M 

48. The Times' Whistle, and other Poems, by R. C, 1616 ; ed. by J. M. Cowper, Esq. 6*. 

49. An Old English Misoellany, containing a Bestiary, Kentish Sermons, Proverbs of Alfred, and 

Religious Poems of the 18th cent., ed. from the MSS. by the Rev. R. Morris, LL.D. 10*. 1S72 

50. King Alfred's West-Saxon Version of Gregory's Pastoral Care, ed. H. Sweet, M. A.. Part II. 10*. , , 

51. The Life of St Juliana, 2 versions, a.d. 1230, with translations ; ed. T. O. Cockayne & E. Brock. 2*. 

52. Palladius on Husbondrie, englisht (ab. 1420 a.d. ), ed. Rev. Barton Lodge, M. A. Parti. 10*. 

53. Old-English Homilies, Series II., and three Hymns to the Virgin and God, 18th-century, with 

the music to two of them, in old and modern notation ; ed. Rev. R. Morris, LL.D. 8*. 1873 

54. The Vision of Piers Plowman, Text C : Richard the Redeles (by William, the author of the Vision) 

and The Crowned King ; Part III. , ed. Rev. W. W. Skeat, M.A. 18*. , , 

55. Generydes, a Romance, ab. 1440 a.d., ed. W. Aldis Wright, M.A. Part I. 3*. „ 

56. The Gest Hystoriale of the Destruction of Troy, in alliterative verse ; ed. by D. Donaldson, Esq., 

and the late Rev. G. A. Panton. Part II. 10*. 6d. 1874 

57. The Early English Version of the " Cursor Mundi" ; in four Texts, edited by the Rev. R. Morris, 

M.A., LL.D. Part I, with 2 photolithographic facsimiles. 10*. 6d. M 

58. The Blickling Homilies, 971 a.d., ed. Rev. R. Morris, LL.D. Part I. 8*. M 

59. The " Cursor Mundi," in four Texts, ed. Rev. Dr. R. Morris. Part II. 15*. 1875 

60. Meditacyuns on the Soper of our Lorde (by Robert of Brunne), edited by J. M. Cowper. 2*. 6d. 

61. The Romance and Prophecies of Thomas of Eroeldoune, from 5 MSS. ; ed. Dr. J. A. H. Murray. 10*. 6d. ,, 

62. The "Cursor Mundi," in four Texts, ed. Rev. Dr. R. Morris. Part III. 15*. 1876 

63. The Blickling Homilies, 971 a.d., ed. Rev. Dr. R. Morris. Part II. 7*. „ 

64. Francis Thynne's Embleames and Epigrams, a.d. 1600, ed. F. J. Furnivall. 7*. 

65. Be Domes Deege (Bede's De Die Judicii), &c, ed. J. R. Lumby, B.D. 2*. 

66. The " Cursor Mundi," in four Texts, ed. Rev. Dr. R. Morris. Part IV., with 2 autotypes. 10*. 1877 

67. Notes on Piers Plowman, by the Rev. W. W. Skeat, M.A. Part I. 21*. „ 

68. The "Cursor Mundi," in 4 Texts, ed. Rev. Dr. R. Morris. Part V. 25*. lb7S 

69. Adam Davie's 5 Dreams about Edward IL, Ac, ed. F. J. Furnivall, M.A. 5*. „ 

70. Generydes, a Romance, ed. W. Aldis Wright, M.A. Part II. 4*. 

71. The Lay Folks Mass-Book, four texts, ed. Rev. Canon Simmons. 25*. 1879 

72. Palladius on Husbondrie, englisht (ab. 1420 a.d.). Part II. Ed. S. J. Herrtage, B. A. 15*. 

73. The Blickling Homilies, 971 a.d., ed. Rev. Dr. R. Morris. Part III. 10*. 1880 

74. English Works of Wyclif, hitherto unprinted, ed. F. D. Matthew, Esq. 20*. 

75. Catholicon Anglicum, an early English Dictionary, from Lord Monson's MS. a.d. 1483, ed., with 

Introduction <fe Notes, by S. J. Herrtage, B.A. ; and with a Preface by H. B. Wheatley. 20*. 18S1 

76. Aelfric's Metrical Lives of Saints, in MS. Cott. Jul. E 7., ed. Rev. Prof. Skeat, M.A. Part I. 10*. 

77. Beowulf, the unique MS. autotyped and transliterated, edited by Prof. Zupitza, Ph.D. 25*. 1882 

78. The Fifty Earliest English Wills, in the Court of Probate, 1387-1439, ed. by F. J. Furnivall, M.A. 7*. 

79. King Alfred's Orosius, from Lord Tollemache's 9th century MS., Part I, ed. H. Sweet, M.A. 13*. * 1883 
Extra Volume. Facsimile of the Epinal Glossary, 8th cent., ed. H. Sweet, M.A. 15*. 

SO. The Early-English Life of St. Eatherine and its Latin Original, ed. Dr. Einenkel. 12*. 1884 

81. Piers Plowman : Notes, Glossary, &c. Part IV, completing the work, ed. Rev. Prof. Skeat, M.A. 18*. 

82. Aelfric's Metrical Lives of Saints, MS. Cott. Jul. E 7., ed. Rev. Prof. Skeat, M. A., LL.D. Part II. 12*. 1885 

83. The Oldest English Texts, Charters, ftc., ed. H. Sweet, M.A. 20*. 

34. Additional Analogs to « The Wright's Chaste Wife,' No. 12, by W. A. Clouston. 1*. 1886 
85. The Three Kings of Cologne. 2 English Texts, and 1 Latin, ed. Dr. C. Horstmann. 17*. 
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86. Prose Lives of Women Saints, ab. 1610 a.d., ed. from the unique MS. by Dr. C. Horstmann. 12*. 1886 
37. Early English Verse Lives of Saints (earliest version), Laud MB. 10S, ed. Dr. C. Horstmann. 20*. 1 887 
S8. Hy. Bradshaw's Life of St Werburghe (Pynson, 1521), ed. Dr. C. Horstmann. 10*. 

89. Vices and Virtues, from the unique MS., ab. 1200 a.d., ed. Dr. F. Holthausen. Part I. 8*. 1888 

90. Anglo-Saxon and Latin Rule of St. Benet, interlinear Glosses, ed. Dr. H. Logeman. 12*. 

91. Two Fifteenth-Century Cookery-Books, ab. 1430-1450, edited by Mr. T. Austin. 10*. , , 

92. Eadwine's Canterbury Psalter, from the Trin. Cambr. MS., ab. 1150 a.d., ed. F. Harsley, B.A. Pt. 1. 12*. 1869 

93. Defensor's Liber Seintillarum, edited from the MSS. by Ernest Rhodes. B.A. 12*. 

94. Aelfric's Metrical Lives of Saints, MS. Cott. Jul. E 7, Part III., ed. Prof. Skeat, Litt.D., LL.D. 12*. 1890 

95. The Old-English version of Bede's Ecclesiastical History, re-edited by Dr. Thomas Miller. Part I. 18*. 
(With Reprints of No. 16, The Book of Quinte Essence, and No. 26, Religious Pieces, from R. Thornton's MS.) 

96. The Old-English version of Bede's Ecclesiastical History, re-edited by Dr. Thomas Miller. Ft. II. 15*. 1891 

97. The Earliest English Proso Psalter, edited from its 2 MSS. by Dr. K. D. Buelbring. Part I. 15*. 

98. Minor Poems of the Vernon MS., Part I., ed. Dr. C. Horstmann. 20*. 1892 

99. Cursor Mundi. Part VI. Preface, Notes, and Glossary, ed. Rev. Dr. R. Morris. 10*. „ 

100. Capgrave's Life of St. Katharine, ed. Dr. C. Horstmann, with Forewords by Dr. Furnivall. 20*. 1S93 

101. Cursor Mundi Part VII. Essay on the MSS., their Dialects, <frc, by Dr. H. Hupe. 10a. 

102. Lanfranc's Cirurgie, ab. 1400 a.d., ed. Dr. R. von Fleischhacker. Part I. 20*. 1894 

103. The Legend of the Cross, from a 12th century MS., Ac., ed. Prof. A. S. Napier, M. A., Ph.D. 7*. 6e£. 

104. The Exeter Book (Anglo-Saxon Poems), re-edited from the unique MS. by I. Gollancz, M.A. Part I. 20*. Ib95 

105. The Prymer or Lay-Folks' Prayer-Book, Camb. Univ. MS., ab. 1420, ed. Henry Littlehales. Parti. 10*. ,, 

106. R. Misyn's Fire of Love and Mending of Life (Hampolc), 1434, 1435, ed. Rev. R. Harvey, M.A. 15*. 1896 

107. The English Conquest of Ireland, A.r>. 1166-1185, 2 Texts, 1425, 1440, Pt. I., ed. Dr. Farnivall. 15*. „ 

108. Child-Marriages and -Divorces, Trothphghts, &c. Chester Depositions, 1561-6, ed. Dr. Furnivall. 15*. 1897 

109. The Prymer or Lay-Folks' Prayer-Book, ab. 1420, cd. Henry Littlehales. Part II. 10*. 

110. Queen Elizabeth's Englishings of Boethius, Plutarch &c. &c, ed. Miss C. Pemberton. 15*. 189S 
111. 

112. • 1899 
113. 



EXTRA SERIES. 

The Publications for 1867-1895 {one guinea each year) are : — 

I. William of Palerne ; or, William and the Werwolf. Re-edited by Rev. W. W. Skeat, M.A. 13*. 1867 

II. Early English Pronunciation with especial Reference to Shakspere and Chaucer, by A. J. Ellis, 
F.R.S. Parti. 10*. 

III. Caxton's Book of Curtesye, in Three Versions. Ed. F. J. Furnivall. 5*. 1868 

IV. Havelokthe Dane. Re-edited by the Rev. W. W. Skeat, M.A. 10*. 

V. Chaucer's Boethius. Edited from the two best MSS. by Rev. Dr. R. Morris 12*. t9 

VI. Chevelere Assigne. Re-edited from the unique MS. by H. H. Gibbs, Esq., M.A. 3*. „ 

VII. Early English Pronunciation, by A. J. Ellis, F.R.S. Part II. 10*. 1869 

VIII. Queene Elizabethes Achademy, &c. Ed. F. J. Furnivall. Essays on early Italian and German 
Books of Courtesy, by W. M. Rossetti and Dr. E. Oswald. 13*. M 

IX. Awdeley'sFraternitye of Vacabondes, Harmon's Caveat, &c. Ed. E. Viles & F. J. Furnivall. 7*. 6d. 

X. Andrew Boorde's Introduction of Knowledge, 1547, Dyetary of Helth, 1542, Barnes in Defence of the 
Berde, 1542-3. Ed. F. J. Furnivall. 18*. 1870 

XI. Barbour's Bruce, Part I. Ed. from MSS. and editions, by Rev. W. W. Skeat, M.A. 12*. 

XII. England in Henry VTII.'s Time : a Dialogue between Cardinal Pole & Lupset, by Thorn. Starkey, 
Chaplain to Henry VIII. Ed. J. M. Cowper. Part II. 12*. (Part I. is No. XXXII, 1878, 8a.) 1871 

XIII. A Supplioacyon of the Beggers, by Simon Fish, 1528-9 a.d., ed. F. J. Furnivall ; with A Suppli- 
cation to our Moste Soueraigne Lorde ; A Supplication of the Poore Commons ; and The Decaye of 
England by the Great Multitude of Sheep, ed. by J. M. Cowper, Esq. 6*. 

XIV. Early English Pronunciation, by A. J. Ellis, Esq., F.R.S. Part III. 10*. n 

XV. Robert Crowley's Thirty-One Epigrams, Voyce of the Last Trumpet, Way to Wealth, &o., a.d. 
1550-1, edited by J. M. Cowper, Esq. 12*. 1872 

XVI. Chaucer's Treatise on the Astrolabe. Ed. Rev. W. W. Skeat, M.A. 6*. >f 

XVII. The Complaynt of Scotlande, 1549 a.d., with 4 Tracts (1542-48), ed. Dr. Murray. Part I. 10*. 

XVIII. The Complaynt of Scotlande, 1549 a.d., ed. Dr. Murray. Part II. 8*. 1878 

XIX. Oure Ladyes Myroure, a.d. 1530, ed. Rev. J. H. Blunt, M.A. 24*. 

XX. Lonelich's History of the Holy Grail (ab. 1450 a.d.), ed. F. J. Furnivall, M.A., Ph.D. Part I. 8*. 1874 

XXI. Barbour's Bruce, Part II., ed. Rev. W. W. Skeat, M.A. 4*. 

XXII. Henry Brinklow's Complaynt of Roderyck Mors (ab. 1542) : and The Lamentacion of a Christian 
against the Citie of London, made by Roderigo Mors, a.d. 1545. Ed. J. M. Cowper. 9*. 

XXIII. Early English Pronunciation, by A. J. Ellis, F.R.S. Part IV. 10*. 

XXIV. Lonelich's History of the Holy Grail, ed. F. J. Furnivall, M.A., Ph.D. Partll. 10*. 1875 

XXV. Guy of Warwick, 15th-century Version, ed. Prof. Zupitza. Parti. 20*. 

XXVI. Guy of Warwick, 15th-century Version, ed. Prof. Zupitza. Part II. 14*. 1876 

XXVII. Bp. Fisher's English Works (died 1535), ed. by Prof. J. E. B. Mayor. Part I, the Text. 16*. 
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XXVIII. Lonelich's Holy Grail, ed. F. J. Furnivall, M.A., PluD. Part III. 10«. 1877 

XXIX. Barbour's Bruce. Part III., ed. Rev. W. W. Skeat, M.A. 21*. „ 

XXX. Lonelich'a Holy Grail, ed. F. J. Furnivall, M.A., Ph.D. Part IV. 15«. 1878 

XXXI. The Alliterative Romance of Alexander and Dindimus, ed. Rev. W. W. Skeat. 6*. 

XXXII. Starkey's k 'England in Henry VHTs time." Pt. I. Starkey'sLife and Letters, ed. 8. J. Herrtage. St. 

XXXIII. Gesta Romanorum (englishtab. 1440), ed. S. J. Herrtage, B.A. 15t 1879 

XXXIV. The Charlemagne Romances :— 1. Sir Ferumbraa, from Ashiu. MS. 33, ed. S. J. Herrtage. 15*. 

XXXV. Charlemagne Romanoet :— 2. The Sege off Melayne, Sir Otuell, (be, ed. S. J. Herrtage. 12*. 18b0 

XXXVI. Charlemagne Romances:— 3. Lyf of Charles the Grete, Pt. I., ed. S. J. Herrtage. 16*. 

XXXVII. Charlemagne Romances :— 4. Lyf of Charles the Grete, Pt. II., ed. S. J. Herrtage. 15*. 1881 

XXXVIII. Charlemagne Romances :— 5. The Sowdone of Babylone, ed. Dr. Hausknecht. 15*. „ 

XXXIX. Charlemagne Romances : — 6. Rauf Colyear, Roland, Otuel, «fcc, ed. S.J. Herrtage, B.A. 15*. 1882 
XL. Charlemagne Romances :— 7. Huon of Burdeux, by Lord Berners, ed. S. L. Lee, B.A. Part I. 15*. ,, 
XLI. Charlemagne Romances :— 8. Huon of Burdeux, by Lord Berners, ed. S. L. Lee, B.A. Pt. II. 15*. 1883 
XLII. Guy of Warwick : 2 texts (Auchinleck MS. and Caius MS.), ed. Prof. Zupitza. Part I. 15*. „ 
XLIII. Charlemagne Romances:— 9. Huon of Burdeux, by Lord Berners, ed. S. L. Lee, B.A. Pt. III. 15*. 1884 
XLIV. Charlemagne Romances :— 10. The Four Sons of Aymon, ed. Miss Octavia Richardson. Pt. I. 15*. ,, 
XLV. Charlemagne Romances :— 11. The Four Sons of Aymon, ed. Miss O. Richardson. Pt. II. 20*. 1885 
XLVI. Sir Bevis of Hamton, from the Auchinleck and other MSS., ed. Prof. E. Kolbing, Ph.D. Part I. 10*. 
XLVII. The Wars of Alexander, ed. Rev. Prof. Skeat, Litt.D.; LL.D. 20*. 1886 
XLV III. Sir Bevis of Hamton, ed. Prof. E. Kolbing, Ph.D. Part II. 10*. „ 
XLIX. Guy of Warwick, 2 texts (Auchinleck and Caius MSS.), Pt. II., ed. Prof. J. Zupitza, Ph.D. 15*. 1887 
L. Charlemagne Romances :— 12. Huon of Burdeux, by Lord Berners, ed. S. L. Lee, B.A. Part IV. 5*. „ 
LI. Torrent of Portyngale, from the unique MS. in the Chetham Library, ed. E. Adam, Ph.D. 10*. ,, 
LII. Bullein's Dialogue againstthe Feuer Pestilenoe, 1578 (ed. 1, 1564). Ed. M. <fc A. H. Bullen. 10*. 1888 
LIU. Vicary'sAnatomieof the Body of Han, 1548, ed. 1577, ed. F. J. <fe Percy Furnivall. Part I. 15s. 

LI V. Caxton's Englishing of Alain Chartier's Curial, ed. Dr. F. J. Furnivall & Prof. P. Meyer. 5*. „ 
LV. Barbour's Bruce, ed. Rev. Prof. Skeat, LittD., LL.D. Part IV. 5*. 1889 
LVI. Early English Pronunciation, by A. J. Ellis, Esq., F.R.S. Pt. V., the present English Dialects. 25*. ,, 
LVII. Caxton's Eneydos, a.d. 1490, coll. with its French, ed. M. T. Culley, M.A. <fc Dr. F. J. Furnivall. 13*. 1890 
LVIII. Caxton's Blanchardyn & Eglantine, c. 1489, extracts from ed. 1595, &. French, ed. Dr. L. Kellner. 17*. „ 
LIX. Guy of Warwick, 2 texts (Auchinleck and Caius MSS.), Tart III., ed. Prof. J. Zupitza, Ph.D. 15*. 1891 
LX. Lyd gate's Temple of Glass, re-edited from the MSS. by Dr. J. Schick. 15*. „ 
LXI. Hoccleve's Minor Poems, I., from the Phillipps and Durham MSS., ed. F. J. Furnivall, Ph.D. 15*. 1892 
LX1I. The Chester Flays, re-edited from the MSS. by the late Dr. Hmimnn Deimling. Part I. 15*. ,, 
LXI II. Thomas a Kempi3's De Imitatione Christi, englisht ab. 1440, <fc 1502, ed. Prof. J. K. Ingram. 15*. 1898 
LX1V. Caxton's Godfrey of Boloyne, or Last Siege of Jerusalem, 1481, ed. Dr. Mary N. Colvin. 15*. „ 
LXV. Sir Bevis of Hamton, ed. Prof. E. Kolbing, Ph.D. Part III. 15*. 1894 
LXVI. Lydgate's and Burgh's Seorees of Philisoffres. ab. 1445—50, ed. R. Steele, B.A. 15*. „ 
LXVII. The Three Kings' Sons, a Romance, ab. 1500, Part I., the Text, ed. Dr. Furnivall. 10*. 1895 
LXVIII. Melusine, the prose Romance, ab. 1500, Part I, the Text, ed. A. K. Donald. 20*. „ 
LXIX. (?) Melusino, the Prose Romance, ab. 1500, Part II., Introduction by A. K. Donald. 1896 
LXX. v ?) Promptorium Par/ulorum, c. 1440, from the Winchester MS., ed. Rev. A. L. Mayhew, M.A. Part I. 
LXXI. (?) Lydgate's Assembly of the Gods, ed. Prof. Oscar L. Triggs, Ph.D. 1897 
LXXIl. (?) The Towneley Plays, ed. Geo. England and A. W. Pollard, M.A. „ 
LXXUI. 1898 
LXXIV. 



EARLY ENGLISH TEXT SOCIETY TEXTS PREPARING. 

Besides the Texts named as at press on p. 12 of the Cover of the Early English Text 
Society's last books, the following Texts are also slowly preparing for the Society : — 

ORIGINAL SERIES. 
Thomas Robinson's Life and Death of Mary Magdalene, from the 2 MSS., ab. 1620 a.d. {Text in type.) 
The Earliest English Prose Psalter, ed. Dr. K. D. Buelbring. Part II. 
The Earliest English Verse Psalter, 3 texts, ed. Rev. R. Harvey, M.A. 
Anglo-Saxon Poems, from the Vercelli MS., re-edited by I. Gollancz, M.A. 
Anglo-Saxon Glosses to Latin Prayers and Hymns, edited by Dr. F. Holtbausen. 
Aelfric's Metrioal Lives of Saints, MS. Cott. Jul. E 7, Part IV, ed. Prof. Skeat, Litt.D., LL.D. 
All the Anglo-Saxon Homilies and Lives of Saints not accessible in English editions, including those of the 

Vercelli MS. &c., edited by Prof. Napier, M.A., Ph.D. 
The Anglo-Saxon Psalms ; all the MSS. in Parallel Texts, ed. Dr. H. Logeman and F. Harsley, B.A. 
Bsowulf, a critical Text, Ac, ed. Prof. Zupitza, Ph.D. 
Byrhtferth'sHandboo, edited by Prof. G. Heinpl. 

The Secret of Secrets, 8 prose versions from MSS , 2 at Lambeth, «nd one by Jus. Younge, 1420, ed. R. Steele,B.A. 
The Bole of St Benet : 5 Texts, Anglo-Saxon, Early English, Cuxton, Jtc. [Editor wanted.) 
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The Seven Sages, in the Northern Dialect, from a Cotton MS. {Editor wanted.) 
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PREFACE. 



Section I of the present volume, the Essay on the Origin of the 
Prymer, is from the pen of Mr. Edmund Bishop, to whom the grate- 
ful thanks of our Society are due. For all other matter I am wholly 
responsible. 

Our thanks are also due to Mrs. Willett of Haywards Heath, for 
the kind loan of her valuable MS. York Prymer ; to Dr. Furnivall, 
who has punctuated the present volume; to the Eev. Canon Chris- 
topher Wordsworth for his care in reading the proofs, and to many 
officials of various libraries, especially all those of the Department of 
MSS. in the British Museum, to whom for ever-ready aid in obscure 
readings, and unstinted labour in procuring frequently very many 
MSS. for examination at a time, for some years past, I am personally 
very greatly indebted. 

Of works dealing with the subject of the Mediaeval Prayer Book, 
I may specify the third volume of Maskell's Monumenta Bitualia ; 
the volumes issued by and the property of Messrs. Longman, under 
the title of The Prymer ; a little book by Mr. Athelstan Riley, 
restricted to the Hours of the Blessed Virgin, and two separate 
forthcoming works, respectively by the Rev. C. H. Evelyn-White 
and the Rev. Edgar Hoskins. 

In the present volume I have endeavoured to add something to 
our knowledge of the subject, and to repeat as far as possible nothing 
hitherto published ; and it will be noticed that I have attempted to 
treat only of the earlier or MS. copies of the Prymer. 



H. L. 



Bexley Heath. 
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INTRODUCTION. 



i. 



©n tfje ©rtgtu of tlje $rgmer* 



By Edmund Bishop. 



The late Henry Bradshaw has given the following account of the 
origin of the Prymer : 

" It is known that the layman's prayer-hook (the primarium or 
primer, as it was called in England) consists, in its earliest form, of 
the Psalter and Litany, to which the Vigils of the Dead are com- 
mouly added. By the end of the 13th century, we find it consisting 
not of the whole psalter, but of the seven penitential psalms only, 
with the Litany and the Vigils of the Dead, and having prefixed to 
it what are known as the Hours of the Blessed Virgin (Horae Beatae 
Marias Virginis). These hours seem to me to have originated in a 
special commemorative service to be used during Advent in connec- 
tion with devotion to the Incarnation ; just as, still later, we find the 
Hours of the Passion (Horae de sancta Cruce) and the Hours of the 
Holy Ghost (Horae de sancto Spiritu) drawn up, apparently, as 
special commemorative services for use at Passion tide and Whitsun- 
tide. As time went on, the constant public use of the full daily 
hour-service in church, at which all were expected to attend, fell off ; 
while the clergy, being bound in any case to say their hours, were 
allowed to repeat them privately. The laity were relieved from the 
use of the full hour-service of the Breviary, and these shorter comme- 
morative services were then made of general application, instead of 
being supplementary devotions to be used merely during the season 
of the year to which they were especially appropriate. They thus 
came to be more constantly found in the layman's prayer-book. With 
the growth of the devotion to the Mother of our Lord, the Advent 
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Hours of the Incarnation took the form, or rather the name, of Hours 
of the Blessed Virgin, used constantly througlwut the year ; and they 
thenceforward became the leading or principal element in these 
layman's prayer-books, and eventually, in later times, gathered round 
them a mass of miscellaneous devotions, which varied to an almost 
unlimited extent in different localities. Such are the conclusions 
which a careful study of the books themselves has led me to adopt " 
(The early Collection of Canons known as tlie Hibemensis, Cambridge, 
1893, pp. 55-56). 

This account has in more than one quarter been cited with 
approval. The means whereby Mr. Bradshaw reached his conclusions 
was, he says, " a careful study of the books themselves." It is un- 
necessary to delay the inquirer here with any criticism of the details 
of this theory of the origin of the Prymer, on which one or two 
remarks will be made at the close of this discussion. The questions 
which present themselves for examination are : 

(1) What was the relation of this favourite layfolks* prayer-book, 
called the Prymer, to the authorized and official service-books used 
in the public worship of the Church 1 Or, as Dr. Furnivall writes : 
"The point I want to know is — if a man took the Prymer to church, 
would he hear the same service or set of services in Latin 1 Is the 
Prymer a translation of a public service-book, or one of private 
devotion, or partly of both 1 " 

(2) Since the Prymer presents certain practically unvarying 
elements — viz. the Office of the Blessed Virgin, the Office of the 
Dead, the Penitential and Gradual Psalms, the Litany, and Com- 
mendations — which may be considered as substantially the Prymer — 
how came precisely these elements to be brought together 1 Is there 
any historical reason which accounts for this particular selection ? I 
think that there is ; and that the case will be found plain enough if we 
proceed by the simple method of a historical inquiry into the origin 
and use of each item of which the Prymer is made up. This point 
of origins in detail once elucidated, the relation of the Prymer as a 
whole to the public services of the Church can be seen without 
difficulty. It may seem a far cry from the English Prymer to St. 
Benedict of Aniane, — from a book the product of the 14th century 
to the practice of the close of the 8th or beginning of the 9th; 
but to begin at the beginning will save trouble in the end ; and it is 
only thus that a clear understanding of the whole question can be 
arrived at. 
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St. Benedict of Aniane 1 was of Gothic race, but the son of a 
firm and distinguished adherent of the royal house of the Franks, 
which had absorbed into its dominions the old Gothic kingdom of 
Aquitaine. He was born in the middle of the 8th century in that 
quarter of France which borders on the Mediterranean and the 
Spanish frontier. In early manhood he became a monk far from his 
home at the monastery of Saint-Seine near Dijon, and soon made 
himself remarked for his austerities : though professing the Eule of 
St. Benedict, it was a common and almost contemptuous saying with 
him that such a Rule was fit for the tyro and the weakling only, and 
he turned with special satisfaction to the more rigid or fervent 
monastic teaching of the East, the words of St. Basil, the discipline 
of St. Pachomius. 2 After some years he returned to the country of 
his birth, and gathering around him some kindred spirits, adopted a 
mode of life resembling in many respects the first Cistercian austerity 
of later times. He would have no chalice but of wood, later of glass, 
then tin ; nor tolerate mass vestments of silk. 3 As time went on, he 
mitigated his severity, and, in building and fitting the church of 
the abbey of Aniane which he had founded, he admitted all the 
splendour and costliness then usually shown in edifices of this kind. 4 
But his singularity appears in a point of detail: anticipating a 
devotion which spread in the later Middle Ages, but was alien to 
the mind and feeling of those earlier times, he dedicated his church, 
not under the title of a saint, but under that of the Holy Trinity. 5 
It is unnecessary to follow the spread of his reputation, his founda- 
tion of new monasteries, and reform of older houses. In this work 
he before long came under the personal notice of Lewis, son of 
Charles the Great, constituted by his father King of Aquitaine, over 
whom Benedict soon acquired an ascendancy which only grew 
stronger as years went on. Lewis committed to him the visitation 
of all the monasteries of Aquitaine. On succeeding to the empire in 
814, Lewis summoned Benedict to his palace, and from that time 
forward Benedict was, till his death in 821, the most influential 
person at the court of the new Emperor. But he was no mere 
minister or courtier; he remained, first and before all, a monk. 

1 The following is from his life by his friend Ardo, in Mon. Germ, hist., 
Script, t. XIII. 

2 "Regulam quoque beati Benedicti tironibus seu infirmis positam fore con- 
testans, ad beati Basilii dicta necnon et beati Pacomii regulam scandere nitens, 
quamvis exiguis possibilia gereret, iugiter impossibilia rimabat " (p. 202). 



3 p. 204. 



4 p. 207. 



* p. 206. 
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One of Lewis's first measures was to build a monastery for thirty 
monks close to his own palace at Aachen, with a double object; 
iirst, that he might have Benedict as counsellor always at hand ; 
secondly, this monastery of Inde or Cornelimunster was to serve as 
a model according to which others were to be reformed. And to 
compass the desired end, Lewis now gave him those general powers 
over the monasteries of his Frankish dominions which as king he 
had granted him for the reform of those of his realm of Aquitaine. 
The general scheme was this : all houses were to be reduced to an 
absolute uniformity of discipline, observance, even of habit, according 
to the pattern of Inde 1 ; visitors were to be appointed to see that the 
constitutions were strictly observed. The new scheme was to be 
launched at a meeting of all abbats to be held at Aachen in 817. 
But to plan is one thing, to carry into effect another. It is clear 
that, in the general assembly of abbats, Benedict, backed as he was by 
the Emperor, had to give up for the sake of peace, and in order to 
carry through substantial reforms, many details of observance by 
which he set great store. His biographer and friend Ardo, too, who 
knew everything by personal observation and at first hand, in a 
roundabout way and darkly gives this to bo understood. 2 But the 
decrees of this meeting of Aachen, of which Benedict was as well the 
author as the life and soul, were a turning-point in the history of the 
order, forming the basis of later legislation and practice. After the 
great founder himself, Benedict of Nursia, no man has more widely 
affected Western monachism than did the second Benedict, he of 
Aniane. 

We may now turn to the points which are of direct interest for 
the history of the Prymer. And first it is well to advert to a broad 
fact of general experience which may be said to constitute a law in 
the development of devotional forms and practices : the source of 
new forms of private devotion which become by and by popularized 
is in the religious orders. This holds good in regard to the monks of 
earlier days, the mendicants of the high tide of the Middle Ages, or 
the various institutes of clerks regular of modern times. Mr. Brad- 
shaw very rightly says that the Prymer is the outcome not of the 
Divine Office, in its strict sense, but what he calls " supplementary 
devotions." It will be readily conceived that such devotional addi- 
tions and accretions will not easily have found their origin with the 
secular clergy engaged in the active duties of the ministry, and 



1 pp. 215, 216, 217. 



2 p. 216. 
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generally dispersed, or at most but loosely organized ; whilst, on the 
other hand, such additions to the prescribed divine service almost 
inevitably must ensue upon the decrease of manual labour in the 
monasteries, such as had already taken place by the 9th century; 
and any revival or reform of monastic discipline would in such 
circumstances be naturally accompanied, as a dictate of piety, by the 
adoption of novel and extraordinary devotional practices in addition 
to the traditional Office. And this was, in fact, the case with St. 
Benedict of Aniane in settling the practice of his pattern monastery 
of Inde. His biographer Ardo gives a detailed account of these 
additions. On going to the church for matins, he prescribed that the 
brethren should first visit all the altars, saying the Lord's Prayer and 
Creed at each altar; and then, going to their places in the choir, 
each should privately recite fifteen psalms, divided into three sets of 
five, each set to be followed by a short prayer or collect relative to 
the intention for which the five preceding psalms had been said ; the 
first five for all the faithful living ; the second five for all the faithful 
dead ; the third five for all recently deceased. And then only, on 
the arrival of the officiant or hebdomadar, were matins to begin. He 
prescribed a second visit to the altars before prime, and a third after 
complin. At these two latter visits, the brethren were free to say 
either the Lord's Prayer or to make acts of contrition. 1 

The. devotional recital of the fifteen psalms before the Church 
office of matins, thus introduced, obtained a permanent footing in 
monasteries, and in the following century — the 10th — it was of 
universal observance among monks. The biographer of Benedict 
does not say in express words that these fifteen psalms were the 
fifteen gradual psalms (119 to 133; or 120 to 134 according to the 
Authorized Version), but in view of the invariable later practice, from 
the very first occurrence of definite statements on the subject, there 
can be no doubt that these were the fifteen actually prescribed, and 
said at Inde from the first institution of the devotion. 

It is to be understood that what now follows has reference exclu- 
sively to practice in monasteries, and among monks. By the second 
half of the 10th century, as has been observed, the testimony of 
monastic custom-books is uniform, that the recitation of the fifteen 
gradual psalms before matins obtained everywhere. By what steps 
this uniformity was brought about there is, however, no evidence to 
show. But it seems certain that as late as the middle of the 9th 



1 p. 216 ; and p. 217, "Hie tribus per diem vicibus," &o. 
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century, two distinct and sharply antagonistic schools existed, the 
one favouring, the other opposed to, Benedict's innovation in this 
point. These schools are represented hy two commentators on 
*'the Rule" of "the Great Benedict" of Nursia, Smaragdus and 
Hildemar. The divergence between the two writers, and their 
different tendencies, come out clearly in their observations on the 
apparently simple direction of the eighth chapter of the Rule, that 
the monks " in winter should rise at the eighth hour." The case is 
not so simple as it at first sight might appear to us who are accus- 
tomed all the year round to " hours " of equal length, and fixed as to 
time, both night and day; whilst the length of the "hour" in the 
Rule varied continually throughout the year, according to the Roman 
reckoning, as the nights or days were longer or shorter. But this 
difficulty was not the point which divided Smaragdus and Hildemar ; 
the discussion was only the opportunity for the former to make room 
for the new practice, and by a little prudent manipulation of terms 
to enable him to show that " eight " may conveniently mean " half- 
past seven." 1 Hildemar, whose book is a series of notes of lectures 
on the text of the Rule rather than a formal commentary, comes 
down on this artificial method with the sledge-hammer of common 
sense : " Rise at eight o'clock of the night. What is it, rise at eight 
o'clock? It is as if he said, 'neither before eight, nor after eight, 
but at eight precisely. 1 " 2 But, for all that, the party represented by 
Smaragdus carried the day; a devotional current had set in which was 
to flow in increasing volume in the immediately succeeding centuries. 

There is ground for supposing that the visits to the altars and 
the fifteen psalms were not the only additions which Benedict of 
Aniane had adopted and had desired to impose generally, although 

1 Migne, Pair. Lat., 102, 829, 830. 

2 Vita et Regula SS. P. Benedicts ed. Mittermiiller (Batisbonae, 1880), pp. 
277, 278. The differences between the two schools were by no means confined 
to this point. A much more important matter, the partial substitution of the 
office ot the clergy for the office prescribed by Ihe .Rule, seems to have been 
evidently favoured in practice by Benedict of Aniane. See Herrgott, Veins 
disciplina monastica (Paiisiis, 1726), p. xxxvi, seqq. Hildemar, as might be 
expected, took the conservative view, and enforced it with no little vigour 
(p. 310, seqq.). The commentary which has been printed under the name of 
Paul Warnefrid, an earlier writer, but which is probably of a somewhat later 
date (Bibliotheca Cassinensis, t. IV, Florilegium, p. 94), runs on the same lines. 
These two writers represent the Italian conservative ideas, as opposed to Ultra- 
montane innovations, taking up just the position of Monte Cassino towards 
Cluny a century or two later. The Mcrnoriale qualitcr in Monasterio conversari 
dcbcmus represents the same conservative party, and it is not easy to see how it 
can have St. Benedict of Aniane for its author (as is assumed in the Winchester 
Obedientiaries' Rolls, p. 196). 
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in face of opposition he was unable to carry out his design. It 
seems not improbable that among the additions thus dropped was 
the regular recital of the office for the dead, which forms so import- 
ant a part of the Prymer. The origins of this office are obscure ; a 
recent writer has declared it to be purely Roman, and a creation of 
the beginning of the 8th century. Extant testimonies by no means 
warrant so confident, a tone. 1 A document seemingly of the second 
half of the 8th century, detailing the observances of Monte Cassino, 
states that on the burial of a monk, the brethren after vespers (of the 
day, that is) recited for him the seven penitential psalms and the 
litany. 2 A document of the year 811 or 812, drawn up by the 
monks of Fulda and presented to Charles the Great, gives the fol- 
lowing account of the offices for the dead as said in that monastery : 

(1) for deceased brethren, a commemoration twice a day, after lauds 
and vespers, consisting of the antiphon Requiem eternam, the "tirst 
part" of the psalm Te decef hymnus Deus (lxiv), a verse and collect; 

(2) on the first day of every month for the first abbat, Sturm, 
and the founders of the house, "a vigil and fifty psalms"; (3) on 
the anniversary of Abbat Sturm, "a vigil and the whole psalter." 8 
As the object of this petition of the Fulda monks to the Emperor 
was the maintenance of the discipline introduced by the first abbat, 
and he had drawn the observance prescribed by him from the mon- 
asteries of Rome and the neighbourhood, including the recently re- 
established Monte Cassino, 4 it is probable that these offices of the 
dead, at least in a general way, represent practices prevailing in 
Italian monasteries also; although it is open to question what is 
here precisely meant by the word " vigil." 

But it is certain that Benedict of Aniane had determined to intro- 

1 Batiffol, Hist, du Brimaive romcdn, pp. 188-190. The author's best 
argument appears to lie in his personal and subjective appreciation of what the 
Roman office must have been, "dans sou etat le plus pur" when "degage de 
toute influence monastique." The reference "Amalar., De ord. antiph., 65 et 
79 " settles nothing. So far as mere testimonies are concerned, it would not be 
difficult to make out a stronger case in favour of non-Roman than in favour of 
Roman origin. This is not the place to discuss the question ; it is necessary, 
however, only too frequently to warn the reader against the positive tone of 
this writer on matters as to which either nothing is known or the evidence is of 
a doubtful and uncertain character. 

8 "Cum frater ad exitum propinquaverit, omnis congregatio ante eura 
psalmos decantet ; illoque sepulto, post vesperum septem psalmos cum litaniis 
omni corpore in terram prostrati decantent (Hergott, VeL disc, mon., p. 3). 

8 J. G. Eccard, De rebus Franciae Orientalis, II, 72. 

4 See the tenth article of the petition (p. 73), compared with Eigil's Life of 
Sturm (Mon. Germ, hist., Script., II, 371). 

THE PRYMER. b 
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xviii Origin of the Prymcr. Office of the Dead, 

duce uniformity (a matter on which he laid the strongest stress) 1 in 
this detail also of the office of the dead, or the mode of its recital. 
On the accession of Lewis the Pious to the empire, it was very soon 
understood on all hands that Benedict would now have a free field 
and full powers for carrying out generally his own long-cherished 
plans. One abbat at least, though distant from the seat of govern- 
ment, the Abbat of Reichenau, an island on the Lake of Constance, 
had the wisdom to take time by the forelock, and set his house in order 
before the measures which he saw would be taken were promulgated, 
and the great scheme launched; lest the monastic visitors coming 
from Benedict with imperial command to settle the houses on the 
new model should find him unprepared. He accordingly sent two of 
his monks to Inde, to stay there, ascertain by practical experience 
the custom of that monastery, and report to him the chief points of 
observance that were to be insisted on, and changed in the old 
foundations. Their report 2 was drawn up certainly before 817, per- 
haps a year or so earlier. Of the twelve points of practice given* in 
their report, there is one describing " how the vigil of the dead is 
celebrated " by St. Benedict of Aniane and his monks in the pattern 
monastery. "As soon as vespers of the day are over" (runs the 
document), " they immediately say vespers of the dead, with anti- 
phons ; and after complin, matins of the dead with antiphons ancf 
responsories, sung with full and sonorous voice and with great sweet- 
ness {plenissime atque suavissime) ; next morning, after matins of the 
day, lauds of the dead." 3 Martene, without any ado, takes it for 

1 Ardo repeatedly returns to this point : " Ut autem sicut una omnium erat 
professio fieret quoque omnium monasteriorum salubris una consuetudo" (31. G. 
SS. f xiii 215). "Perfectum itaque prospcratumque est opus [the Council of 
Aachen] . . . et una cunctis generaliter posita observatur regula, cunctaque 
monasteria ita ad formain unitatis redacta sunt, acsi ab uno magistro et in uno 
imbuerentur loco. Uniformis mensura in potu, in cibo, in vigiliis, in modu- 
lationibus cunctis observanda est tradita " (ibid.). " In abitu quoque dissimiles 
fecerat multorum consuetudo. . . . Quam ob rem vir Dei uniformem cunctis 
tenendum monachis instituit modum," etc. (p. 217). The " Goths" had been 
*' the outs " in the time of Charles the Great ; they had their day gloriously 
tinder his son, and for the time were masters all along the line. 

3 Printed in Herrgott, pp. 19-21. 

8 "Undecimo, ut defunctornm vigilia hoc modo eis celebratur. Vespera 
solito finita, statim vesperam cum antiphonis celobrant pro defunctis, et post 
completorium vigiliam cum antiphonis vel responsoriis plenissime ac suavissime 
canunt ; et post nocturnos intervallo matutinos pro mortuis faciunt. Facto 
autem primo mane . . . missam celebrant pro defunctis publicam. . . Qua per- 
celebrata statim cantant primam, si fuerit tempus, aut certe tertiam" (p. 21). 
On "intervallo" Herrgott remarks: "that is, in the interval between matins 
and lauds of the day." As to this "interval," see the Disciplina Farfensis 
(Herrgott, p. 49-50), and the English Concordia regularis (in Reyner, Aposto- 
latus, Pt. Ill, p. 81, 1. 8). But this interpretation seems by no means sure ; 
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granted that this means a daily recital of the office of the dead, after 
the regular Divine office ; 1 reading the document as a whole, the general 
terms in which it is couched make this interpretation a possible one. 
And it is to be remembered that these monks of Reichenau are 
reporting to their abbat points of importance in which observance 
usual amongst them is to be altered. Still, the words as they stand 
by no means require such general interpretation to be put upon them ; 
it is possible, for instance, that the novelty consisted in the mode of 
recitation. But if the devotional addition of the office of the dead 
daily was any part of Benedict's programme, it is certainly one of the 
items insistence on which he saw fit to give up when he met his 
brother abbats in general assembly at the great meeting held by order 
of the Emperor at Aachen in 817. This assembly passed some 
eighty resolutions, which were confirmed by imperial authority, pre- 
scribing points of discipline to be inviolably observed in all mon- 
asteries. It is worthy of note that more than one seems to be 
aimed at novelties favoured by Benedict. The fiftieth resolution 
relates to prayer for the dead, and is couched in these curiously 
impatient terms : "that, doing away with piecings up of the Psalter, 
the psalmi speciales be said for benefactors and the dead." 2 The 
"psalmi speciales" here mentioned are nothing else than the seven 
penitential psalms, which, it will be remembered, are specified in the 
Monte Cassino observance a few decades earlier. Another resolution 
of the meeting evidently contemplates the recital of some " office of 
the dead " after complin ; it may be matins, as specified in the report 
of the two monks of Reichenau ; but this recital is here certainly 
contemplated as only an occasional occurrence. 3 

A few years later, Amalar, a writer deeply concerned in the then 
fashionable liturgical movement, and admitted into the Emperor's 
confidence in this matter, tells us that the office of the dead was 

it might be the interval between lauds of the day and prime (see CapUula 
monach&rum Sangallensium, cap. xxxi, in Herrgott, p. 36) ; or, if we may judge 
from a later practice, both, according to the season of the year, as will be 
explained below. 

1 Be ant. Mon. rU. t lib. I, c. 2, § 19, and c. 10, § 28. 

2 "De specialibus psalmis pro eleemosynariis et defunctis cantandis. Ut 
praetermissis partitionibus psalterii, psalmi speciales pro eleemosynariis et de- 
functis cantentur" (Herrgott, p. 29). Speciales psalmi are the seven penitential 
psalms ; besides Ducange, see Concordia regularis (in Reyner, III, p. 84, 1. 24) ; 
and the Verdun St. Vannes customs in Martene, De ant. Mon. rit. (ed. Antv. 
1764), 297 6, 1. 20. 

* "Ut si necessitas poposcerit ob operis laborem, post refectionem vesper- 
tinam, etiam et in quadragesima pari modo, et quando officium mortuorum 
celebratur, priusquam lectio completorii legatur, bibant " (Herrgott, p. 25). 
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recited on the third, seventh, and thirtieth days after decease, hut 
explains that different practices were followed in different places : 

(1) in some places, a commemoration was made for the dead at lauds 
and vespers, except in Eastertide and on feast-days; he evidently 
here has in view the practice explained in the Fulda memorial; 

(2) elsewhere there was a daily mass for the dead; (3) in some 
places, at the beginning of the month, "nine psalms and nine lessons 
and as many responsories are said for them." 1 Here nothing is said 
of either lauds or vespers of the dead, although he mentions them 
elsewhere; 2 nor does he apparently know, or at least think fit to 
mention, any addition daily of the devotional office of the dead to 
the traditional Divine Office of the day. Of course it will be under- 
stood that this office of the dead, which afterwards came to form part 
of the Prymer, is not a Burial Service ; as indeed may sufficiently 
appear from what has been already said, and will be paid in the 
sequel, as to its use. It is what its name calls it, an office of the 
dead and nothing more. 

In spite of the silence on this point of documents, it is, after all, 
not improbable that Benedict of Aniane may actually have intro- 
duced and practised the devotion of a daily recital of the office of 
the dead ; and for this reason. Some hundred and twenty or thirty 
years later, all extant testimony goes to show that the daily recital 
of the office of the dead as a supplement to the Divine Office was 
universally admitted among Benedictine monks ; and there seems to 
be no other reasonable way of accounting for such a general observ- 
ance, except on the assumption that it was in fact recommended by 
the example of a person of most widely reaching influence and 
authority (and no such person but the greatly-revered Benedict of 
Aniane occurs in that age) ; and that it was introduced in several 
and widely distant quarters simultaneously, so that it could spread 
gradually from many centres, as might well have happened after the 
Aachen meeting in 817. 

But certain it is that the idea of these devotional accretions to 
the daily Divine Office started by Benedict of Aniane took deep root, 
and became imitatively expressed in ways of which he could have 

1 Amalar, De ccclesiasticis observationibus, lib. IV, c. 42 (in Hittorp, De 
divin. eccl. offic.., ed. 1610, col. 499, 500). Any obscurity of expression in this 
passage is cleared np by lib. II, c. 44 (ibid. c. 439). Amalar is of opinion that 
the office of the dead is framed on the pattern of the office of the last days of 
Holy Week (i. e. of the office of our Lord's passion and death). 

* De eccl. offic, lib. Ill, c. 4 (Hittorp, c. 452 D). 
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had no anticipation. It is not uncommon in a vague and general 
fashion to attribute the origin and spread of such accretions to the 
example of Cluny, the great prestige attaching to that name being 
doubtless a sort of convenient and handy means of solving any 
difficulty of the kind. 1 But in the present case this is to attribute 
to Cluny an influence which it obtained only at a later date; the 
practices are too widely observed to admit of such an explana- 
tion ; and that monastery, in this matter, only went along with the 
prevalent current. Not merely do we everywhere find daily said in 
the monasteries, in the second half of the 10th century, the so-called 
trina oratio, or fifteen (gradual) psalms introduced by Benedict before 
matins, as well as the matins, lauds, and vespers of the dead, but also 
a new devotional office, evidently imitated from this latter, viz. the 
vespers and lauds of All Saints, said in connection with vespers and 
lauds of the day ; and the seven penitential psalms and litany 
introduced after prime. In fact by this date, say 950 — 1000, with 
the exception of the office of the Blessed Virgin and the " commend- 
ations," the whole groundwork of the Prymer (.and something more, 
the office of All Saints) forms in the monasteries a series of supple- 
mental daily prayers in addition to the old authorized, and still the 
only official service, the Divine Office of the day. The monks were 
not even content with this, but added after each of the hours certain 
psalms, two, three, or even more, for the lay benefactors and friends, 
familiares, of the monastic family, the abbey, which from their 
object came to bear the name psalmi familiares ; besides a series of 
commemorations or suffrages of particular saints, the Holy Cross, or 
for peace, etc., etc. But with these further accretions, especially as 
the last-named have come in time to form a part of the Divine 
Office itself, we are not here concerned. 

Still more ; as if the recital of the fifteen gradual psalms before 
matins were not enough, in many monasteries thirty were now said 
during the winter half of the year with its long nights, viz. in addi- 
tion to the fifteen gradual psalms those immediately following, Psalm 
134 to the end of the Psalter. 2 The Concordia regularis, representing 

1 Much as "Fleury " is a name to conjure with among our modern writers 
who would account for the English monastic customs of the 10th century ; 
though they would find some difficulty in giving a description from originals 
of the discipline of Fleury in that age apart from the English documents, the 
peculiarities of which the name of " Fleury " is invoked to explain. 

2 Psalms 148-150 were counted as one psalm ; as indeed they are still so said 
at lauds. 
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the practice of English monasteries of ahout the middle of the 10th 
century, adopted another devotional expedient, viz. prefixing to the 
older trina oratio — the fifteen gradual psalms which were duly said 
— another, a preliminary, trina oratio. This was accomplished by 
dividing the seven penitential psalms, in imitation of the division of 
the gradual, into three sections, each section being followed by the 
Lord's Prayer and a Collect ; the first three psalms being said pro se 
ipso ; the next two, for the king and queen, and " familiars," and 
pro se ipso ; and the last two, for the faithful departed. 

Of all extant monastic consuetudinaries of the 10th and 11th 
centuries, the Concordia regularis gives the clearest view of the way 
in which these devotional accretions were woven into the traditional 
Divine Office proper. The order varied according to the time of the 
year, and the varying length of day and night ; consequently there is 
a winter and a summer practice. The winter half begins universally 
with 1st November. The time of change from winter to summer 
practice varied in different localities; in the Concordia, that is in 
England in the 10th century, the change was fixed at the beginning 
of Lent. In the following table the devotional accretions are printed 
in italics, so that it is possible to distinguish at once the Church's 
office from these voluntary, supererogatory additions. The day hours, 
terce, sext, none, and the evening complin, and the psalnii familiares 
are omitted, as they do not affect the question immediately under 
discussion, and would only serve to complicate matters already 
obscure enough, and so far hard to be understood that it - is 
" scientific " method to disburden the subject of unnecessary techni- 
calities, and reduce it, for non-specialists, to its simplest possible 
expression. 

TABLE OF THE MORNING AND EVENING OFFICES 

ACCORDING TO THE CONCORDIA REGULARISE 

SUMMER. WINTER, 

(from caput Quadragesimae to 1 No- (1 November to caput Quadragesimae.) 
vember. ) 

MORNING. MORNING. 

1. Preliminaries (viz. the new ' trina 1. Preliminaries (as in Summer), 
oratio i. e. the seven penitential 
psalms divided into three sections, 
as explained above; and the older 



1 Summer; morning offices : "Sic ad oratorium festinando . . cum summl 
reverentia et eautela iutrare ut alios orantes non impediat, ac tunc [1] flexis 
genibus in loco congruo et consueto, . . effundat preces magis corde quam 
ere . . . In prima itaoue oratione decantet ties priinos pcenitentiae psalmos (in 
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* trina oratio,' the fifteen gradual 
psalms also divided into three 
sections). 
2. Matins of the day. 

[3. Short interval.] 
4. Lauds of the day. 

[5. They go to another oratory.] 

6. Lauds of All Saints. 

7. Lauds of the dead. 

[8. Interval, if not yet daylight.] 
9. Prime. 

1 0. Seven penitential psalms. 

11. Litany. 

EVENING. 

12. Preliminary private prayer {detail 

not specified). 

13. Vespers of the day. 

14. Vespers of All Saints. 

15. Vespers of the dead. 

16. Matins of the dead. 



2. Matins of the day. 

3. Matins of the dead. 

4. Lauds of the dead. 

5. Lauds of All Saints. 
[6. Interval.] 

7. Private prayer (detail not specified). 

8. Lauds of the day. 

9. Prime. 

10. Seven penitential psalms. 

11. Litany. 

EVENING. 

12. Preliminary private prayer (detail 

not specified). 

13. Vespers of the day. 

14. Vespers of All Saints. 

15. Vespers of the dead. 



The points of difference between summer and winter in the fore- 
going table, and their rationale, seem to be : 

(1) In the long nights, matins of the dead were thrown into the 

night ; in the long days into the day. 

(2) In summer, lauds of the dead and of All Saints, instead of 



the second prayer, the next two ; in the third prayer, the last two ; then) resi- 
dentibus cunctis in sedibus suis ordinatim, atque canentibus quindecim psalmos 
graduum singillatim, trina partitione ; . . . atque finitis eisdem [2] incipiant 
nocturnum (followed by psalmi familiares). Post hos psalmos [3] parvissimum, 
uti regula praecipit et tot& aestate convenit, fiat intervallum. [4]. Post hoc, 
sequantur diei laudes (and psalmi familiares after, with commemorations or 
suffrages). Post quos,[5] eundum est (decantando antiphonam ad venerationem 
sancti cui porticus ad quam itur dedicata est) [6] ad matutinales laudes de omni- 
bus Sanctis. Post quos [7] laudes pro defunctis. Quod si luce diei, ut oportet, 
finitum fuerit officium, incipiant primam, absque tintinnabuli signo ; [8] sin 
autem, expectent lucem et pulsato signo congregentur ad [9] primam. (More 
psalmi familiares after prime ; and then) more solito [10] pcenitentiae psalmos 
percurrant. . . . His vero finitis [11] subsequatur letania, quam universi more 
solito prostrati humiliter, nulio excepto, signo pulsato, compleant (with the 
usual appendices). Quibus finitis vacent fratres lectioni," &c. &c. (Reyner, III, 
pp. 80, 81). 

Evening offices: "Temperius agatur vespera, cujus signa dum sonant fratres 
post [12] orationem in choro . . . sedeant. [13] Vesperam vero cantantes, 
(thereafter two psalmi familiares are said). Vesperis dictis (and its suffrages, 
there follow) [14] vesperae de omnibus Sanctis ; [15] et mortuorum ; [16] et 
vigilia usque ad Calendas Novembris" (Ibid., p. 83). 

Winter ; morning offices: [1] as above in summer ; [2] "nocturnali peracto 
officio, et psalmis supradictis, [3] ac vigilia pro defunctis [4] cum laudibus suis, 
[5] atque matutinis de omnibus Sanctis expletis, [6] fratribus psalmodiae deditis 
vel lectioni . . . intervallum usquequo lucescat cum magna vigilanti& custo- 
diatur. A lucis crepusculo, dum edituus signum pulsaverit ad ecclesiam universi 
conveniant, [7] fact&que oratione [8] laudes psallant matutinales (and the 
suffrages or commemorations) ; quas sequatur [9] prima, [10] et speciales psalmi, 
[11] et litania. Post haec egrediantur ecclesiam " (Ibid., p. 84). 

Evening offices: As Nos. [12] to [15] in summer, above. 
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"being said before the lauds of the day, were thrown after 
them, and a procession was made to another oratory — a 
change of place reasonably enough avoided in the cold 
winter nights. 1 

(3) The order of these supplementary lauds was different in 
summer and winter ; the reason for this is probably one 
of the mysteries of " the Pye," or rather the secret of its 
compiler. 

Of the other printed monastic custom-books of the 10th and 
1 1th centuries that of Udalric of Cluny, which dates more than a 
century later than the Concordia, is the only one which gives a fairly 
clear and connected account of the order of these services. It would 
not be easy to construct from the others, taken as they stand, a 
scheme with any certainty of being correct ; the notices are merely 
incidental, and generally assume in the persons for whom they were 
written a practical knowledge of existing custom. But by the help 
of the table drawn from the Concordia, the interpretation of these 
consuetudinaries, in the matter in question, is easy enough; and 
their examination gives as a result that they all show a practically 
uniform observance in regard to the details under consideration. 

Two points should, however, be observed : 

(1) The devotional accretions whereby the Divine Office was so 
greatly lengthened were not said in full in Eastertide or on feast 

1 The practice of saying the close of lauds and vespers in another oratory is 
of great antiquity. It is prescribed in section 69 of the Rule of St. Caesarius 
for nuns as printed by the Bollandists in connection with the life of St. Caesaria, 
12 Jan. ; a document which in any circumstances must represent a practice of 
the 6th and 7th century. The foundation of Pope Gregory III. at St. Peter's 
(Duchesne, Lib. pont., I, 422, 423, cf. 417) is another version of the same 
custom, though restricted to the evening office. In the Concordia it is reserved 
for the morning, and for only half the year. Cluny maintained it at both 
lauds and vespers, and all the year round, as may be gathered from a comparison 
of the various 11th century customs of that house. The " porticus" at Cluny 
was the chapel of the Blessed Virgin (see Udalric, lib. I, c. 3 and 41, in Migne, 
P. L., 149, 646, 686). Bernard of Cluny once incidentally mentions the custom 
(in Herrgott, p. 410, "Sed sciendum," etc.). A century before these writers 
it was adopted from Cluny by Farfa (see the Discipline!, Farfensis in Herrgott, 
pp. 50, 51, 60, 79, 80). As on the way the antiphon sung was "de sancta 
Maria" (p. 50), the "alius Chorus" at Farfa was doubtless the "Oratorium 
sanctae Mariae," described, p. 87. — The Constitutions of William of Hirschau, 
drawn up after he had adopted the Cluny discipline, give the most detailed 
description (Herrgott, pp. 545, 547, 548), and show how extremely uncomfort- 
able this following of the practices of venerable fathers of antiquity must have 
been for the sick monks: their chapel was the "other oratory," and on the 
approach of the community in long procession, the infirmi were simply cleared 
out of it, to find refuge elsewhere as best they could (see also statute 61 of Peter 
the Venerable, Migne, P. L., 189, 1042). 
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days of a high grade ; or speaking technically, they were only said in 
full on ferial days. It is to be remembered, however, that in the 
10th and 11th centuries the feast days of a high grade were com- 
paratively of rare occurrence. 

(2) These accretions were not assigned to special seasons, or 
portions of the year, or treated as preparations for the great feasts, 
but were said on ferial days throughout the year. 

It is well to recall at this point the items which up to this time 
have come before us : 

(a) The fifteen gradual psalms before matins (in some places 

increased to thirty during the winter, i. e. the long nights) ; 

(b) The penitential psalms and litany after prime ; 

(c) The office of the dead, vespers, matins and lauds ; 

(d) The office of All Saints, vespers and lauds ; 

(e) The psalmi familiar , es i said after all the hours. 

All these before the close, perhaps by the middle, of the 10th century, 
obtained throughout the Benedictine monasteiies of England, France, 
Germany, and doubtless Italy. 1 Themselves an imitation of the 
original Divine Office, or cwsus, as it was from long tradition called, 
such offices as those of the dead and of All Saints, once fairly 
established, were in. the then temper of men's minds sure to call 
forth imitations. And in fact ingenious piety invented many a new 
curstis; those of the Blessed Virgin and of the Holy Cross 2 are the 
first to appear; to which by and by were added those of the 
Incarnation, of the Holy Trinity, of the Holy Ghost. Each repre- 
sented a special devotional attraction of some individual, and each 
was said in the same way which the customary recitation of the 
office of the dead and of All Saints had made familiar, viz. as a 
private daily devotional addition to the Divine Office itself, in strict 

1 Even where only a portion of these accretions is mentioned iu any par- 
ticular document in the 10th century, it is not safe to conclude from silence that 
the items not mentioned were not also said. Thus the life of St. John of Gorz 
(M. O. SS. t iv. 359) mentions only the "ternae orationes" of fifteen (in winter 
thirty) psalms ; and the seven penitential psalms and the litany after prime. 
The Verdun St. Vannes customs say nothing of these, but give details as to the 
daily offices of the dead and Ail Saints (Martene, de ant. Mon. rtt. t p. 300 b). 
Yet there can be no doubt they both represent, in these details, the same stage 
and practice of the same monastic movement in two of the episcopal cities of 
Lorraine. The compiler of the Verdun customs, an interesting man, a phy- 
sician, and an authority on diet, not to say on cookery, evidently looks back 
with pleasure, if not with regret, on the good old days before the " movement" 
began. 

2 See note 1, p. xxvi. 
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imitation of it, and, like the Office, as a daily exercise throughout 
the year. 1 

Of these numerous later products of an exuberant piety only 
one — the office of the Blessed Virgin — was destined to take its place, 
as an additional cursus to the Divine Office, alongside of the office of 
the dead, and like it secure public recitation in the church, eventually 
ousting even in the monasteries the long-established older cursus of 
All Saints. It will be proper therefore to bring together here the 
scanty early notices of the office of the Blessed Virgin. 

(1) The contemporary biographer of St. Udalric, bishop of Augs- 
burg, who was provost of the cathedral, and knew the saint well in 
his later days, writes that, finding himself able by the Emperor's 
permission to throw off on his nephew the burden of the secular 
duties attaching to his high station, Udalric threw himself almost 
unreservedly into prayer and acts of devotion ; unless interrupted by 
necessary duties, it was his custom to say the Divine Office daily 
along with the chapter in the choir of his cathedral ; he also added 
thereto, as an act of personal and private devotion, "one cursus in 
honour of St. Mary, Mother of God ; another in honour of the Holy 
Cross ; and a third in honour of All Saints, besides the whole psalter 
daily." 2 This notice occurs almost at the beginning of the " Life " ; 
but the work is written without regard to chronology, and from later 
notices as to the appointment of the nephew, 3 it is clear that the 
passage just quoted must relate to quite the last years of Udalric's 
life, say about 970 or 971. 

(2) In the chronicle of Hugh of Flavigny a story is told how it 
was the habit of Berengerius, bishop of Verdun (940 — 962), to go to 
the church to make long prayers before matins began, and how on 

1 So Franco, abbat of Lobbes, about the middle of the 12th century, |'nec 
enim communi horarum regularium vel cursuum debito contentus, Trinitatis 
insnper Incarnationisque . . . cotidianum devotum cursum frequentabat " 
(Gesta abb. Lob. in M. G. SS. t xxi. 330). And at an earlier date St. Stephen of 
Grandmont, "exceptis enim ecclesiastico officii regularibus debitis ... a prima 
die qua venit in eremum (in 1076) usque ad ultimum diem vitae suae, ordinem 
de sancta Trinitate cum novem lectionibus et horis canonicis singulis diebus ac 
noctibus devotissime celebravit" (Vila, § 20, Migne, P. L.> 200, 1017-1018). 

2 "Hie vero quantum secularibus curis se absolutiorem esse persensit, 
tantum se ipsum in Dei voluntate facere nitebatur obligatiorem. Cursus scilicet 
cottidianus cum matriculariis in choro ejusdem matriculae ab eo caute observa- 
batur, quandocumque ei domi manendum aliae occupationes consenserunt. In- 
super autem unum cursum iu honore sanctae Mariae genitricis Dei, et alterum 
de sancta Cruce, tertium de omnibus Sanctis, et alios psalmos plurimos, totum- 
que psalteriuin, omni die explere solitus erat, nisi si eum impediret aliqua 
inevitabilis uecessitas" (Gerhardi Vita S. Oudalrici Ep., M. G. AM?., iw 389). 

3 See the narrative, ibid., p. 407, scqq. 
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one occasion in the darkness of the building, when entering the 
choir he stumbled over Bernerius, the provost of the cathedral, who 
was lying prostrate on the ground reciting the matin office (matuti- 
narium cursum) of the Blessed Virgin. 1 The same story is told 
much more briefly by the somewhat earlier author of the Gesta 
episcojporum Virdunensium, who uses the expression that Bernerius 
was saying the " memory" of the Blessed Virgin (Beatae Mariae 
menwriam celebrantem). 2 But apart from the question that there can 
be hardly a doubt the same thing is meant, Hugh of Flavigny has 
more detailed and authentic sources of information (evidently the 
necrology of the monastery of St. Peter, called later St. Vannes, at 
Verdun, in which Bernerius became a monk). 

(3) The Einsiedeln Customs, drawn up not long after the year 
970, as it would seem, and certainly before 990 or 995, not only 
confirm the existence and the spread of such a cursus of the Blessed 
Virgin in Germany at this time, but they also show that the transi- 
tion from the stage of a mere private devotion to an actual place in 
the public office in the church was already accomplished. They 
assign, for the period from the octave of Easter to Advent (provided 
the days were not occupied by a feast), a votive o:!ice (with three 
lessons) of the Holy Cross to Fridays, and one of the Blessed Virgin 
(also with three lessons) to Saturdays, apparently along with, and 
not in substitution of, the ordinary ferial office of those days. 3 Of 
course this is different from the daily recital, after the Divine Office, 
which obtained somewhat later; but a step forward at the least is 
taken. 

Soon after the middle of the 11th century, St. Peter Damian 
gives ample evidence that a devotional and private daily recitation 
of the office of the B. V. must have been commonly practised 
amongst even the secular clergy in Italy. He moreover specially 
mentions a case where, in a monastery, the custom was about the 
1 M. Q. SS. y viii. 365. 2 M. G. SS. t iv. 46. 

8 "Per totam quinquagesimam paschalem (i. e. to the octave of Pentecost 
inclusive) infra ebdomaaam fiant tres lectiones similiter ; sexta quoque feria et 
septima, si sanctorum natalitia non afFuerunt, sancta Cruce et de sancta 
Maria tres eodem modo compleantur. Hoc quoque de sancta Cruce et de sancta 
Maria non dimittatur usque in Adventum Domini" (0. Ringholz, Des Benedik- 
tinerstiftcs Einsiedeln Thdtigkeit fiir die Reform deutscher Klbster, p. 41). — The 
Concordia regularis (p. 82), and Aelfric's Eynsham Customs (in Kitchin's Win- 
chester Obedientiaries' Rolls, p. 177), say nothing of an office, but prescribe for 
these days that the principal mass shall be of the Holy Cross, and the Blessed 
Virgin, deriving the practice doubtless from Alcuin, whose own prescription, it 
can hardly be doubted, was based on the devotion of the Anglo-Saxon Church 
before his days. 
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year 1053 introduced of saying the hours of this office in choir along 
with the regular office of the day. 1 From the terms which he uses 
(novae adinventionis pondus) it is clear that in Northern Italy, at 
least, tins must have been at the time a hitherto unheard-of novelty. 
But it does not seem open to doubt that about this time at the 
latest, the practice must have been in vogue at Monte Cassino ; for 
Peter the Deacon, the chronicler of that house, writing in the early 
years of the 12th century a commentary on the Rule of St. Benedict, 
narrates that Pope Zacharias (who died 752) imposed on the com- 
munity of Monte Cassino a strict obligation always, as well in 
summer as in winter, to say before the night and day office, as soon 
as the brethren assembled in choir, the office of St. Benedict; and 
after the regular office, the office of the Blessed Virgin Mary. And, 
as if to preclude all doubt as to the nature of these offices of St. 
Benedict, and the B. V., he describes them as being " offices of 
the seven hours " (septem liorarum officio,). 2 Whatever be thought 
of the account Peter gives of the origin of the " custom," it is certain 
that that custom must, when he wrote, have been already of long 
standing at Monte Cassino ; during a couple of generations at least. 
And if the stringent terms which he uses in regard to the obligation 
raise some suspicion that there were grumblers who did not eye the 
custom favourably, yet it must have existed long enough for all 
knowledge of the precise circumstances attending its introduction to 
die out ; otherwise his fellow-monks would have at once detected the 
error. 

The schemes printed in the present volume 3 are sufficient evi- 
dence that the office of the Blessed Virgin must have been used in 

1 See Batiffol, Hist, du Brtv. Remain, pp. 185-186. 

2 See Martene, de ant. Mon. rit. y lib. I, c. 2, § 17. There can be no doubt 
as to the origin aiid authenticity of the passage. Ang. de Nuce (Chron. Cassi- 
nens., 1668, app. p. 19) draws it from Cod. Cassinens., 257, as to which see 
Bibliotheca Cassincnsis, IV, Florileg., p. 5, "Sub districto praecepto (writes 
Peter) Cassinensi cougregationi Zacharias papa observare praecepit, constituens 
ut omni tempore tarn aestatis quam hiemis ante nocturnale vel diurnale officium 
inox ut fratres in choro convenerint incipiant officium de sancto Benedicto ; et 
eo expleto inchoent officium quod regula praecipit ; adjuncto etiam sanctae Dei 
genitricis et virginis Mariae officio.' Above he describes them as "canonica 
septem horarum officia in commemoratione B. P. Benedicti salvo eo quod in 
lionore S. Dei Genitricis persolvi consuetudo est. " — The author of the life of St. 
Stephen of Grandmont, recounting how the Saint said daily the office of the 
Blessed Virgin from the year 1076 onwards, counts it with the office of the dead 
as already in that neighbourhood an integral part of the Divine Office : " Eccle- 
siastici officii rcgularihus dcbitis, agenda videlicet diei et beatae Mariae et 
ndelium defunctorum" (Migne, P. L. f 200, 1017). 

5 See p. lxxv. 
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England at even an earlier date, whether in the form of a daily- 
addition to the Divine Office, or as a votive office on Saturday does 
not appear. Apart from the probable evidence of date afforded by 
the volumes in which they are found (always uncertain and unsatis- 
factory, however, as sugIi evidence must be, where mere undated 
handwriting has to be depended on), the statutes of Lanfranc are 
clear proof that such an office was not introduced into English 
monasteries by Norman monks ; 1 nay more, they are proof too that, 
if it had been in use in England previously, it was abolished by 
the new-comers, the men of model observance, as mere Englishry. 
There can be little doubt that the offices of which the schemes are 
here printed are to be brought into connection with that spread of 
devotion to the Blessed Virgin which was so marked a feature of the 
English Church from the close of the 10th century to the Conquest; 
of which to this day the Feast of the Conception is speaking evidence, 
originating as it did (so far as the Western Church is concerned) in 
England, and spreading from thence over the rest of Europe; a 
devotion which was thrown into the background by the Norman 
Conquerors, but which, with the gradual recovery of Englishry, 
asserted itself again in the later Anglo-Norman days, and finally 
found its natural theological expression in the controversy between 
Nicholas, the monk of St. Albans, and the great St. Bernard. 2 

Cluny was somewhat late in admitting this office of the Blessed 
Virgin ; and even when adopted, it did not enter into the round of 
daily devotion of the community. The fact is, Cluny had already 
overburdened itself with these accretions ; worthy Udalric asseverates 
and vows that the monks bore it all with freshness, alacrity, and 
joy. That may be; but the reader who will have the patience to 
read him (and especially the 39th chapter of his first book) will be 
apt to think that he is himself very good evidence that the monks of 
Cluny monastery must have been pretty well breathless before they 
got to the end of the day. 3 The office of the B. V. was first intro- 

1 The office of the Blessed Virgin is nowhere mentioned in Lanfranc's 
Statutes for Benedictines, which in more than one particular prescribe the 
contrary of older English customs in a way so express as to show that his 
directions are aimed at them in a prohibitory sense. 

8 See an article on the "Origins of the Feast of the Conception of the 
Blessed Virgin " in the Downside Review, v. (1886), i>. 107 seqq. M. Vaucandard, 
the most recent historian of St. Bernard, has finally elucidated the theological 
question at issue between the English monk and the French saint. 

8 Migne, P. X., 149, 668, and cap. 41, 687-688 ; cf. stat. 31 of Peter the 
Venerable in Migne, 189, 1034. 
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duced by abbat Hugh (1049 — 1109), but lie prudently restricted its 
recitation to the monks who were in the infirmary, and to the chapel 
of sick monks only. Cluny in its then mind could hardly subtract 
itself from the practice of a devotion which, to use a plain terra, had 
become fashionable; and the infirmary chapel, dedicated to the 
Blessed Virgin, naturally recommended itself as a ground where, on 
the one hand, the need felt to be on a level with the times, and on 
the other the sheer impossibility of undertaking new devotional 
duties, could both be conveniently reckoned with. In the days of 
abbat Peter, some time before 1146 or 1147, the complin of the 
Blessed Virgin, which had not been hitherto said at Cluny, was 
added to the infirmary cursus. 1 

With the 12th century, and the institution of the White Monks 
of the order of Citeaux, and the White Canons of the order of 
Premontre, and the Black Canons of St. Augustine, a new period 
opens in the history of these accretions to the Divine Office. The 
White Monks and White Canons, who were the expression of the 
most ardent piety of the time, resolutely struck out a new line for 
themselves. They began by simply sweeping aside all these novelties, 
in each case with one exception. They cleared them out of the way, 
and reduced the Office to the early simplicity and straightforward- 
ness 2 which from the time of St. Benedict of Aniane it had gradually 
lost through the heaping upon it of productions of devotion, privately 
commendable doubtless, but not always publicly prudent. 

In their somewhat ruthless reform Citeaux preserved the daily 
recital of the office of the dead; 3 Premontre, of the office of the 
Blessed Virgin. 4 But as it has happened before and since, new and 
powerful religious orders, which seem at first glance to carry all 
before them with a rush, are found in fact, when the whole length 
and breadth of the situation is patiently considered, to have exercised 
a less absorbing influence than the trumpet of common fame gives 
out. Citeaux and Prdmontre were powerful no doubt, but the 

1 "Quidquid dicit conventus dicnnt (infirmi) ; et, ex praecepto domni ab- 
batis Hugonis, insuper oinnes horas de sancta Maria (Bern. Clun., lib. I, cap. 23, 
in Herrgott, p. 189) ; see also the 60th Statute of Peter the Venerable, Migne, 
189, 1041. 

a This is clear enough on a comparison of chapters 68 and 74 of the original 
Customs of Citeaux (Ph. Guignard, Monuments primitifs de la Regie Cisterci- 
enne, p. 161, 176) with the Primaria instituta Canonicorum Praeinonstratensium, 
dist. I, c. 1, 2, in Martene, de ant. JSccl. rit. (Antv. 1764), III, p. 325. 

5 Consuetudines t c. 50, in Guignard, p. 137. 

4 "Post missam dicitur prima de Sancta Maria" (Primaria instituta, dist. I, 
cap. 2). 
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current was still set in the channel we have been following, and 
with a force they could not stem ; with all their popularity and 
power, the direction of the future in this matter was not with them. 

The Black Canons, as in their organization, so in their practice, 
adopted a directly contrary policy. The Cistercians and Praemon- 
stratensians, imitating Cluny, though with modifications, were a 
highly centralized organization, having a personal head, the abbat of 
Citeaux or Premontre^ and a common centre, those abbeys themselves, 
wherewith the whole order was brought into continual and direct 
communication by means of frequent general chapters held in these 
mother-houses. The Black Canons adopted the older Benedictine 
system, with no necessary dependence on a central point, and no 
common head. Their houses assumed, therefore, more the character of 
diocesan institutions. And whilst Citeaux and Premontre* each drew 
up a complete set of office books to be copied down to every jot and 
tittle, and followed with minute exactitude in every house of their 
respective orders, 1 the devotion and piety of the Black Canons in their 
early fervour imitated as far as possible the practices to be found in 
the monasteries and churches of best-established repute in their own 
neighbourhood. Thus in the constitutions for these canons regular 
drawn up by Peter de Honestis, of the monastery of St. Mary de 
Portu near Ravenna, confirmed by Pope Paschal II. in 1117, which 
were very soon widely observed in Italy and Germany, it is prescribed, 
in regard to diversity of hours and offices, on ferial days, and 
Sundays, and feasts, etc., that as diversity of practice exists in 
different places, the local order and use of the more observant 
churches of the district should be followed. 2 He lays down the 
same practical rule, especially in regard to the various accretions to 
the Divine Office. "As regards the three prayers 3 before matins, in 

1 For the condition of Cistercian office books in early days see Vita S. 
Stephani Obazin. in Baluze, Miscellanea, iv. 120 (original edition). Citeaux 
was more successful than Premontre in securing uniformity ; see the description 
of the " manuscrit-type " in Guignard, pr6f. p. v, seqq. For Premontre efforts, 
M. G. SS.y xxiii. 526, 585 ; xxiv. 655, 672. 

3 "Horarum autem et officiorum diversitas fit pro die, festo, hora et tem- 
pore. Aliter enim fiunt diebus ferialibus, alitor diebus dominicis," &c. &c. 
"Verum in aliquibus horum, plurima quorumdam officiorum pro temporibus 
diversis et locis invenitur varietas, quam in singulis partibus majorum eccle- 
siarum et rectiorum usus edoceat" (Begula Portuensis, lib. Ill, c. 8 ; in Amort, 
Vetus disciplina Canonicorum, Venet., 1747, p. 369). 

8 That is, three preliminary short prayers often said before the 15 psalms, 
corresponding to the 7 penitential psalms with collects before matins in the 
Concordia. See such prayers in Hergott, pp. 593-4, from a Monte Cassino 
Breviary of the 11th century. 
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the morning before prime, and at night after complin ; the gradual 
psalms; the lauds and vespers of All Saints; the hours of the 
Blessed Virgin, if the devotion of the brethren observes them (si 
fraterna devotio habeat); matins, lauds, mass, and vespers for the 
dead ; the penitential psalms in the morning ; and the psalmi 
familiares after the hours, and whatever other things are necessary, 
let the use, order, and custom of those who have gone before us 
inculcate what is to be done." 1 

Other Constitutions were drawn up for the Black Canons about 
the same time by Manegold of Lauterbach, a man influential and re- 
vered, who had been deeply concerned in the ecclesiastical politics of 
the day, and so formed a contrast to " Peter the sinner, clerk, with his 
brethren," who were the authors of the Ravennese code. Manegold's 
compilation was primarily designed for the monastery of Marbach in 
Alsace, which he had founded, but it soon obtained wide acceptance 
elsewhere. He mentions as of daily observance the trina oratio f to 
be followed by the fifteen gradual psalms, before matins ; the office 
of the dead ; the office of the Blessed Virgin, the hours of which 
were to be said after the relative hours of the ordinary office ; the 
seven penitential psalms and litany after prime. 2 In these German 
Constitutions, the vespers and lauds of All Saints, mentioned in 
those of S. Mary de Portu, have fallen out, and the office of the 
Blessed Virgin is assumed to be generally said ; whereas the Italian 
Peter de Honestis has, with regard to this latter, a limitation (si 
fraterna &c.) showing that in many monasteries at the least it was 
not said in his neighbourhood. 

So far the discussion has been concerned with the religious 
orders. It remains to consider briefly the adoption of these devo- 
tional accretions in their public service in the Church by the secular 
clergy, viz. those who may specifically and absolutely be called 

1 Beg. Portuens., lib. Ill, c. 17, in Amort, p. 373. 

3 In Amort, pp. 386-387 ; see also §§ 12, 18, 24, 35, 37, 50, 52 ; less cor- 
rectly from another manuscript in Martene, de ant. Eccl. rit., Ill, 306 seqq. — 
S. Stephen of Obazine and his companions used all these accretions (including 
both the hours of the Blessed Virgin and of All Saints) whilst they were still 
seculars, and before they had made up their minds to join themselves to a 
religious order (Vita in Baluze, Afiscell., IV, 80-81; the passage does not 
occur in the abridged Life in the Bollandists). The compiler of the Ordo 
divini officii in Amort, p. 932 seqq. is a strong orthodox Romanizer, as appears 
from his frequent quotations from the Micrologus (*'. e. Bernold of Constance), 
and he consequently has but small liking for these novel accretions ; he men- 
tions, however (lib. VIII, c. 5, p. 1046), the 15 gradual psalms, and (lib. VII, 
c. 22, p. 1042-3) the daily office of the dead. 




Origin of the Prymer. Practice of Secular Clergy, xxxiii 



" the clergy" proper, i. e. all clerics who do not belong to a religious 
order. 

It has been already pointed out, that the spread of " devotional " 
practices is, as a general, if not universal, rule, from the religious 
orders to the clergy. Just as in earlier centuries, six and seven 
hundred years or more before, the clergy adopted matins from monks 
first as a matter of devotional imitation, and found them at length 
imposed as a duty and obligation, it was inevitable that the accre- 
tions to the Divine Office, which began from the time of Benedict 
of Aniane, should be taken up by the secular clergy and become at 
length a part of the daily pensum. In view of the unvarying tenor 
of the story, whether in ancient days or modern times, the wonder 
is that the clergy did not adopt these at an earlier date than that 
when they were actually received in non-monastic churches. The 
office of the dead seems to have been the first item of these offices 
of supererogation to make its way into the office as publicly said 
by the clergy. 1 It is, of course, to be understood that this item, 
as well as the rest later, was not imposed by some general order, 
but was adopted or not in particular churches according to the 
discretion or the zeal of individual bishop and individual chapter. 
When once, however, the current set in that direction, it was only 
a question of time that the whole of these additions would be 
publicly said, and become of obligation by and by from mere custom 
in the churches of the secular clergy no less than in those of monks 
and regular canons. The Black Canons, without design, but in 
practice, were just the means . whereby these monastic observances 
might be expected to be the more quickly communicated to the 
cathedral and collegiate churches, and the secular clergy at large. 
For whilst now forming a religious order in the strict sense of the 
word, and adopting the devotional practices usual among the monks, 
they still remained themselves clerics, and professedly a part of the 
clerical, not the monastic body, and were designed by their very 

1 Batiffol, Hist, dn briv. Rom., p. 190, quoting John of Avranches, who 
wrote between 1061-67, and gives the custom at least in Normandy. In 
Germany the practice must have found its way into some cathedral churches a 
century earlier, e. g. Augsburg: "aliis orationibus firmiter insistebat (sc. 
Udalr. episc. Augustens.) usque dum signum ad vigilias defunctorum sonaret ; 
quo audito statim surrexit et cum fratribus vigiliam celebravit et primam. 
Prima vero expleta, fratribus solito more crucem portantibus, ipse remanens in 
aecclesia," etc. (Fit. S. Oudalrici Augxtstens. in M. G. SS., iv. 391). The whole 
context shows that the fratres in question were the cathedral chapter, and the 
ecclesia the cathedral church. 

THE PRYMER. C 
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institute to take a share in the pastoral and other ministerial duties 
incumbent on the secular clergy. And, as an accident, the simple 
and unassuming character of their piety contributed to recommend 
their practices to the favourable notice of their clerical brethren. 1 

How, and by what steps, and when, in different localities they 
were in fact received, it would be possible to state only after an 
examination, impracticable at present for any individual, of the 
extant early cathedral statutes and ordinalia. But it was certainly in 
the course of the 12th and 13th centuries, for the most part perhaps 
even in the 12th, that the change took place. 2 And it was thus 
coincident with the general settlement of cathedral chapters on the 
new model, and with the erection of new and more magnificent 
cathedral churches, an occasion which would bo taken advantage of, 
there is every likelihood for expecting, to revise the Church books 
and ceremonies. By the end of the 13th century, at the very latest, 
the process must have been complete. 

Unfortunately no formal directory or ordinal of so early a date 
exists for any English cathedral. But there are in various docu- 
ments scattered indications, each one slight enough in itself, but in 
fact sufficient to make it reasonably sure that the accretions, even as 
a whole, may have formed part of the public office as said in our 
English cathedral churches as early as the first half of the 13th 
century. Thus an incidental notice in the Sarum tractate de officiis, 
dating at the latest about 1230, shows that the offices of the dead 

1 The writer of the history of the foundation of Llanthony might be con- 
sidered a partial witness. But the highly critical " Burnellus," who saw 
through the weaknesses of every order, and especially of the "canons secular," 
cannot be gainsaid (see Nigelli Speculum Stultorum in Wright's Satirical Poets 
of the Twelfth Century, i. 93 ; the author, Nigel " Wireker," the Canterbury 
monk, was own brother to no less a personage than the powerful Chancellor, 
William Longchamp, Bishop of Ely). 

3 A Rheims Ordinale at the British Museum (MS. Reg. 11, B. xiii), of early 
13th century, shows the devotional offices of the dead, of All Saints, and of 
the Blessed Virgin, as already established in that church. A Treves Ordinale 
of about the latter half of the same century (Harl. MS. 2958) mentions none of 
these ; only the fifteen gradual psalms after prime (apparently in Lent only). 
Also in Lent, besides many psalms and preces of no account here, the seven 
penitential psalms at prime ; and during the whole year (including Lent) on 
ferias, one of the seven penitential psalms after each of the hours. Possibly 
also, in Lent, before prime, the matins of the dead: "ante primam cantande 
sunt vigilie cum novem lectionibus per totam quadragesimam " (f. 22, b.). 
These two Ordinalia show very well the different ways in which different secular 
churches approached the adoption of these devotional accretions as a whole. 

It is to be observed that the vespers and lauds of All Saints never gained 
any general acceptance in secular churches, and indeed from this time forward 
gradually fell into disuse in the monasteries themselves. So that at the time of 
the formation of the Prymer, this office was not a commonly current devotion. 
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and of the Blessed Virgin were then daily said in the church of 
Salisbury. 1 The custumals of Lincoln cathedral, dating from the 
third quarter of the 13th century, show that the daily recital of the 
office of the Blessed Virgin was the settled practice of that church. 2 
Of devotional accretions to the office, the statutes of St. Paul's, drawn 
up before the year 1305, mention the office of the dead, the fifteen 
psalms, and the commendations. 8 It is to be observed that these 
are mere chance notices, and seeing that the whole body of accretions 
are found at a later date in the Sarum books, there is little reason to 
doubt that all the items had here, as elsewhere, found admission by 
the beginning of the 14th century, although only some of them are 
specifically mentioned in the fragmentary records of that age which 
have survived to the present day. 4 

It does not, of course, follow that each item was assigned exactly 
to the same place as that in which it is found in the table from the 
10th century Concordia, given above. With a general liturgical 
uniformity in the West during the middle ages, there existed an 
infinite variety in point of minute and indifferent detail. Thus a 
competent and well-informed liturgist of the second half of the 14th 
century was able to say that the daily recital of the offices of the 
Blessed Virgin and of the dead was now obligatory on all, and that 
by virtue of the general custom of all nations. By the laudable 
practice of many, other particular offices are also observed, as the 
penitential and gradual psalms, and so forth. The vespers and 
matins of the dead are (he says) generally said in the evening, and 
lauds next morning, after lauds of the day. The office of the 
Blessed Virgin was usually said before each hour of the regular office, 
except complin ; but the Franciscans say matins, lauds and vespers 
before matins and vespers of the day, and the other hours after the 
relative hour of the day. Some religious and seculars said the 
fifteen psalms, according to the original institution, before matins ; 

1 Section 52 (in Rock's Church of our Fathers, IV, 2, p. 36 ; Begistrum S. 
Osmundi, ed. Jones, I, p. 90). 

2 H. Bradshaw and Chr. Wordsworth, Statutes of Lincoln Cathedral, I, 289, 
290, 385. Office of B. V. at Wells in 1207 (C. M. Church Early History, p. 73). 

3 Sparrow Simpson, Begistrum Statutorum eccl. cathedr. S. Pauli Londinens. , 
pp. 47, 54—56. 

4 A reference to the so-called "Antiphonar" of Hereford in the Cathedral 
library would be here desirable, as it seems to be of the 13th century. It is 
unnecessary to cite later books, e. g. at Exeter, Hereford : the detail can be 
easily filled up. For York the sources seem curiously defective, on account 
especially of the paucity of interesting rubric in the York Breviary ; but see 
vol. i. p. 213. It will be enough for the present purpose to follow up Sarum. 
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others divided them into five groups of three, and said them after 
the five lesser hours of the office of the Blessed Virgin ; some said 
the penitential psalms after prime ; others omitted them ; others said 
them after prime, but only in Lent, a restriction first introduced into 
the Papal Chapel by Innocent III., and adopted by the Franciscans, 
although this practice is designated as exceptional. 1 

The following table will show the Salisbury custom and accom- 
modation of these devotional additions to the regular and traditional 
Divine Office proper. 2 The gradual and penitential psalms were 
said on ferias in Lent only ; the fifteen gradual psalms, followed by 
the Litany, after terce ; the penitential psalms were divided over the 
hours of the day, and one each was said after lauds, prime, terce, 
sext, none, vespers, complin. 

FERIAS OUT OF LENT. 

EVENING. MORNING. 

1. Vespers of the day. 4. Matins and lauds of the day. 

2. Vespers of B. V. 5. Matins and lauds of B. V. 

3. Vespers and matins of dead, 6. Lauds of the dead. 

FERIAS IN LENT. 



1. Matins and lauds of the day. 

2. Matins and lauds of B. V. 

3. Lauds of the dead. 

4. Prime. 

6. First penitential psalm. 

6. Terce. 

7. Fifteen gradual psalms. 

8. Litany. 

9. Second penitential psalm. The rest of 

the penitential psalms distributed 
as explained above. Sext and None 



said before mass of the day. After 

mass of the day — 
10. Vespers of the dead. 
] 1. Vespers of the day. 

12. Vespers of the B. V. 

IN THE EVENING* 

13. Matins of dead. 

14. Collation. 

15. Complin of day. 



1 See Radulphus de Rivo, de Canonum observantia liber, in Hittorp (ed. 
1610), col. 1145 ; 1146 (office of dead) ; 1146-7 (office of B. V.) ; 1148, 1133 (the 
15 and 7 ps., litany, etc.) ; 1137 (lenten additions). 

3 It is drawn up on the prints of Procter and Wordsworth (P.), and Seager 
(S.) ; the rubrics of the latter's "MS. L." are useful for clearing up some 
obscurities of the printed breviaries. 

For the office of the dead, see P., vol. II. p. xliv, xlv, xlvii, xlix, dxcii, dxciii, 
dxciv; S. fasc, I, p. lv. 

For the office of the Blessed Virgin, see S., fasc. 2, § 115 (p. 174), 125 
(p. 178) ; p. xlv, xlvi, xlvii, xcvii, and p. xii of the third pagination. I do not 
understand the explanation given in the Index of vol. II. of P. : "Mattins and 
Vespers of S. Mary were said in choir before those of the day ; the other hours 
of the Virgin after the day hours" (p. mdxxi). According to Radulphus de 
Rivo, this was the use of the Franciscans, but it does not appear to be the 
practice described in the Sarum rubrics. 

For the gradual psalms and litany : P., vol. II. dlxxxix, dxc, dxci ; vol. I. 
p. 249. 

For the penitential psalms : P., vol. II. dlvii, dlxxxviii. 
For the commendations: P., vol. II. xlviii, xlix, dlxxxix. 
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The other hours of the Blessed Virgin were recited out of choir ; 
prime, terce, sext, and none in the chapel of B. V. before the Lady 
Mass-; complin was said by each one privately after complin of 
the day. 

Having followed up the story of the particular items of which 
the Prymer in its groundwork is made up, we are now in a position 
to answer the question — What was the relation of this favourite lay- 
folks' prayer-book to the authorized and official service books of the 
Church 1 The answer is that the Prymer consisted of those devo- 
tional accretions to the Divine Office itself, invented first by the 
piety of individuals for the use of monks in their monasteries, which 
accretions were gradually and voluntarily adopted in the course of 
two or three centuries by the secular clergy so generally, that by the 
14th century they had, by virtue of custom, come to be regarded as 
obligatory, and practically a part of the public daily (or only Lenten) 
office itself. These accretions, besides the Litany, fall into two 
classes : (1) mere special psalms, gradual, penitential, the commenda- 
tions ; (2) offices (of dead, of B. V.) framed on, and following, the 
model of the hours of the Divine Office. 

" If a man took the Prymer to church, would he hear the same 
service, or set of services, in Latin ? " The foregoing table from the 
Sarum books gives a sufficient reply. So far as the items printed in 
italics are concerned, he would find them in the Prymer ; but it is 
to be added, that he would hear them said with much less solemnity 
than those portions not in italics, which constitute the old office 
proper. 

It may be further asked — How came precisely the accretions to 
be taken for the basis of the Prymer, and these only 1 Quite apart 
from a fact which experience shows to be true, viz. that the popular 
instinct always seizes on the devotional, and if possible the latest 
devotional, accessory, it seems easy to explain the original constitu- 
tion of the Prymer on other grounds. There is a constant desire in 
a certain set of lay folk to imitate the clergy as far as they can ; and 
this tendency is not restricted to any particular class or period. An 
observant foreigner travelling in England nearly four centuries ago, 
noted it among our own people. The instance he records aptly 
illustrates the very subject under discussion. "Although English- 
men (he writes) all attend mass every day, and say many Paternosters 
in public, the women carrying long rosaries in their hands, and 
those who can read carry with them the office of Our Lady, and say 
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it in church in a low voice with some companion, verse and verse 
after the manner of churchmen, they always hear mass on Sundays 
in their parish church," etc. 1 

The perplexing intricacies of the Breviary, with its continually 
varying texts, apart from its size, put an adaptation of the old daily 
office for common use out of the question. But the accretions, 
now by this time popularly looked on as an integral part of the 
office, afforded just the material that was wanted. They were, with 
the exception of the office of the Blessed Virgin, invariable. This 
latter, in the Sarum (and other) books, does indeed vary with the 
season of the year ; so that on referring to a Breviary, the enquirer 
must not expect to find the office exactly the same as that found in 
a Prymer. But the variants of the seasons are not so considerable 
as to have made it otherwise than easy for the compiler of the 
Prymer to frame, what was convenient for his purpose, an invariable 
office. Looking at the book as a whole, we cannot but be struck 
with its appropriateness for the end in view. What could appeal 
more directly to the devout and pious mind than these psalms of 
degrees, these psalms of penitence, or that wonderful 118th psalm, 
which constituted not merely the Sarum "commendations," but also 
the day hours, prime and terce, and sext and none, said in every 
secular church, said by every secular priest, day by day and all the 
year round throughout England? Or again, what more readily 
appealed to men in those days than the offices which were the 
expression of devout reverence to the Spotless Mother of our Divine 
Lord, of piety and duty towards those who have gone before, to rest, 
we would fain trust, in the sleep of peace ? 

And this recalls me to the quotation with which I began. After 
what has been said it seems to me that there is no need to criticize 
it in detail, and indeed it seems to me to be wrongly conceived in 
nearly every point of detail throughout, especially as Mr. Bradshaw 
himself seems to have regarded his theory rather as a ballon d'essai. 
Should, however, any one else take up the same thesis, I will en- 
deavour to give satisfaction on each point. There can be no need 
to add words of explanation why the Prymer in English makes its 
appearance in the 14th century, — possibly in the second half rather 
than in the first. 



Edmund Bishop. 



Italian Relation of England (Camden Society), p. 23. 
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Some historical 0otes. 



From the fact that almost all mediaeval prayer-books in MS. or 
in print agree in containing a definite series of devotions with or 
without certain varying additions, we may feel sure that but one 
prayer-book was in common use in the Middle Ages. We may 
believe this book to have been known as the Prymer, for the early 
printed copies bear that title, and the prayer-book is almost invari- 
ably alluded to in mediaeval documents as the Prymer, or its Latin 
equivalent, primarium. The book is met with in Latin, in English, 
and in both languages. The MS. copies (I do not propose to go into 
the matter of the printed versions) contain almost invariably, often 
with additional matter — 

1. The Hours of the Blessed Virgin Mary. 

2. The 7 Penitential Psalms. 

3. The 15 Gradual Psalms. 

4. The Litany. 

5. The Office for the Dead. 

6. The Commendations. 

Distinction between the Prymer and its additions. — The following 
extract points to the distinction between the contents of the Prymer 
proper and the additions which it at times contained : 



Hie Uses and Classes of Prymers. — The word Use is a liturgical 
term, meaning the customary use or arrangement of the public 
services of a diocese. And this arrangement, carefully laid down 
in the service books of any particular diocese, yet remains, with a 
few exceptions, to be really investigated. We may speak therefore 



" my pry mere with the saw- 
ter and opere praiers." 
Somerset House Wills, Wattys, leaf 219, A.D. 1479. 




xl 



Some Historical Notes. 



of a York, or Sarum, or Hereford book, but it does not follow that 
the Use is co-terminous with the limits of a diocese, or that its use is 
inevitable throughout the diocese. The Use of Sarum is generally 
considered to have extended far, and this is strongly supported by 
remaining Prymers — most of them follow the Sarum arrangement. 

As time goes on, and a more thorough knowledge of Prymers 
and service books generally is obtained, a better classification of all 
will be laid down ; but, in the meantime, the following attempt will 
be found useful : 
I. Latin versions, some having the Hours noted as according to 

Sarum Use. These books may be taken to form by far the 

main body of mediaeval Prymers remaining. 
II. Latin versions, with the Hours noted as secundum usum or 

consuetudinem Anglie. These books, in every respect, follow 

the text of No. I. 

III. English versions, following very closely indeed to Nos. I and 

II, but with some slight variations. 

IV. English versions, following in the main Nos. I and II, but with 

fewer Memorials in the Lauds of the Hours, a distinctly 
shorter Litany, and some other slight variations. To this 
class our text belongs. 
V. Latin versions, according to the Use of York. At present only 
three MS. Prymers of this Use are known, one in the British 
Museum, one in the Library of York Minster, and one in the 
possession of Mrs. Willett, Cudwells, Lindfield, Hayward's 
Heath. In none of these books is the order of contents quite 
that commonly met with. 1 



British Museum, Earleian MS. 1663, alluded to as H. 

Size, A little thick book. 
Binding, Modern. 
Illumination, None. 

Date, Less early in the century than M (on Mr. Warner's authority). 
Condition, Good, but much used. 



CONTENTS. 



1. The Calendar 

2. The Hours of tho Blessed Virgin Mary 

3. The 7 Psalms 

4. The Litany 

5. The Office for the Dead 

6. The Commendations 

7. The Psalms of the Passion 



If. 1. 
If. 7. 
If. 47. 



If. 58, bk. 



If. 70. 
If. 123. 



leaves 141-148. 
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VI. Latin versions with rubrics. 
To the above we may add 
The Use of Hereford. Though at present, so far as I am 
aware, no copy of this Use, MS. or printed, is known, we 



Mrs. WilletVs, alluded to as W. 

Size, A little book. 
Binding, Modern. 
Illumination, None. 

Date, Less early in the century than M (on Mr. Warner's authority). 

Condition, Good, but much used. The soiling of the lower corners of the 
leaves, due to continued holding of the volume in use, forms an interesting 
feature. 

CONTENTS. 



1. The Hours of the Blessed Virgin Mary If. 1. 

2. The 7 Psalms If. 30. 

3. The Litany If. 39. 

4. The Office for the Dead If. 48, bk. 

5. The Commendations If. 80, bk. 

6. The Psalms of the Passion followed by a V7 and If. 91, bk. 

7. A Prayer, Domme iheau crista fili dei uiui, qui etc. ... If. 97. 

8. The 15 Psalms If. 98. 



9. Two prayers, Aue \\\cs\\ crista, uerbum etc., and Aue lux 
murali, etc. ; A memorial of Archbp. "scrupe" ; Part of 
St. John's gospel; Two prayers, Deus qui manws, etc., 
and 0 intemerata, etc. ; A memorial of St. Anne ; The 15 
O'es ; A prayer, Gracias tibi, etc. ; Memorials of St. 
Blase, the Name of Jesus, St. Stephen, St. William, St. 
Peter, St. Thomas of Canterbury, St. Ninian, St. Laur- 
ence, and St. John of Beverley leaves 101-125. 

The York Minster MS. 16 Q 5, alluded to as K. 
Size, Quarto. 
Binding, Modern. 

Illuminations, Several, but of little merit ; others from other books have 
been pasted in. 

Date, Early 15th century (on Mr. Warner's authority). 
Condition, Good, but much used. 

CONTENTS. 

1. On fly-leaf, post- Reformation insertions. 

2. Calendar. 

3. "York Hours of the Cross" (See Lay-Folks* Mass Book, 



E. E. T. S.) If. 1. 

4. Hours of the Blessed Virgin Mary If. 2, bk. 

5. Various devotions If. 25, bk. 

6. The 7 Psalms If. 31. 

7. The Litany If. 37. 

8. The 15 Psalms and the 117th psalm If. 43. 

9. The Psalms of the Passion If. 45. 

10. Two Memorials If. 52. 

11. Tho Office for the Dead If. 52, bk. 

12. The Commendations ... If. 66, bk. 

13. Numerous devotions leaves 75-112. 



Printed York Prymers will be found at Ushaw College, near Durham ; Lin- 
coln Cathedral ; York Minster ; St. John's College, Cambridge ; and Emmanuel 
College, Cambridge. 
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may feel sure that a Hereford Prymer would differ from the 
common text in, at any rate, the Office for the Dead, because 
the Hereford Office, as given in the Appendix to the Surtees 
Society's York Manual, reads in the first Versicle and Eesponse 
of the third Nocturn of Mattins — 

" Versus. Animse eorum in bonis demorentur. 

Kesponsorium. Et semen eorum hsereditet terram." 

This may form some test for the discovery of the Hereford Prymer. 
A Durham Prymer. The British Museum MS., Harl. 1804, 
may be a Prymer following a Durham Use. It has internal 
evidence in the u Obits " of a very close connection with 
Durham. 1 

The Name well known. — The following affords some evidence of 
the lay-folks' familiarity with the Prymer in 1493 : 

" To my cousin Joane ffitzlowes 
my litill englissh booke like 
a prymer." — Somerset House Wills, Vox, 19, 1. 

The frequent legacy of a Prymer points also to a very common 
knowledge of the book, 

"To my sone Thomas ... a Pry mar. " 

Testamenta Eboracensia, Vol. IV, a.d. 1497. 

We shall, I think, do well to bear clearly in mind the important 
fact that in testamentary dispositions of the Prymer no explanation 
of the book is afforded, but it is almost invariably alluded to as 
a Prymer — my Prymer — my great or my little Prymer, or my 
Prymer bound in this or that particularly mentioned cover. Against 



Size, A little book. 
Binding, Modern. 
Illumination, None. 

Date, About 1500 (on Mr. Warner's authority). 
Condition, Good. 



The Calendar If. 1. 

"Obits" If. 13. 

Three Prayers If. 16. 

The Hours of the Blessed Virgin Mary If. 18. 

Memorials " Ad matutinas suflTagia " If. 65. 

The 15 Psalms with intervening devotions If. 71, bk. 

Memorials If. 76, bk. 

The 7 Psalms If. 82, bk. 

The Litany If. 90, bk. 

The Office for the Dead If. 100, bk. 

Variousdevotions leaves 130-138, bk. 
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this we may in a measure set the following extract, which is how- 
ever an extremely rare instance. Indeed, amongst many hundreds 
of bequests of Pryraers I can recall no other of a similar character. 

" Item lego Isabellas Roos unum Primarium de Sancto 
Spiritu." — Test Ebor., Pt. 11, p. 65. 

The following is a curious reference to the Prymer. After some 
inquiry I am still unable to explain it ; the reading may, I believe, 
be relied upon : 

" a Prymor whiche is called my Bretar , (sic) boke." 

Test. Ebor., v. 4, p. 274 (a.d. 1507). 

On the question of the pronunciation of the name Dr. Furnivall 
writes : " Tho old spelling primmer that occasionally turns up, shows 
how the word was pronounced. I never heard primer till a few 
years ago, when the shilling primmers were started ; and then folk 
thought they were for cramming or priming boys for examination." 

It is unfortunate that MS. Prymers should, in Libraries, be 
classed as Books of Hours, or Horae. The MSS. so called, whether 
they contain the common contents of the Prymer, or whether they 
contain any kind of Hour Office, are as a rule all classed together 
under that heading, though in most cases they prove to be Prymers. 
Many hundreds, perhaps thousands, of instances occur of mediaeval 
allusions to the Prymer, Primer or Primarium; but there are, I 
think, very few contemporary allusions to Books of Hours or Horse. 

Earliest mention of the Prymer. — The earliest mention of the 
book, yet available, is perhaps the following, where a lady leaves a 

" Primer which was my sister Margaret's." 

Gibbons' s Early Lincoln Wills, under date 1323. 

Foreign Prayer Books. — A similar book was in use in the 
middle ages on the Continent, and the list of its contents will, f 
think, be found the same, if we except the Gradual Psalms. 

A Prymer now in a Parish Church. — In the library of the parish 
church at Tiverton is preserved a Latin version of the Prymer. 
Through the kind help of Canons Edmonds and Hingeston-Eandolph, 
we may feel sure that its connection with the church dates only from 
post-Reformation times. 

Manner of using the Prymer. — Dr. Furnivall writes: — "The 
point I want to know is — If a man took the Prymer to church, 
would he hear the same service or set of services in Latin? Is the 
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Prymer a translation of a public service-book, or one of private 
devotion, or partly of both 1 " 

To this we may reply, that the book is a translation, or, in the 
case of the Latin versions, a copy of different parts of the Breviary 
and Manual, the order of devotions in the Hours of the Blessed 
Virgin slightly differing from those in the Breviary; the Manual 
does not contain them. Indeed the Breviary was perhaps used 
sometimes in place of the Prymer y 

" a litel Portose, the whiche the saide Sir Thomas toke wt 
hym alway when he rode." — Test. Ebor., Pt. 11, p. 227. 

Sir Thomas was a layman. From Cavendish's Life of Wolsey, we 
know the book to have been used at home in at any rate one 
instance. From the fact of mediaeval pews still retaining their book- 
rests, as well as for other reasons, we know the book to have been 
used in church. In an article on the church of East Budleigh, 
Devonshire, dated pews are thus spoken of : — 

"The boojc boards are 5 inches, and the seats 13 inches 

wide, both fixed perfectly horizontal that year 

[1537] being recorded on one of the pew ends." — Vol. 
XXIV of Transactions of the Devonshire Association for 
the Advancement of Science and Art. 

Though not of pre-Reformation date, the following throws some 
light on the use of the book in church, and is in addition of peculiar 



" Brawling or Misconduct in the Cliurch of Wolsingham. 

The personal answer of Arthur Chapman of Wolsing- 
ham, blacksmith, aged 30 years, 3 Feb. 1570. 

He saith that upon S* Mathewe day last, he, this ex- 
aminate, was in the church of Wolsingham the tyme of the 
morning praier ; at what tyme this deponent was redinge 
of an ynglish boke, or prymer, while as the preist was 
saynge of his servic no myndynge what the preist redd, 
but tendynge his own boke and praier. Mary, he redd not 
allowde to the hynderenc of the priest, to his knowledg, 
but the priest after the first lesson willyd him, this ex- 
animate to reid mor softly, to whom this examinate an- 
swered that he wold mak amends for that fault, and further 
this examinate said nott. Arthur Chapman. 

The personal answer of Arthur Chapman ad positionem 
additionalem. 

The said Arthur saith that he had a primer in english, 
which he haith had a twelvemonth and more; which 
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primer is in this Juge's hands, and which he, the said 
Arthure, haith used to prai on, and at such tymes as he 
now is blamed for." — Depositions and otlier Ecclesiastical 
Proceedings from tlie Court of Durham, Surtees Society, 
pp. 231-2. 

Though not expressed, we may believe the following extract to 
represent a very general fact — 

" Johanni Swan juniori meum Primerium quo cotidie utor." 



Perhaps not the least noteworthy and interesting fact in connec- 
tion with the story of the old prayer-book may be found in the traces 
of thumb-marks so often found on the lower corners of the leaves. 
The Prymer Brit. Mus. MS. Sloane 2474 in this respect tells a tale 
most vividly of long and continued holding, which can have only 
been for devotional purposes. 

The Prymer represented in its illuminations. In the Museum 
MSS. Sloane 2474 and Harl. 1251 the Placebo pictures represent 
mourners with books which we may very reasonably believe to be 
Prymers. In the Museum MS. 25,698, described in the Museum 
Catalogue as " . . „ Miniatures cut from a book of Hours (?) Flemish, 
late xv," is a representation of a mediaeval deathbed, in which one 
of the figures is depicted as reading a book which may very well be 
a foreign Prymer. In the same volume is represented the interior 
of a church during service time, and here again two of the lay-folks 
are seen reading from prayer-books. In the Museum MS. 34,294 
is represented a book depending in a leather casing from the girdle. 
Prymers similarly bound still exist. In the Museum MS. 28,962, 
the prayer-book is seen in use on leaves 281 b and 312. 

A King's Prymer. — From the Museum authorities we learn that 
the Prymer MS., Kings 9, belonged to Henry the VHIth. The 
volume contains his handwriting. 

The Prymer of a lady of the court of Henry VII. In the de- 
scription of MS. 17,012 in the Museum Catalogue we read as 
follows : — 

"... It appears to have belonged to a lady of the court 
of King Henry VII, and, afterwards, of Henry VIII, for 
it contains the autograph inscriptions and signatures of 
Henry VII. himself and his Queen Elizabeth of York, 
Henry VIII and his Queen Catharine of Arragon, and the 
Princess Margaret, afterwards Queen of Scotland, all ad- 
dressed to a lady towards whom Henry VII uses the term 



Test. Ebor., Vol. II, a.d. 1459. 
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'your lovynge maistre,' ff. 20 21. It contains also 
autographs of the following persons Princess, subse- 
quently Queen, Mary, f. 1926, and Yolande L ' de Savoye/ 
daughter of Philibert, I Duke of Savoy, f. 196 b ... 99 

Mus. Catalogue, MS. 17,012. 

Above the signature of the pious Catherine of Arragon, and all 
in the same hand, is written 

" I thinke the prayrs of a frend be most acceptable vnto 
god and be cause I take you for one of myn assured I pray 
you to remembre me in yours 

Katherine [y]e [Qu]e[ne]." 

At leaf 180 we find 

madam wan you ar dysposyd to pray 
remember your assured saruant alw[ay] 

madame when ye most deuoutyst be 
haue yn remembrance f and p 

A Queen's Prymer (?). — The Museum Catalogue describes MS. 
Sloane 2565 as having the "Arms of Q. Mary on covers." 

An Abbot's Prymer (?). — The Museum MS., Harl. 928, contains 
at the beginning an insertion to the effect that " the first owner of 
this booke was Ambrose de la reene, Abbot of Glastonburie," and on 
the same page the book is described as having been written " in the 
yeare of grace 1428, the 16 of Septem, in that famous Abbie of 
Glastonburie," but this entry is not in a contemporary hand, though 
the volume itself is clearly of the period assigned. The many 
hundreds, probably thousands, of Prymers which belonged to the 
more humble classes we can, unfortunately, no longer identify, 
though numberless testamentary bequests remain to tell their tale. 

An Oath administered on a Prymer. — 

" ii. The confession of Henry Leverett, of Wisbech, in 
the I. of Ely, shoemaker, .... (1) That he joined in an 
assembly of 22 shoemakers, 21 July, at the mill hill called 
the milfeld, in Wisbech, for the purpose of raising their 
wages, and that none should work unless their masters 
gave them 18d. for sewing every dozen pair of shoes, in- 
stead of 15d. as before ; that he took a primer out of his 
bosom, and one Edward, servant to Robert Smythe, ad- 
ministered to him an oath to that effect. " 

Letters and Papers of the Reign of Henry VIII, 
No. 1454 (Rolls Series, Vol. XIII, Pt. 1). 
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Certain CJiildren accustomed to say the Hours daily. — 

" Item, y wol and ordeyne pat vij pore children J?at wol 
go to scole to Oxonford or Cambrigge, and namely such 
as be kynne or god children to me, haue euery of hem vij 
nobyll by yere to faire scole duryngthe terme of vij yere, 
and say every day our lady matyns and houres." — Archbp. 
Stafford's Register at Lambeth, If. 170, bk. 

The Contents of the Prymer highly esteemed. — We often find 
mention in mediaeval Wills of those devotions which form the 
Prymer. Priests were directed 

" to say every Sonday, Tuysday, and Thursday the antem 
Ne reminiscaris, the vij Psalmes of Penaunce, ye Lateny, 
ye Colettes Iuclina, Miserere, Fidelium ; and, every Monday 
in the weke, Wednnsday, Friday, and Setterday Commen- 
dacion, Placebo with Dirige." — Test. Ebor., vol. iv., p. 180, 
etc., etc. 

Illuminated Prymer s. — Most Prymer s contain very interesting 
little pictures. Of the six divisions of the book, the first (the 
Hours) will often have at its commencement a representation of the 
Annunciation; the fifth division (Office for the Dead) will often 
have at its commencement a picture representing the interior of a 
church during the singing of the Office for the Dead ; and the sixth 
division (Commendations) will often have before it a representation 
of a graveyard, the graves lying open, and the souls (small naked 
figures, three in number) being carried up in a large white cloth to 
the Almighty, who is depicted above. 

Amongst the more interesting of the representations in the 
Prymer* in the British Museum we may (not confining ourselves to 
English examples alone) specially note MS. No. 18,192, leaf 196, 
containing a representation of Communion. MS. 16,997, leaf 119, 
a representation of a choir with the suspended pyx (a rare example ?). 
MS. Kings 9, St. Michael and the Devil beside the soul of the 
dead man, the Devil with a scroll of the dead man's sins. MS. 
Harl. 2934, a corpse lying outside a coffin. MS. Eg. 1070, leaf 
53, Death ; leaf 72, Exorcism ; leaf 100, Sacramental wafer. MS. 
19,962, Creation. MS. Eg. 937, leaf 7, back, a man in his night- 
dress praying in his bedroom. MS. 25,698, a mediaeval death-bed. 
MS. 17,280, Benediction; a nude figure on an altar tomb; many 
illustrations of Bible history. MSS. 24,098 and 34,294, Superb 
illuminations. MS. 27,913, leaf 48, a bier. MS. 31,240, a Bleeding 
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Host in a monstrance ; a schoolmaster with birch and boys with 
books; Last Sacrament; the Host in the chalice. MS. Eg. 1147, a 
corpse being borne to the grave. MS. 18,850, leaf 272, Parish coffin. 
MS. 17,026, leaf 38, Communion without houselling towel. Sloane 
2471 Placebo picture shows a layman with a book, seated in the 
chancel near the officiating priest. 

doners' writings in Prymers. — At the end of the very small 
Museum Prymer, Harl. 1251, is written 



" Thys boke ys myne, eleanowr worcestar. 
and I yt loos and yow yt fynd, 
I pray yow hartely to be so kynd, 
that yow wel take a letel payne, 
to se my boke brothe home agayne. 1 
E. Worcester." 



At the commencement of the Museum MS., No. 18,629, which 
is however deficient in the 15 Psalms and Commendations, is 
written : — 

XX 

"In the yere of our lord mcccciiij & vij, The first daye 
of the Moneth of Janyuer, the Banys where solempnished 
& published betwixt Annes Skerne, late Wedow of the 
parishe of kyngeston), of the to on party, And Peres 
Courteys, the kynges warderober of london), of the parishe 
of Saynt Andrews, in Barnardcastel in) london), to the on 
othr party. Itm), the second Bayn) was maad, don) & 
published wztftin) the seid Chirche, the vj daye ensuyng. 
Itm), the third Bayn was publisshed within the seid 
Chirch the xiij daye of the seid moneth of Janyuer. 

Memorandum, that the Banys were asked & publisshed 
the xiij daye of Janyuer, betwixt Maister Peres Courteys 
of the parishe of Saynt Andrews, in Barnardcastel, of the 
to on party, And Annes S[k]erne, wedow, of the parishe of 
kyngeston), of the to othr party. Itm), the second Bayn 
it was asked the xx daye of Janyuer. Itm), the thyrd 
Bayn) it was asked vpon the xxv daye of Janyuer. 

And so after the Banys doon) & fynyshed, according to 
the Chirch lawes, The seid Maister Peres Courteys and 
the seid Annes were wedded, a fayve of J>e clok, solempny 
vrithiri) the Chirch of Saynt Andrews in) Barnardcastel, 
the xxix daye of Janyuer, on the presence of Maistresse 
Stokton ; Maistre helys, gentylman ; Sir Dyd[i]er Burges, 
parsone of Saynt Andrewe of Canterbury ; Thomas Stok- 
ton) ; Thomas Stokton) ; Kichard Butler, Clerk of the seid 



These last four lines are by no means uncommon in 15th-century books. 
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Chiich" of Saynt Andrews ; Thomas H ; Thomas 

Leuell ; Kobert Durant ; Iamys J ohii) Boylet, and Margery 

Grent " Brit. Mus., 

MS. 18,629, If. 1. 

In the Museum Prymer, MS. 2 A XVIII, we find in the Calendar 
many entries of events of national interest, as for instance : — 

" January." The xxviij th daie of January deceassed the 
noble prynce Henry the eight, the yere of our lorde 1546. 

Under September the 5th, in the same volume, we find the unusual 
entry : — 

" here endythe the canycular dayes." 

Under November the 28th : — 

" this satwrday was bore at vfestminstre at nyght, after 
the ix* houre a quarter, my ladi mwrgaret, the ij d child to 
the king harri the vij*, Anno domini 1489." 

Not a few Prymers contain, scribbled on the fly-leaves, various 
prescriptions for common ailments : the last-mentioned MS. will 
supply one : — 

" Kolla quynty ta ys for a purgacyon) ; ye must have yt 
of the pottycary ; hyt wyll cost iij d the ovnce. 

take a penyworthe of hyt, and quarter hyt in fowre, & 
then take on) of the pecys & ley it in stepe in half a pey?*t 
of ale, y e space of an owre; & then strayn the ayle, & 
wryng it hard owt of y e ayle, then put ij spon) fulle off 
suger into y e sayd ayle, & dryrak it luk warm, fasting." 

At the end of the Museum Prymer, Harl. 3835, is written : — 

" If thow art young then mary not ekit : 
if thou art old thou hast more wite. 
for young mens wifes [may n]ot be taught, 
and olde mens wifes be good for naught." 

In the Museum Prymer, 2 A XVII, at the foot of the Calendar 
for March, is written : — 

" In marche, after the fyerst c, 
tacke the prime wher euer he be, 
the thyerde sondaye without mys 
estur daye yt is. 

yf the prime on the sondaye be 
tacke hym for on of the three." 

In the Prymer at Tiverton parish church occurs the following, 
kindly communicated by Canon Edmonds : — 

THE PRYMER. d 
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" Thys boke is won and Crysts cursse ys a nothyr. 
he that stely th the toyn shall have the tothyr." 1 

In the Museum Prymer Harl. 2367, under the 28th of May, is 



In the Museum Prymer MS. 27,948, leaf 63 b> we find scribbled : — 

" Ihesu my lord, ihesu my god, ihesu my creature, ihesu 
my sauiour, ihesu my blis, ihesu my socour, ihesu my helpe, 
ihesu my comforth, ihesu my myrthe, ihesu my solas, ihesu 
my leder, ihesu my techer, ihesu my wischer, ihesu my 
counseler, ihesu my maker, ihesu my founder, ihesu my 
mercy, ihesu haue mercy, ihesu lord mercy, ihesu, ihesu, 
grammercy, father and sone and holy gost, iij persons and 



Prymer 8 containing Owners' Portraits. — According to the Museum 
Catalogue, the MS. Prymer, 2 A XVIII, contains on If. 24 b. the 
portraits of the owners of the volume. Both are represented as 
kneeling in an attitude of prayer, and before each lies an open 
volume, which we may take to represent the Prymer. 

The same Catalogue also assigns a figure on If. 65 b., of MS. 
18,629, as that of the owner of the volume. 

Prymers containing Owners' Names. — These are numerous; see, 
for instance, the Museum MS., Burn. 334, belonging once to " John 
burlay of Koydouw"; and Arundel 203, with name of "Thomas 
Parker of Wyllyngton, Sussex." 

The facsimiles of this volume. — Plate II is a reproduction from 
the Museum Prymer, MS. 17,012, described above as that of a lady 
of the court of Henry VII. Plate III is from a volume described, 
of which the following is the description in the Museum Service- 
book Catalogue : — 

" Horae et Officia, ordine sequenti : — Kalendarium ; — 
Lectiones ex evangeliis Horse B Mariae Virginis ; — Septem 
psalmi pcenitentiales ; — Litania; — Officium Mortuorum; — 



1 The Harleian MS. 1251 also contains this inscription. On a blank space, 
in the middle of a little Prayer-book, we find in red ink : — 

"Of youre charite pray for the sowlys of John Edwarde, and Mar- 
garet hys wyffe, And for Elizabethe ther doughter, professed yn syon, 
for whos vse thy[s] boke was made" (Brit. Mus., MS. Cott., Appx. 14, 
If. 56 b.). 

In this book the Hours of the Holy Spirit are substituted for those of the B. 
Virgin, or we migbt designate the book a Nun's Prynier. 



scribbled 



my mother decessed upon thys daye. 



oo god, grammercy, amen. 



quod lednam. 1 
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Horse abbreviates pro unoquoque die septiinanae ; — Com- 
memorationes Sanctorum et dierum festorum; — Oratio ad 
Virginem, et Officia varia abbreviata; — Lectiones evan- 
gelicse de Passione Christi ; — Historia Biblica, versibus 
expressa incip " Verbum a principio procedens eterno." On 
vellum, finely written and illuminated, for the use of Bene* 
of Anjou, titular king of Naples, who died in 1480. At 
the commencement is a large shield of his arms emblazoned ; 
and his badge of a sail inflated by the wind, with the motto 
En Dieu en soit, is often repeated. At f ol. 43 b are some 
prayers added, in which he is prayed for by name ; and at 
fol. 53 is a miniature representing him as a crowned 
skeleton, with a banner of his arms beneath; a subject 
which is found also in a MS. written by Ken6, preserved in 
the Bibl du Eoi, No. 58, Fonds Gaignieres. It is possible 
that this, and two or three other miniatures in the volume, 
were painted by Bene* himself. From a memorandum at 
the end of the volume, it appears that this volume was 
subsequently presented to King Henry VII. of England by 
his chaplain, George Strangways, Archdeacon of Coventry. 
Small Quarto. [Bibl. Eg. 1070] middle xv France. 
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III. liii 

Wr>t ©tgtri&utton of tfje psalms of tfic ^romcr. 



The following Table will show the 
distribution of the 52 Psalms in the 
common versions of the Prymcr. 
Sarum follows the Table ; York adds 
3, Psalms 1, 2, and 5 (see Prime of 
the Hours) ; and the Versions in 
English repeat the De Profundis as 
part of the concluding devotions of 
the Hours. 



Ps. 120. Ad dominum cum 

P>. 25. Ad te domine leuaui ... 

Ps. 123. Ad te leuaui oculos meos 

Ps. 119. Beati immaculati 

Ps. 128. Beati omnes 

Ps. 32. Beati quorum 

Ps. 41. Beatus qui intelligit 

Ps. 149. Can tate domino 

Ps. 19. Celi enarrant ... 

Ps. 138. Confitebor tibi 

Ps. 118. Confitemini domino ... 

Ps. 63. Deus deus meus 

Ps. 54. Deus in nomine tuo ... 

Ps. 67. Deus misereatur 

Ps. 130. De profundis 

Ps. 116. Dilexi quoniam 

Ps. 7. Domine deus meus 

Ps. 8. Domine dominus noster 

Ps. 102. Domine exaudi 

Ps. 143. Domino exaudi 

Ps. 24. Domini est terra 

Ps. 6. Domine ne in furore ... 

Ps. 38. Domine ne in furore ... 

Ps. 131. Domine non est 

Ps. 139. Domine probasti me ... 

Ps. 27. Dominus illuminacio ... 

Ps. 23. Dominus regit me 

Ps. 93. Dominus regnauit 

Ps. 134. Ecce nunc 

Ps. 133. Ecce quam bonum 

Ps. 30. Exaltabo te domine ... 

Ps. 40. Expectans expectaui ... 

Ps. 126. In conuertendo 

Ps. 100. Inbilate deo 

Ps. 43. Iudica me deus 

Ps. 122. Lietatus sum 

Ps. 146. Lauda anima mea 

Ps. 117. Lauda te dominum 

Ps. 148. Laudate dominum de 

Ps. 150. Laudate dominum in 

Ps. 121. Leuaui oculos 

Ps. 132. Memento domine 

Ps. 51. Miserere mei deus 

Ps. 127. Nisi dominus edificauerit 

Ps. 124. Nisi quia dominus 

Ps. 42. Quemadmodum 

Ps. 125. Qui confidunt ... 

Ps. 129. Ssepe expugnauerunt ... 

Ps. 65. Te decet ymnus 

Ps. 13. Usquequo 

Ps. 95. Venite 

Ps. 5. Verba mea auribus ... 



Hours of the Blessed 
Virgin. 



Office 
for 
the 

Dead. 
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For some authority for the following attempt, see : 



Sarum MSS. 



British Museum MS. Sloane 2471 
„ 2565 
„ „ 2633 
„ Eoyal2AVIII 
„ Harl. 2976 
„ 2985 

See p. xci for Sarum readings. See also Breviaries and Manuals 
of Sarum Use, and many other Prymers with the Hours noted as 
according to Sarum. 



Tork MSS. 

British Museum MS. Harl. 16Q3 (MS. H). 

Mrs. Willett's, Hayward's Heath (MS. W). 

York Minster MS. 16 G 5 (MS. M). 

See footnotes for York readings. See also Breviaries and Manuals 
of York Use. 
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IV. 



2fo Attempt to fieffne tfje 
Structure of tfje $rgmer acearbmg to tfje WLm 
of Sarum an* gorfu 



THE HOUBS OF THE BLESSED VIBGIN MABY. 
Matins. 

Commences, Domine, labia mea aperies. 

Et os meum annuntiabit laudem tuam. 
The opening, Deus, in adiutorium meum, intende. 

Domine, ad adiuuandum me, festina. 

Gloria patri, etc. 

Sicut, etc. 

Alleluia. 
The Invitatory, Aue maria, etc. 
The Venite, with the Invitatory interwoven. 
The Hymn, Quern terra. 

The 3 Psalms, Domine dominus noster, Celi enarrant, and Domini 

est terra. 
The Anthem, Benedicta tu. 

The V7 and E7, Sancta dei, etc. ; Intercede, etc. ; the Pater noster 1 ; 
the V7 and E7, Et ne nos, etc. ; Sed libera, etc. ; the V7 and K?, 
Jube, domine, etc. ; Alma virgo, etc. ; 3 Lessons, with their Vys 
and B?s (see Text, p. 5); the V7S and tys of the first and 
second Lessons in Sarum (and in Pt. 1) being transposed in 
York, excepting the last IZj of the first and second Lessons. 

The Te Deum. 

A V7 and B7, differing from our text in Pt. 1, and reading in both 
Uses. 

Ora pro nobis, sancta dei genitrix, 

Ut digni efficiamur promissionibus Chris ti. 



The Ave Maria in Pt. 1 is not usual. 
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Lands. 



The opening, Deus in adiutorium, etc., to Alleluya inclusive (see 
Matins); 8 4 Psalms,' Dominus regnauit, Jubilate, Deus deus 
meus, Deus misereatur, Benedicite, Laudate dominum de celis, 
Cantate domino, Laudate dominum in Sanctis eius. 

The Anthem, 0 admirabile. 

The Chapter, in Sarum, Maria virgo ; in York, In omnibus requiem, 
etc. 

The Hymn, 0 gloriosa domina. 

The V7 and B7, Elegit earn deus & preelegit earn. Et habitare facit 

earn in tabernaculo suo. 
The Benedictus. 

The Anthem, 0 gloriosa dei genitrix. 

A Vj and B7, in Sarum perhaps generally Ostende nobis, domine, 
misericordiam tuam. Et salutare tuum da nobis; in York, 
Domine, exaudi orationem meam. Et clamor meus ad te veniat. 

The prayer, Concede nos. 

In Sarum now follow 16 anthems, each followed by a V7, E7, and 
prayer. 1 

Lauds concludes (in both Uses) with the Hour of the Cross, with its 
V/ and B7 always the same, Adoramus te, etc., Quia per, etc., 
and the prayer, Domine Jesu Christe. 



The opening, Deus in adiutorium, to Alleluya, inclusive. 
The Hymn, Veni creator. 

In Sarum, 3 Psalms, Deus in nomine, Laudate dominum, and Con- 
fitemini domino ; in York, 4 Psalms, Beatus vir, Quare fremue- 
runt, Verba mea auribus, and Laudate dominum, only the last 
being common to both Uses at this point. 

The Anthem, in Sarum, 0 admirabile ; in York, Quando natus. 

The Chapter, In omnibus requiem, 8 V7S and tys (see Text), and the 
prayer Concede nos. 

The Hour of the Cross, with its V7 and B7 ; and the concluding 
prayer, Domine Jesu Christe. 



1 Each Anthem, with its V7, Iff, and Prayer, is known as a Memorial. (See 
Table of Six Sarum Prymers. ) 

2 The structure of the Hours of Prime, Tierce, Sext, and None is exactly 
alike, excepting that in York Prime has 4 Psalms. 



Prime. 2 




The Stnicture of York and Sarum Prymers. (The Hours.) lvii 



Tierce. 

The opening, Deus, etc. 
The Hymn, Veni creator. 

3 Psalms, Ad dominum cum tribularer, Leuaui oculos, Letatus sum. 
The Anthem, in Sarum, Quando natus, etc. ; in York, Rubum quern 
viderat. 

The Chapter, Ab initio, 8 V78 and tys, and the prayer Concede nos. 
The Hour of the Cross, with its Vj and ty, and the prayer Domine 
Jesu Christe. 

Sext. 

The opening, Deus, etc. 
The Hymn, Veni creator. 

3 Psalms, Ad te leuaui oculos meos, Nisrquia dominus, and Qui 
confidunt. 

The Anthem, in Sarum, Rubum quern ; in York, Germinavit radix. 
The Chapter, Et sic in syon, 8 Vj8 and R?s, and the prayer Concede 
nos. 

The Hour of the Cross, with its V7 and B7, and the prayer Domine 
Jesu Christe. 

None. 

The opening, Deus, etc. 
The Hymn, Veni creator. 

3 Psalms, In conuertendo, Nisi dominus, and Beati omnes. 

The Anthem, in Sarum, Germinavit radix; in York, Ecce maria. 1 

The Chapter, Et radicaui, 8 V7S and tys, the two last of which in 
York read, Elegit earn deus & preelegit earn. Habitare facit earn 
in tabernaculo suo, and the Prayer, Concede nos. 

The Hour of the Cross, with its V7 and J%, and the prayer Domine 
Jesu Christe. 

Vespers. 

The opening, Deus, etc. 

5 Psalms, Letatus sum, Ad te leuaui, Nisi quia, Qui confidunt, and 

In conuertendo. 
The Anthem, Post partum. 
The Chapter, Beata es virgo. 
The Hymn, Aue maris stella. 



1 Ecce maria genuit nobis saluatorem ; quern iohannes uidens exclamauit 
dicens, ecce agnus dei, ecce qui tollit peccata mundi. Alleluia. 
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A V7 and Bj y differing in York from our text, and reading, Sancta dei 

genitrix. Intercede pro nobis. 
The Magnificat. 

The Anthem, Sancta maria succurre. 

A Vj and ty, differing from our text, and reading in both Uses, 
Domine exaudi orationem meam. Et clamor meus ad te veniat. 

The prayer, Concede nos ; the Hour of the Cross, with its \^ and ; 
and the prayer, Domine Jesu Christe. 

Compline. 

The V/ and ty, Conuerte nos, deus, salutaris noster. Et averte iram 

tuam a nobis. 
The opening, Deus, etc. 

4 Psalms, Usquequo, domine, Judica me, Saepe expugnaverunt, 

Domine non est. 
The Anthem, Cum iocunditate. 
The Chapter, Sicut cynamomum. 
The Hymn, Virgo singularis. 1 

A Vf and E7, differing from our text, and reading in both Uses, 

Ecce ancilla domini. Fiat michi secundum verbum tuum. 
The Nunc Dimittis. 

The Anthem, in Sarum Glorificamus te; in York, Ecce completa 
sunt. 2 

A \^ and ty, differing from our text, and reading in both Uses, 
Domine, exaudi orationem meam. Et clamor meus ad te veniat. 

The Prayer, Gratiam tuam ; the Hour of the Cross, 3 with its V7 and 
Bf ; 4 and the prayer, Domine Jesu Christe. 5 

Concluding Devotions of the Honrs. 

The Salve Kegina, to post hoc exilium ostende. 

Sarum then adds, 0 clemens, O pia, 0 dulcis uirgo maria. 

Both Uses then read : — 



1 Really the second part of the hymn, Aue maris stella. 

8 Ecce completa sunt omnia que dicta sunt per angelum de virgine maria. 

* Immediately followed by the Recommendation in York : 

Has horas canonical cum deuocione, 

Christe tibi recolo pia racione, 

tu qui pro me passus es amoris ardore, 

sis micni solacium mortis in terrore. 
The reading of the Recommendation varies slightly in some MSS. 

4 The Hours end here in W (Mrs. Willett's MS.). 

5 Followed by the Recommendation in Sarum. 
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Uirgo mater ecclesie, 
eterna porta glorie, 
esto nobis refugium 
apud patrem & filium. 

O clemens. 

Uirgo clemens, uirgo pia, 
uirgo dulcis, 0 maria, 
exaudi preces omnium 
ad te pie clamantium. 

O pia. 

Funde preces tuo nato 
crucifixo, uulnerato, 
& pro nobis flagellato, 
spinis puncto, felle potato. 
tO dulcis. 
Gloriosa dei mater, 

cuius natus extat pater, 

ora pro nobis omnibus 

qui tuam memoriam agimus. 



Sarum. 

0 maria. 
Dele culpas miserorum, 
terge sordes peccatorum, 
dona nobis beatorum 
vitam tuis precibus. 
0 mitis. 
Ut nos solvat a peccatis 
pro amore sue matris, 
& ad regnum claritatis 
perducat nos rex pietatis 
0 clemens, 0 pia, 0 dulcis, o 
mitis maria. 



The Hail 



York. 

0 mitis. 

Vt nos soluat a peccatis 
pro amore sue matris, 
et ad regnum claritatis 
perducat nos rex pietatis. 
0 casta. 

Dele culpas miserorum, 
terge sordes peccatorum, 
dona nobis beatorum 
uitam tuis precibus 

0 maria deo digna 

uirgo mater & benigna, 
nobis succurre miseris, 
ne dampnemur cum impiis. 

tO dulcis maria, salue. 

Mary. 1 



+ All between this dagger and that below is omitted by M (York Minster MS.). 
1 H (British Museum MS.) and W omit this Hail Mary. 
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All then concludes with the prayer Omnipotens sempiterne (see Pt. 
l,p. 34). 



THE 7 PENITENTIAL PSALMS. 

In both Uses the 7 Psalms conclude with the Antiphon, Ne reimuis- 
caris, doraine, delicta nostra, vel parentura nostrorum, neqwe 
vindictam sumas de peccatis nostris. 



THE 15 GRADUAL PSALMS. 



Sarum. 

The 15 Psalms conclude with the 
Anthem, Parce domine, parce 
populo tuo quem redemisti pre- 
cioso sanguine tuo, ne in eter- 
num irascaris nobis. 



York. 

Apparently the York Prymer did 
not contain the 15 Psalms as 
part of the Prymer proper. 



THE LITANY. 1 



York. Sarum. 

Kyrieleison. 
Christeleison. 
[Kyrieleison.] 
Chrisfo, audi nos. 

Pater de celis, deus, miserere nobis. 



1 Where possible, the text is from MS. Harl. 1663. The Sarum, the saints' 
names in which vary slightly in the MSS., is from MS. Sloane 2565. 

The Sarum MS. incorrectly gives apostles and evangelists instead of angels 
and archangels. 

The Sarum MS. does not follow exactly the order of the names, and gives 
Thaddeus in place of SS. Jude, Marcial, and Timothy. 
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York. 



Sarum. 



Fili, redemptor mundi, deus, miserere nobis. 
Soiritus sancfe, deus, miserere nobis. 
Sawcfo trinitas, vnus [deus], miserere nobis. 
Sancta maria, ora pro nobis. 

„ dei genit?ix, ova pro nobis. 

„ uirgo uirginura, ora pro nobis. 
Sancte michael, ora pro nobis. 

„ Gabriel, ova pro nobis. 

„ Eaphael, ora pro nobis. 
Omnes sancti angeli & archawgeli, [orate pro nobis]. 
Omnes sancti beatorara spzWtfuum ordines, [orate pro nobis]. 
Sancte Iohannes baptata, ora pro nobis. 
Omnes sancti patriarche et prophete, orate pro nobis. 
Sancte Petre, ora pro nobis. 

„ Paule, ora pro nobis. 

„ Andrea, ora pro nobis. 

„ Iacobe, ora pro nobis. 

„ Iohannes, ora pro nobis. 

„ thoma, ora pro nobis. 

„ Iacobe, ora pro nobis. 

„ Philippe, ora pro nobis. 

„ Bartholomee, ora pro nobis. 

„ Mathee, ora pro nobis. 

„ Symon, ora pro nobis. 

,, Iuda, ora pro nobis. 

„ Mathia, ora pro nobis. 

„ Barnaba, ora pro nobis. 

„ Marce, ora pro nobis. 

„ Luca, ora pro nobis. 

„ Marciales, ora pro nobis. 

„ Thimothee, ora pro nobis. 
Omnes sancti aposfoli & eu&ngeliste, [orate pro nobis] 
Omnes sancti discipuli domini, orate pro nobis. 
Omnes sancti Innocentes, [orate pro nobis]. 
Sancte Stephane, ora pro nobis. 

„ Line, ora pro nobis. 

„ Clete, ora pro nobis. 

„ Clemens, ora pro nobis. 
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York. 

Sawtfe Corneli, ora pro nobis. 

„ Cipriane, 

„ Sixte, 

„ thoma, 

„ Lauren ti, 

„ Vincenti, 

„ Grisogone, 

„ ffabiane, 

„ Sebastiane, 

„ Christofoie, 

„ Georgi, 

„ dyonisi, cum sociis tuts, 

„ maurici, cum sociis tww, 

„ Eustachi, cum sociis tuis, „ 

„ Blasi, ora pro nobis. 

„ Johannes & paule, 

„ cosma & damiane, [„] 

„ Marcelline & petre, [„] 

„ Albane, 

„ Osuualde, 

„ Edmunde, 

„ Omwes sancti martires, ovatep. n. 

„ Siluester, ora pro nobis. 

„ Leo, 

„ Gregori, 

„ Ambrosi, 

„ Martine, 

„ Nicholae, 

„ Basili, 

„ Germane, 

„ Augustine, 

„ Pauline, 

„ Johannes, 

„ Wilfride, 

Willelme, 

„ Cuthberte, 

„ Swithune, 

Sampson, 

„ Edmunde, 



Sarum. 

Sancte fabiane, ora pro nobis, 

sebastiane, „ 
cosme, 

damiane, „ 
prime, 

feliciane, „ 

georgi, „ 

christofove, „ 
Victor, cum sociis tuis, orate 
pro nobis. 
„ Dyonisi, cum sociis tuis, orate 
pro nobis. 
Omnes sancti martires, orate pro nobis. 

Sawcfo siluester, „ 

leo, „ 

iheronime, ,, 

augustine, „ 

ysidore, „ 

iuliane, „ 

gildarde, „ 

medarde, „ 

albine, „ 

eusebi, „ 

suuichine, ,, 

vrine, „ 
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York. Sarum. 

Sancte Jeronime, ora pro nobis. 

„ edwarde, 1 
Leonarde, 
„ Benedicte, 
„ Egidi, 

Antoiii, 
,, Hillariou 

Omwes sancti confessores, [orate pro nobis], 
Omwes sancti mowachi & keremite, [orate pro nobis]. 
Sancta Anna, ora pro nobis. 2 \ 

Bancta, maria magdalewa, ora pro nobis, 
Sawcfa maria egipciaca, [ora pro nobis], 

ora pro nobis. 









Sand* anna, 


91 


ffftlicitas 


91 


ii 


JVUUUvl XXX CX | 


99 


Perpetua, 


n 


ii 


barbara, 


99 


Agatha, 


ii 


ii 


margareta, 


99 


Agnes, 


ii 


ii 


scholastica, 


99 


Cecilia, 


ii 


ii 


petronilla, 


91 


Lucia, 


ii 


ii 


praxedis, 


99 


Anastasia, 


ii 


ii 


sotheris, 


11 


Sabina, 


ii 


ii 


prisca, 


11 


Eufamea, 


ii 


ii 


tecla, 


99 


ffides, 


ii 


ii 


editha, 


91 


Karitas, 


ii 


ii 


affra, 


99 


Spes, 


ii 


ii 


elizabeth, 


91 


Katerina, 


ii 






99 


Margareta, 


ii 






91 


Juliana, 


ii 






11 


Scolastica, 


ii 






19 


Petronilla, 


ii 






91 


Astreberta, 


ii 






19 


Hilda, 


ii 






11 


Euerildis, 


ii 






19 


Etheldreda, 


ii 








Omwes sancte uirgines, 3 


orate 


pro nobis. 



Omwes Sancti. 4 



M omits. 



2 St. Anna omitted by W. 
4 'et sancte dei,' Sarum. 



'& vidue,' Sarum. 
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York. 



Samm. 



Propicius esto, parce nob/*, domine. 
Ab omni malo, libera nos, domine. 

libera nos, do??ime. 
A dampnatione perpetua, libera nos, 
domine. 

Ab inniinentibw* peccatorwm nos/ro- 

rum periculis, libera nos, domine. 
Ah infestationibus demonuw, libei-a 

nos, domine. 
A spiritu fornicationis, libera nos, do- 
mine. 

Ab appetitu i nan is glorie, libera no*, 
domine. 

Ab omnibus inmundiciis mentis & corporis, 
libera nos, domine. 
A persecutions paganorwra & omnium 
inimicorww nostromm, 
libera nos, domine. 

Ab ira et odio, & omni mala uoluwtate, 
libera nos, domine* 



Ab insidiis diaboli, 



A peste superbie, 

libera nos, domine. 
A carnalibtt* desideriis, 

libera nos, domine. 



uentura 
libera nos, domine. 



ira, 



A subitanea & eterna morte, 
[h'oera nos, domine.] 

Per misteriuw 
libera 



Ab inmundis cogitationibus, 
libera nos, domine. 
A cecitate cordis, 

1/ftera nos, domine. 
A fulgure & tempestate, 

libera nos, domine. 
A subitanea & improuisa morte, 
libera nos, domine. 
sancte incarnactonis tue, 
nos, domine. 

Per natiuitatem tuam, 

lt&era nos, domine. 
Per sanctam circumcisionem tuam, 

libera nos, domine. 
Per baptismum tuum, 

ltoera nos, domine. 
Per ieiunium tuum, 
ltoera nos, domine. 
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York. 

Per 



crucem 
libera 



Per sawcfam resurreccionem tuam, 
libera nos, domine. 

Per admirabilem 
libera 

Per 



| Sarum. 

& passionem tuam, 
nos, domine. 

Per pretiosam mortem tuam, 

libera nos, domine. 
Per gloriosam resurrectionem tuam, 

libera nos, domine. 
asceracionem tuam, 
domine. 

paracliti, 



gmtiam sancti sjriritus 
libera nos, domine. 
penis ircferni, I In hora mortis succurre nobis domi/ie, 

libera nos, domine. \ libera nos, domine. 

In die iudicii, 

libera nos, domine. 
Peccatores te rogamws, audi nos. 
Ut pacem & concordiam 1 nobis dones; 
te rogamus, audi nos. 

Ut misericordisL et pietas tua nos sem- 
per custodiat. 

te rogamus, audi nos. 
Ut sancfam ecclesiam tuam regere ac defensare digrams ; 

te rogamus, audi nos. 
Ut dompnum aposfolicum & omrces gradus ecclesie in aancta, religiono 
conseruare digneris 2 ; te rogamus, audi nos. 
Ut avchiepwcqpum nostrum, et omnem 
congregactonem sibi commissam, in 
&a7icta religione conseruare digneris. 3 
te rogamus, audi nos. 

Ut regibus et principibw* nostris pacem et ueram concordiam, 
atqwe uictoriam, donare digneris 4 ; 
te rogamus, audi nos. 

Ut episcopo8 & abbates nostros & omwes 
congregationes illis commissas, in 
sancta. religione conseruare digneris ; 
te rogamus, audi nos. 



1 The Sarum MS. omits '& concordiam. 1 
3 eyiscopum. for dompnum apostolicum in Sarum. 3 This petition omitted by M. 
4 regi nostro for regibus in Sarum. 
THE PRYMER. e 
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York. 

Ut locum nostrum, & omwes haMtantes 
in eo, uisitare & consolari digneris ; 
te rogamu8, audi nos. 
Ut omnihu8 benefactoribus nosfris, 
eterna bona retribuas ; 
[te rogamus, audi nos.] 
Ut cunctum popwlwm Christi&nnm, 
precioso sanguine tuo redemptum, 
conseruare digneris ; 
te rogamus , audi nos. 
Ut remissionem omnium peccatorwm 
nostroium nobis donare digneris ; 
te rogamus, audi nos. 
Ut obsequium seruitutis nostre rackh 
nabile facias ; 

te rogamus, audi nos. 
Ut awimas nostras, & parentum nostroium, ab eterna dampnatione eripias ; 
te rogamus, audi nos. 
Ut misei-icordia. & pietas tua nos sem- 
per custodiawt ; 

te rogamus, audi nos. 
Ut aeris temperiem bonam nobis dones; 
te rogamus, audi nos. 

Ut fructus terre dare & conseruare digneris; 
te rogamus, audi nos. 
Ut fratrihus nostris & omwibus fideli- Ut oculos misericordie tue super nos 
bus infirmis, sanitatem mentis & reducere digwerts ; 
corporis donare digneris ; te rogamus, audi nos. 

te rogamus, audi nos. Ut obsequium seruitutis nostre rationa- 

bile facias ; 

te rogamus, audi nos. 
Ut mentes nostras ad celestia desideria 
erigas ; 

te rogamus, audi nos. 
Ut miserias pauperism & captiuorwm, intueri & releuare digneris ; 

te rogamus, audi nos. 
Ut cunctis fidelibws defunctis, requiem eternam donare digneris ; 
te rogamus, audi nos. 



Ut congregationes omnium sanctorum 
tuorum, in tuo seruitio conseruare 
digneris ; te rogamus, audi nos. 

Ut cunctum populum Christiaiium, 
precioso sanguine tuo redemptum, 
conseruare digneris ; 
te rogamus, audi nos. 

Ut omnibus benefactoribus nostris 
sempiterna bona retribuas ; 
te rogamus, audi nos. 
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York. 

Tit ad gaudia eterna nos perducere 
digneris ; te rogamus, audi nos. 



Ut 



Agnus 
Agnus 



nos 
te 



te 
dei 



Sarum. 



digneris ; 



nos. 



nos. 

mundi ; 
murcdi : 



CJiriste, 



exaudire 
rogamus, audi 
Fili dei, 
rogamus, audi 
qui toll** peccafo 
parce nobis, domme. 
dei qwi toYLis peccata 
exaudi nos, domine. 

Agnus dei qui tolKs peccata mwidi; 
miserere nobis ; 
audi nos. | 

Kyrieleison, 
Christeleison. 
KyrieWsow. 
Paternoster. 

Et ne nos inducas. 
Sed libera. 
Ostende nobis, domine, misericordiam 
tuam. 

Et salutare tuum da nobis. 
Et ueniat super nos misericordia tua, 
domine. 1 

Salutare tuum sectmdwm eloquiura 
tuum. 

domine, cum pafribws nosfris. 
iniquitatem fecimws. 
peccata nostra, facias nobw. 



Peccauimus, 

Iniuste egimws, 
Domtne, non secundum 



Neqwe secwndwm iniquitates nostras, retribuas nobis. 



Ne memineris, domine, iniquitatum 

nostvexum antiquarwm. 
rito anticipent nos misericordiQ tue 

quia pauperes facti sumus nimis. 
Adiuua nos, deus salutaris noster. 
Et propter gloriam nominis tui,domtne, 



Oremus pro omni gradu ecclesie. 

Sacerdotes tui induantur iusticiam, et 
sa[n]cti tui exultent. 

Pro fratribus et sororibus nostris. 
Saluos fac seruos tuos & ancillas 
tuas, deus meus, sperantes in te. 



1 M gives this and the next petition too. 
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York. 

libera nos, & propicius esto peccatis 

no*fris, propter nomen tuum. 
Memor esto congregaciowis tue. Quam 

possedisti ab inicio. 
Sacerdotes tui induantur iusticiam. 

Et sancti tui exultent. 
Domme, saluum f ac regem. Et exaudi 

nos in die qua inuocauerimus te. 
Saluum fac populism tuum, domme. 

[et benedic hereditati tue.] 

Et rege eos, & ex[tolle illos usque in 

eternum]. 

Exurge, domtne, adiuua nos. Et li- 
bera nos propter nomen tuum. 

Domine, deus uirtutum, [conuerte nos]. 
Et ostende [faciem tuam, & salui 
erimus], 

Domme, exaudi [orationem meain 
Deus, cui proprium, etc. (see Part 
Deus, in te sperancium fortitudo, adesto 
propicius inuocacionibt^ nosfris; & 
quia sine te nichil potest mortalis 
infirmitas, presfo auxilium gratie 
tue, ut in exequendis mandatis tuis 
& uoluntate tibi & accione place- 
amus. 

Protector in te sperancium, deus, sine 
quo nichil est ualidum, nichil sawc- 
tum, multiplica super nos miseri- 
cordiam tuam, ut, te rectore, te duce, 
sic transeamus per bona temporalis, 
ut non amittamt/i eterna. 

Deus, cui omne cor patet, & omnis 
uoluntas loquitur, & quern nullum 
latet secretum, purifica, per inuoca- 
cionem sancti spiritus, cogitaczones 



Sarum Pryniers. (The Litany.) 
Sarum. 

Pro cuncto populo catholico. Saluum 
fac populum tuum, domine, et bene- 
dic hereditati tue. . Et rege eos, et 
extolle illos usqwe in eternum. 

Domine, fiat pax in virtute tua; Et 
habundantia in turribus tuis. 

Anime famulorum famularumqwe tua- 
rum requiescant in pace. Amen. 



. Et clamor meus [ad te ueniat]. 
1, p. 78). 

Omnipotens sempiterne deus, qui facis 
mirabilia magna solus, pretende su- 
per famulos tuos, & super cunctas 
congregationes illis commissas, 1 spi- 
ritum gracie salutaris, et, ut in ueri- 
tate tibi complaceant, perpetuum eis 
rorem tue benedictionis infunde. 

Deus, qui caritatis dona per graciam 
sancti spiritus tuorum cordibus fide- 
lium infundis, da famulis & famu- 
labus tuis, pro quibus tuam depre- 
camur clemenciam, salutem mentis 
et corporis, ut te tota uirtute dili- 
gant, & que tibi placita sunt, tota 
dilectione perficiant. 

Deus a quo, etc. (see Pt. 1, p. 15). 

Ineffabilem misericordiam tua?ra que- 



1 "famulum tuum archiepiscopum nostrum, & super cunctam congregacionem illi 
commissam " in York MSS. 
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York. 

cordis nostfri, ut perfecte te diligere 

& digne laudare mereamur. 
Omnipotens sempiteme deus, qui facia, 

etc. (see Sarum above). 
Deus, qui caritatis, etc. (see Sarum 

above). 

Adesto, domine, supplicactonibws nos- 
tfris & umm & actus famulorwm 
tuorwm in salutis tue prosperitate 
dispone, ut inte?- omnes huius uie 
& uite uarietates, tuo semper prote- 
gantur auxilio. 

Deus, a quo (see Pt. 1, p. 15). 

!Fideliura deus (see Pt. 1, p. 36). 

Omnium sanctorwm intercessionibws 
quesumus, domine, gracia tua nos 
semper protegat, & cftra&ianis om- 
nibus uiuentibus atqwe defunctis 
misericord\B,m tuam ubiqwe pretende, 
ut uiuentes ab orawibws impugna- 
c/onibus defensi tua opitulacione 
saluentur, & defurccti remissionem 
omnium suorum mereantwr accipere 
peccaforwm. 

Per Christum [dominum nostrum. 
Amen.] 



Sarum. 

sumus, domine, nobis clementer os- 
tende, ut simul nos a peccatis omni- 
bus exuas, & a penis quas pro hiis 
meremur benignus eripias. 

Fidelium deus, etc. (see Pt. 1, p. 36). 

Pietate, etc. (see Pt 1, p. 51). 



THE OFFICE FOE THE DEAD. 1 
Sarum Use. 

Our text in Pt. 1 gives the Sarum Office, excepting that the V7 
and 1% after the Magnificat should be transferred to the preceding 
psalm ; and also that, it being impossible to establish the text of the 
concluding prayers of Placebo and Dirige as well as the conclusion 
of Matins commencing Libera me domine, those portions must await 



1 No reliance is to be placed on the use of Requiem, etc., after the Psalms 
in the Office for the Dead, though the York MS. M follows in a measure the 
plan shown under A, B, and 0 in the Table of Six Sarum Prymers* 
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further investigation. It is clear that the concluding prayers of 
Placebo are not as a matter of course repeated at the end of Dirige. 

York Use. 1 
Placebo. 

The text of Pt. 1 gives us the Office for the Dead according to 
the Use of York, with the following exceptions. 

The \^ and 1% after the Magnificat should be transferred to the 
preceding psalm, thus agreeing with Sarum. 
The Anthem of the Magnificat reads : 

Tuam, deus, deposcimus pietatem, ut eis trzbuere digneris 
lucidas & quietas mansiones. 
The V7S and E^s after the psalm • Lauda anima mea 9 read : 

Kequiera eternam dona eis, domtne. 

Et lux perpetua luceat eis. 

Credo uidere bona domini. 

In terra uiue?jcium. ; 

A porta inferi. 

Erue dorame animas eoium. 

Eequiescant in pace. 

Amen. 2 

The concluding prayers vary. 3 

Dirige. 

FIRST NOCTURN. 

The Tfy and V7 before the first Lesson read : 

In memoria eterfna erunt iusti. 

Ab audicione mala non timebunt]. 
The V7 of the second Lesson reads : 

Eequiem eternam dona eis, domine. 



1 Text from MS. H. 2 M misplaces the last two. 

3 The concluding prayers of Placebo are given by the 3 MSS. as follows : 
H W I M 

Omnipotens sempiterne deus, cui nunc quam, etc. | 
Deus, uenie largitor, etc. Inclina, dowime, aurem tuam (see Pt. 1, p. 55). 

Quesumus, domine, pro tua pietate, etc. 
Deus, qui nos patrem (see Miserere quesumus, domine, animabiw, etc. 
Pt. 1, p. 56). Fidelium deus (see Text, p. 36). 
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SECOND NOCTURN. 

The 1% and V/ before the 4th Lesson read : 
Ne tradas bestiis animas cowfitentes t^7>i. 
[Et animas pauperum tuorum ne obliuiscaris in finem.] 
The Rf, Vj, and Kepetition of the 6th Lesson read : 

Libera me, domine, de uiis inferni; qui portas ereas confrc- 
gisti, et visitasti infernum, et dedisti eis lumen, ut viderent 
te qui erant in penis tenebraram. 
Clamawtes & dicentes, aduenisti, redemptor noster. 
[Qui portas.] 

THIRD NOCTURN. 

The \^ and 1% before the 7th Lesson read : 

Awime eorwm in [bonis demorentur. Et semen eorum hereditet 
terrain]. 

The 1$}, V/, and Kepetition of the 8th Lesson read 1 : 

Dens eterne, in cuius humana condicio potestate consistit, 
animas omnium fideliuwi defunctorum quesumus ab omni- 
bus absolue peccatis. Ut penitencie fructum, quern uoluntas 
Qoxwn optauit, preuenti morte non perdant. 
Qui in cruce positus latronem sero penitentem suscepisti, 

eorum precamur pie peccata dele. 
[Ut] 

The conclusion of matins Libera me, domine, etc. is given, as in 
our text, by all 3 MSS. down to the opening, Therefore what shall 
I ? This is omitted, and the canticle concludes : 
Audiui vocem de celo dicentera, 
Beati [mortui qui in domino moriuntur].* 

Lauds (of Dirige). 

The Anthem of 4 Ego dixi ' reads : 

Eruisti, domine, ammam meam ne periret. 
The \j and 1% before the Benedictus read : 

[A porta inferi. 

Erue, domine, animas eorum. 8 ] 

1 In H and W the Pater noster before the 1st, 4th, and 7th Lessons is often 
wanting. 

* H has these last two lines on the margin, but in a contemporary hand : 
before them is inserted ' Libera me.' 

* H omits this Vj and E^, also the Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison, 
and Pater noster after the Benedictus, and the concluding Yjs and tys before 
the final prayers. 
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After the psalm 1 Exaltabo domine/ the MSS. read as follows : 



H 



Inclina, domine. 
Quesumus, domine. 
Miserere quesumus, domine. 



Animabus quesumus 
domine famulorwm, 
etc. 



Fidelium deus omni 
um. 

(Part 1, p. 36.) 



W 

Requiem eternam. 
Credo uidere. 
A porta inferi. 

Domine, exaudi. 
Dominus wobiscum. 
Animabws quesumus, 
domine, etc., as H. 
Requiescant in pace. 
Amen. 



COMMENDATIONS. 
Sarum Use. 

Our text in Pt. 1 follows the Use of Sarum, if we add the prayer 
* Misericordiam tuam domine/ 

York Use. 

Up to the commencement of the Psalm 1 Domine probasti/ York 
Use follows our text. The psalm is, however, not given by any of 
the three MSS., but each concludes as follows : 



Absolue quesumus, do- 
mine, animas famu- 
lorwm, etc. 

Damme ihesu christe, 
qui, etc. 

Gaude uirgo mater 
christi, etc. 

Deus, qui beatissimam 
uirginem, etc. 



W 



De profundis clamaui. 
Fiant aures, et cetera. 

Requiem eternam. 

Credo uidere. 

A porta inferi. 



Domme, exaudi. 
Tibi, domane, comnien- 

damus, etc. 
(See Part 1, p. 89.) 
Partem beate, etc. 



Absolue, etc., as H. 



Digitized by 



lxxiii 



V. 

$rsmers £*ctm&um JBsum or (fonsuetufctnem 

Prymers in which the Hours are described as above may be 
classed as following almost exactly the Sarnm Use. The following 
gives the result of a collation of three MSS. of the above Use with 
the Sarum text laid down on p. lv etc. These MSS., excepting for 
its beauty Harl. 2846, have been, like those of Sarum, purposely 
selected at random. As in Sarum, the names of the saints in the 
Litany may vary in MSS. of this Use. One or two other slight 
variations occur, almost certainly only the result of accident. 

Brit. Mus. MS. 2 A IV. 
The Litany. 

The Collects at the end of the Litany vary from those of Sarum. 
Dirige. 

The V7 and E7 before the first Lesson differ from Sarum, and the 
V7 and E7 before the Benedictus in Lauds are omitted. 

Commendations. 

The V7 and E7 before the Ps. Domine probasti are omitted. 



Brit. Mas. MS. Harl. 2846. 
The Hours. 

The Memorials of SS. Andrew, Stephen, and Laurence are omitted. 
7 Psalms. 

The Anthem is transferred to the conclusion of the 15 Psalms. 

The litany. 
The prayer Deus a quo is omitted. 

Commendations. 
The V7 and before Domine probasti are omitted. 
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Brit Mus. MS. Sloane 2474. 
The Litany. 

The prayers Deus qui caritas, and Deus a quo, are transposed. 
Dirige. 

The \^ and before the Lesson Spiritus meus read, Ne tradas &c. 
The Vj and before the Benedictus in Lauds read, Audiui 



vocem &c. 




Ixxv 



VI. 

Efje Structure of 
STfoo Ele&entfj ; Centurs Uersions of tfje Sours of tfje 
Blesseto Ftrfftn liars* 

Where the Offices agree, the text is from MS. 2 B V. The varying 
size of the larger letters is not shown. 



British Museum MS. Tib. A III., 
commencing If 107 b. 

uotiua laus in ueneratione 
Bfincte marie xdrginis. 



British Museum MS. 2 B V, 
commencing If. 1 b. 



[MATINS.] 

| Domtne, labia mea aperies. 
Deua, in adiutorium meum intende. 
Domtne, ad adiuuandum me, 

festina. 
Gloria patri [etc.], 
Sicut erat [etc.]. 
Do?ntne, labia mea aperies. 
Et os meum adnuntiabit laudem 

tuam. III. 
Domtne, quid multiplicati sunt. 

[In]vitatorium. Aue maria, grafta plena, domtnws tecum. 
Venite, exultemus [etc.]. 
Quern terra [etc.]. 



O gloriosa femina [etc.]. 
Lntiphona. Spiritus sandm in 
te descendit [etc.]. 



Ymnus. 

[etc.]. 

Lntiphona. 
[etc.]. 



Maria, mater domtni 



Exaltata es, saneta, 



Lntiphona. 
[etc.]. 



Vsalmus. Domtne dominus noster. 
Uirgo uerbo concepit 



Vsalmus. 



Lntiphona. Dignare me laudare 
[etc.]. 

Do?ntne, qwis hMtabit. 



Lntiphona. Ecce, maria genuit 
nobis [etc.]. 



Lntiphona. Sicut 
omnium [etc.]. 



letantium 
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Vsahnus. Fundamenta. 
Benedicta tu. V7. Specie tua & pulchritudine 



tua. 
Pater nostev. 

Et ne nos [etc.]. 
Precibw* & meritis [etc.]. 
Benedictio. Intus & [etc.]. 



Ecce tu pulchra [etc.]. 



Preces. Precibus & meritis [etc.]. 
Benedictio. Pater de celis dews 

[etc.]. 
Quas igitur tibi [etc.]. 

E^. Sand* & immaculata uirginitas [etc.]. 
Vj. Benedicta tu in mulieribw* [etc.]. 
Quia. 

Benedictio. Beata interueniente 

maria [etc.]. 
lectio II. Eecordare nostri [etc.]. 



Omrci benedictione [etc.]. 
Lectio. Que est ista que [etc.]. 



Tu autera. 



1%. Beata es maria, que dominum 

[etc.]. 
Vj. Aue maria [etc.]. 

Genuisti. 
Benedictio. Intercessio sancte 

marie [etc.]. 
Lectio III. 0 maria [etc.]. 



E?. Super salutem & omwem [etc.], 

V7. Ualde earn nos oportet [etc.]. 
gaudent. 

Benedic [. . ? . .]. Gratia mncti 

spmtfws [etc.]. 
Lectio. Pulchra es arnica [etc.]. 



Tu autem. 



E7. Beata es, uirgo [etc.]. 
V7. Aue maria [etc.]. 



ty. Te laudant angeli [etc.]. 
V7. Ipsa [etc.]. 
Ut benedic. 

Te dewm lau[damus, etc.] 
In principio erat [etc.]. 
Te decet laus. Te decet ymnus [etc.]. 



Collect, 
[etc.]. 



Famulorw??i tuorwn 



CoYLecta. Dews, qui bcate [etc.]. 



[LAUDS.] 

Ad laudibvs. | 

Deua in adiutorium. 
Domiue, ad adiuuandum me, fes- 
tina. 

Glor/a patri. 
Dews misereatur liostiu | 
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Antiphona. Post partum [etc.]. Antiphona. Nigra sum, sed for- 

niosa [etc.], 
Vsalmus. DominuH regnauit. 
Antiphona. Odor [etc.]. | Antiphona. Tota pulchra es [etc.]. 

Vsalmus. Iubilate. 
Aniiplwna. In odorem [etc.]. | Antiphona. Ortus conclusus [etc.]. 
Vsalmus. Dews, dews mews. 
Antiphona. Benedicta filia tua domino [etc.]. 
Vsalmus. Benedicite. 
Cum iocunditate | Antiphona. Felix namque [etc.]. 



Antiphona. 
[etc.]. 

Capitelum. 



Vsalmus. 
Ego quasi [etc.]. 



ty. Sancta maria mater [etc.]. 
V/. Et impetratara [etc.]. 



In omwibws requiem 



Laudate. 
CapaYwlwra. 

[etc.]. 
Deo gramas. 

ty. Adiuuabit earn [etc.], 
V7. Dews in medio [etc.]. 
Glon'a. 



Ymnus. Aue maris stella [etc.]. 
Vj. Speciosa facta est. 
Antiphona. 0 gloriosa genitrix 
[etc.]; 

[Psalmus.] 



Ymnws. 0 quam glorifica [etc.]. 
Antiphona. Diffusa est [etc.]. 
In evawgelio. Quomodo [etc.]. 



Ego dixi, domine, miserere mei. 
Conuertere. 

Fiat misericordia tua, domine. 
Aue maria, gratia, 'plena. 
Post partum uirgo. 
Domine, exaudi orationem meam. 
Concede, quesumus, misericors 

dews [etc.]. 
ty. Nos autem [etc.]. 

Per signum [etc.]. 

De?*s, qui pro nobis [etc.]. 
ty. Surrexit [etc.]. 
V7. In resurrectione [etc.]. 

Presta quesumus [etc.]. 



Benedictus doramws dews israhel. 
Kyrrieleison. 
Ghristeleison. 
Kyrrieleison. 

Pater noster. 

Beata mater & innupta uirgo. 
Post partum uirgo. 
Specie tua & pulchritudine tua. 
Aue maria, gratia, plena. 



Collecta. Concede nobw [etc.]. 
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ty. Ascendit deus [etc.]. 
V7. Heua est [etc.]. 

Dews, cuius filius [etc.]. 
1%. Spiritm sanctua [etc.]. 
V7. Emitte spmtfwwni [etc.]. 

Dews, cui omne cor patet [etc.]. 
ty. Gloria tibi, trinitas [etc.]. 
V7. Benedicamus [etc.]. 
Collect. Omnipotent sempiterne 

dews, qui dedisti [etc.]. 
AntipJiona. Saluator mundi [etc.]. 
Vj. Gaudet iusti [etc.]. 
Collect. Concede, quesumus, om- 

nijyotem [etc.], 

[PRIME] 

Ad Primam. | 

Deus, in adiutorium meum, intende. 
Damtne, ad adiuuandum me, fes- 1 
tina. I 

Glona patri. 



Ymnus ad primam. Maria, mater 

domini [etc.]. 
Antiphona. Regali ex [etc.]. 



Cap^w/wwi. In omnib[us, etc.]. 
V7. Beata mater [etc.]. 



Ymnus ad primam. A solis ortu 
[etc.]. 

Antiphona. Missus est gabriel 
[etc.]. 

Vsalmus. Dews, in nomine tuo. 

I Vsahnus. Confitemini domino. 
Vsalmus. Beati immaculati. 

I Vsalmus. In quo corrigit. 
Vsalmus. Retribue seruo. 
Vsalmus. Quicumqwe uult. 

CaptYwlwra. In sion firmata sum 
[etc.]. 

ty. Adiuuabit earn dews uultu suo. 
V7. Dews in medio [etc.]. 
Deus uultu suo. 
Glor/a patri. 
Yj. Diffusa [etc.]. 
Kyrrieleison. 
ChristehiBon. 
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Kyrrieleison. 
Pater noster. 

Et ne nos [etc.]. 
Viue£ anima mea. 
Erraui sicut ouis. 
Credo in dewm. 

| Carnis reaurrectionein. 
Repleatur os meum laude tua. 
[Domine], auerte faciem tuam a peccatis meis. 
Cor mundum crea in me, dews. 
Ne pro[i]icias me a facie tua. 
Redde mihi letitiam salutaris tui. 
Eripe me, domine, ab homine malo. 
Eripe me de inimicis meis, dews mews. 
Eripe me de operantibw* iniqwitatem. 
Sic psallam. 

Exaudi nos, deua, salutaris nostew 
Dews, in adiutorium meum, intende. 
Sanctus dews, mnctuM, fortis, sanctua & immortalis. 
Benedic, anima mea, dominum & omnia. 
Benedic, anima mea, dominum, & noli. 1 
Qui propitiator omnibus. 
Qui redemit de interitu. 
Qui coronat te in miseratione & misericordia. 
Confiteor domino deo celi [etc.]. 
Misereatur & p?-opitius [etc.]. 
Indulgentiam [etc.]. 

Conuerte nos, dews, salutaris nosier. 
Dignare, domine, die isto. 
Miserere nostri, domine, miserere. 
Fiat misericordia tua, domine, super nos. 

Beata mater & innupta uirgo. 
Post partum uirgo. 
Specie tua. 
Aue maria. 
Post partum. j 

Domine, exaudi orationem meam. 



Beate & gloriose [etc.]. 



CoUecta. Omnipotens sempiterne 
dews [etc.]. 



For these last two lines MS. Tib., A III, reads " Benedic anima" only. 
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Gabrihel [etc.]. 



[TIERCE.] 

Dews, in adiutoriurra meum. 
GloWa patri. 



Antiphona. Gaude, dei genitrix 
[etc.]. 

Tsalmus. Legem pone. 
Psalmws. Memento uerbi tui. 
Vsahnus. Bonitatem fecisti. 
Capitulwm. In sion firmata [etc.] 



Ymnus ad tertiam. Domus 

pudici pectoris [etc.]. 
Antiplwna. Aue maria [etc.]. 



Vj. Specie tua [etc.]. 
Intende. 



Cap^wlwm. E[t] radicaui [etc.]. 
E?. Diffusa [etc.]. 
V7. Propterea benedixit [etc.]. 
V7. Dilexisti [etc.]. 
Kyrrieleison. 
Christeleison. 
Kyrrieleison. 
Pater noster. 



Preces. Ego dixi, domme. Aue 
maria. Beata mater. Post 
partura uirgo. Domine, ex- 
audi. 

Collecta. Dews, qui salutis [etc.]. 



Preces ut supra. Aue maria. 
Beata mater & innupta uirgo. 



Collecta. 

[etc.]. 



Faniulorwm tuorum 



Ad 71 



[SEXT.] 
I 

Dews, in adiutoriuwi meum, intende. 
Gloroa patri. 



Ymnus. Maria celi [etc.]. 



Antiphona. Succurre, sarccfo geni- 
trix [etc.]. 

Psalwiws. Defecit. 

P«almw«. Quomodo. 
Psalraws. Iniquos. 
Capitelum. E[t] radicaui [etc.]. 



Ymnus ad sextam. Quern terra 
[etc.]. 

Antiphona. Ne timeas, maria 
[etc.]. 



Sicut cedrus [etc.]. 
E?. Specie tua [etc.]. 
V7. Intende [etc,]. 
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V7. Adiuuabit ea.ni dews [etc.]. 
Dews in medio eius. | Kyrrieleison. 

Ghristeleison. 
Kyrrieleison. 
Pater nosier. 



Ego dixi, domine. Aue maria. 

' Beata mater. Domine, exaudi. 
Collect. Concede, quesumus [etc. ]. 



Preces ut supra. Aue maria. 

Beata mater. 
CoVLecta. Dews, qui nos [etc.]. 



Ymnus. Maria virgo [etc.]. 
Antiphona. Rogamus [etc.]. 



[NONE.] 

Ad Nonam. [ 

Dews, in adiutoriuwi meu?w. 
Gloria. 

Ymnus ad Villi. Beata celi 
[etc.]. 

Antiphona. Sniritus sanctus 
[etc.]. 

[Psalmus.] Mirabilia. 
Tsahnus. Clamaui. I 
Tsalmics. Principes. | 

Capitula. Sicut cinnamomum [etc.]. 

E7. Adiuuabit earn dews uultu suo. 
V7. Dews in medio [etc.]. 
V7. Diffusa est gratia, [etc.]. 
Kyrrieleison. 
Christeieison. 
Kyrrieleison, 
Pater nosier. 



Ego dixi, domme. Aue maria. 
Beata mater. Domine, exaudi. 



preces ut supra. Aue maria. 
Beata mater. 



Collect. Porrige nobis [etc.]. 
[EVENSONG.] 

Ad vesperum. 

Dews, in adiutorium meura, 
Antiphona. Aue maria [etc.]. Antiphona ad vesperam. 

Antiphona. Benedicta tu [etc.]. 
Tsalmus. Dixit dommws domino meo. 
Antiphona. Saneta. [etc.]. | Antiphona. In odorem [etc.]. 

THE FBTMER. ^ / 
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Tsalmus. Letatus sum. 
Kntiphona. Gaude, maria uirgo, cunctas [etc.]. 
Tsalmtis. Nisi dominws. 



Kntiphona. Dignare me [etc.]. 

Memento. 

Ego quasi [etc.]. 
E?. Veni electa [etc.]. 
V7. Specie tua [etc.]. 
quia. 

Gloria patri. 
quia. 

Ymnus. Aue, maris stella [etc.]. 
V7. Post partura [etc.]. 
Kntiphona. Virgo dei [etc.]. | Kntiphona. Succurre,sawc£a[etc.]. 
Vsahnus. Magnificat. 
Kyrrieleisoii. 
Christeleison. 
Kyrrieleison. 



Kntiphona. Beata mater & in- 
nupta [etc.]. 

Tsalmus. 
Cwpitvlum. Ab initio [etc.]. 
Sancfo maria, sucurre [etc.]. 

Sentiant. 



Ymnus. 0 quam [etc.]. 



Pater nostev. Et ne nos. Ego 
dixi, domine. Aue maria. 
Beata mater. Post partum. 
Domme, exaudi. 

ColLecta. Concede [etc.]. 



Nos autem gloriari. Ut supra. 
Laudem dicite [etc.]. 
Letamini [etc.]. 
CoUecta. Infirmitatem [etc.]. 

Laudate dominum onmis. 

De profundis. 

Laudate. 

Audiui uocem de celo. 

pater. 

Eequiem. 

A porta inferi. 

Eequiescant. 



Preces ut supra. 
Beata mater. 



Aue maria. 



Deus qui [etc.]. 
Benedicamus domino. 
Deo gratias. 
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"Psalmus. 

Psalms. 
Memento nosfri, dorame [etc.] 
Ymnus. Christ* [etc.]. 



[COMPLINE.] 

| A Completorium. 

Conuerte nos, dews salutaris nostev. 
Dews, in adiutorium meura, intende. 

| Gloria, patri. 
Tsalmus. Cum inuocarera. 

| Psalms. In te, dorame, speraui. 
Qui habitat. 
Ecce nunc. 



Cxpitulum. Ecce [etc.], 
\7. Sancta, [etc.]. 



Ymnus. 0 quara [etc.]. 

Requiem ut supra. 
Csjiitulum. Tu autem [etc.]. 
V7. Custodi nos [etc.]. 
kntiphona. Ecce completa [etc.]. 
Nunc dimittis senium. 
"Kyrreleison. 
Chiisteleison. 
Kyrriele&orc. 
Pater nostei. 

Et ne nos. 
In pace in idipsum. 
Credo in dewm. 

Carnis resurrectionem. 
Preces. 
Benedicamus patrem. 
Benedictus es in firmamewto ceK. 
Benedicat & custodiat. 
Dignare, downne, nocte ista. 
Miserere nostri, domine. 
Fiat misericordia tua, doraine. 
Aue maria. 
Beata mater. 
Post partura uirgo. 

I Specie tua. 
Doraine, exaudi orationem meam. 



Collect. Protege [etc.], 
Benedicat [etc.]. 



Collecta. 
Collect. 
Collect. 



Visita [etc.]. 
Purifica [etc.]. 
Da nobis [etc.]. 
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VII. 

Efje Structure of fije ©urijam ^rgmer^ 
ffl&. mxl 1804- 

THE HOURS OF THE BLESSED VIRGIN MART. 

Matins. 

Commences Domine labia, etc. ; Et os meum, etc. 
The opening Deus in adiutorium meum, etc., to Alleluia inclu- 
sive ; the Invitatory, Aue maria ; the Venite (with the Invitatory 
interwoven); the Hymn, 1 Quern terra; the Psalms Domine 
dominm noster, Celi enarrant, and Domini est terra; mtiphona, 
Benedicta tu ; V7 Sicut, etc. ; [E?] Odorem, etc. ; Pater noster, etc. ; 
Mentis, etc. ; Jube, etc. ; Alma, etc. ; the first Lesson, Sancta 
maria, etc.; B7 Sancta et i?nmaculata, etc.; V7 Benedicta, etc.; 
K Quia, the second Lesson, Sancta maria piarum, etc. ; Beata, 
es maria, etc. ; V7 Aue maria, etc. ; B Genuisti. lube domine, etc. ; 
In omwi tribulacione, etc. ; the third Lesson, Sancta dei genitrix, 
etc. ; E7 Felix namqwe, etc. ; V7 Ora pro populo, etc.; B Qwia, etc. ; 
Gloria pafri, etc. ; Quia ; the Te deum ; bntiphona, In prole 
mater, etc. 

Lauds. 

The opening Deus, etc. ; psoZmws, Dominus regnauit ; Kntiphona, 
Post partum, etc. ; psoZmws, Iubilate deo ; bnUpJiona, Sancta dei 
genitrix, etc. ; psoZmws, Deus deus meus ; bntiphona, In odore, etc. ; 
psaZmw*, Benedicite ; bntiphona, Benedicta a filio, etc. ; psoZmtt*, 
Laudate dominum de celis (Cantate and Laudate too) ; bntiphona, 
Ortus conclusus, etc. ; capitulum, Beata es maria, etc. ; J% Sancta 
maria, mater christi, etc. ; V7 Et impetratam, etc. ; Sancta maria, 
Gloria pa tri, Sancta, maria ; ymnus, 0 gloriosa domina ; Vj Post 
partum, etc.; Dei genitrix, etc.; psaZraws, Benedictus dominws 

1 MS. has 'psY 
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deus israel ; emtiphona, Uirgo dei genitrix, etc. ; Concede nos ; 
bntiphona, Veni sancte spm/us, etc; Vj Emitte spiritum, etc.; 
\Sf] Et renouabis, etc.; oracio, Deus qui corda, etc., and the 
Memorial of the Passion. 

Prime. 1 

Aue maria, etc. ; Christe audi nos. 
The opening Deus, etc. ; the Hymn Rex cliriste, etc. ; the Psalms 
Deus in nomine, Beatus uir, Quare fremuerunt, Uerba mea auribus, 
Laudate dominum omwes gentes ; BJitijohona, Sancta dei genitrix, 
etc. ; Capitulum, Felix namqwe, etc. ; Ihesu christe fili, etc. ; 
Ihesu christe, etc. ; qui de uirgine dignatus, etc. ; Ihesu christe, etc. ; 
Gloria patri, etc. ; Ihesu christe, etc. ; Aue maria, etc. ; Benedicta, 
etc. ; oracio, Concede misericors deus, etc. ; [oracio], Sancti spm- 
£us,etc.; Orac/o, Beati iohawms, etc.; Oracio, Da eterne, etc.; the 
Memorial of the Passion. 

Tierce. 

Aue maria, etc. ; [Christe, etc.]. 
The opening Deus, etc., and the Hymn Rex, etc.; the Psalms 
Legem pone, Memor esto, and Bonitatem fecisti ; bntiphona, Dig- 
nare me laudare, etc. ; ewpitulum, Beata es maria que dominum, etc. ; 
1% Aue maria, etc. ; Benedicta tu, etc. ; Aue maria, etc. ; Gloria 
pafri, etc.; Aue maria, etc.; Vf Post partum, etc. ; Dei genitrix, 
etc. ; Oiacio, Concede nos, etc. ; Oracio, Deus qui corda, etc. ; 
oracio, Ecclesiam tuam, etc. ; oracio, Propiciare, etc. ; the 
Memorial of the Passion. 

Sext. 

Aue maria, etc. ; Cln-iste, etc. 
The opening Deus, etc., and Hymn, Rex, etc. ; the Psalms Defecit, 
Quomodo, and Iniquos ; Bmiiphona, Sub tuam, etc. ; OBpitulum, 
Maria uirgo semper letare, etc. ; Post partum, etc. ; Post partum, 
etc. ; Vj Dei genitrix, etc. ; Post partum, etc. ; Gloria patfri, etc. ; 
Post partum, etc.; Vj Speciosa, etc.; Vj In deliciis, etc. ; the 
Prayers Beate & gloriose, etc., Assit nobis, etc., Sit quesumm 
domine, etc., Adiuuet nos, etc., and the Memorial of the Passion. 

1 Ad primam in dominica. But immediately succeeding this Prime office is 
that In ferialibus diebus ad primam, which is exactly the same, excepting that 
Beati immaculati and Retribue seruo take the place of Beatus uir, Quare fremu- 
erunt, and Uerba mea auribus. 
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None. 

Aue maria, etc. ; Christe, etc. 
The opening Deus, etc., and the Hymn, Bex, etc. ; the Psalms 
Mirabilia, Clamaui, and Principes ; bntiphona, In prole mateiv etc. ; 
cap#wZwm, Te laudant angeli, etc. ; Speciosa facta, etc. ; Speczosa, 
etc. ; In deliciis, etc. ; Speciosa, etc. ; Gloria patfri, etc. ; Speciosa, 
etc. ; Dignare me, etc. ; Da michi, etc. ; the Prayers, Famulorum, 
etc. ; Ure igne, etc. ; Beati iohannis, etc. ; Deus qui sancti, etc. ; 
and Uide dorame, etc. ; the Memorial of the Passion. 

Evensong. 

Aue maria, etc. ; Christe, etc. 
The opening Deus, etc. ; the Psalms Letatus sum, Ad le leuaui, 
Nisi quia, Qui confidunt, and In conuertendo ; bntiphona, Beata 
mater, etc. ; cap^wZwm, Beata es maria, etc. ; San eta dei genitrix, 
etc. ; Intercede, etc. ; Sawcfa dei, etc. ; Gloria patri, Scmcfo dei, etc. ; 
jmnusy Aue maris stella ; V7 Post partura, etc. ; Dei genitrix, 
etc.; the Magnificat, euangefto, Aue regina, etc.; oxacio, Concede 
nos, etc.; bntiphona, Ueni sancte spmYus, etc.; V7 Emitte, etc.; 
[R/ Et renouabis, etc.] ; the Prayer Deus qui corda, etc. ; the 
Memorial of the Passion. 

Compline. 

Aue maria ; Christe, etc. 

Conuerte nos, etc. ; Et auerte, etc. 
The opening Deus, etc. ; the Psalms Usquequo dom/ne, Iudica me, 
Saepe expugnauerunt, and Dorame non est ; sntiphona, Cum iocun- 
ditate, etc.; capitulura, Sicut cynamomum, etc.; 1% Aue maria, 
etc.; Aue maria, etc.; Benedicta, etc.; Aue maria, etc.; Gloria 
pafri ; Aue mnria, etc. ; ympnws, Uirgo singularis, etc. ; mtiphona, 
Ecce ancilla, etc. ; mat michi, etc. ; Nunc dimittis ; emtiphona, Ecce 
completa est, etc. ; the Prayers Deus qui de beate marie, etc. ; Ure 
igne, etc.; Beati ioharc/iis, etc.; Deus qui sancti, etc.; and Uide 
dorame, etc.; the Memorial of the Passion, the Kecommendation, 
the Salue regina, with the addition 0 clemens, O pia, 0 dulcis 
maria salue, the Aue Maria, and the Prayer Omnipotens sempiterne 
deus, etc. 

THE 7 PSALMS. 

For the 15 Psalms, see Table of Contents, Introduction, p. xvii. 
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THE LITANY. 

Collation with the Sarum, see p. lx. 

Kntiphona, Ne reminiscaris doratne delicta nostra vel parentum nos- 
trorwra, neqwe vindictam sumas de peccatis nosfris propter nomen 
tuum. 

The second Kyrieleison is not given. After S. Raphael, angeli et 
archangeli given. After Patriarchs and Prophets the saints' names 
read : petre, Paule, Andrea, Iohawnes, Iacobe, Philippe, Bavtholomee, 
Mathee, Thoma, Iacobe, Symon, Thadee, Mathia, Barnaba, Luca, 
Marce,aposfoli & euangeliste, discipuli domini, innocentes, Stephane, 
Oswalde, Clemens, Alexander, Marcelle, Sixte, Laurenti, ypolite cum 
s. t, Corneli, Cipriane, Uincenti, Georgi, Dionisi cum s. t, Maurici 
c. s. t, Mehasi c. s. t, Eustachi c. s. t, ffabiane, Sebastiane, Grisogone, 
Quintine, Geruase, Prothasi, Christoiore, Elphege, Thoma, Albane, 
Edmunde, Gorgoni, Oswyne, Cosma & damia, Marcelline & peter, 
Blasi, martires, Cuthberte, Siluester, Marcialis, Hillari, Martine, 
Ambrosi, Augustine, Damase, Leo, Gregori, Augustine c. s. t, 
Athanasi, Basile, Taurine, Romane, Audoene, Nicholae, Remigi, 
Iuliane, Germane, Aidane, Cedda, Wilfride, Pauline, Dunstane, 
Iohannes, WilleZwie, Edmunde, Swythune, Paule, Antoni, Hil- 
larion, Machari, Ieronime, Benedicte, Carilephe, Maure, Columbane, 
Wandragesile, Boisile, Benedicte, Beda, Leonarde, Egide, Guthlace, 
Godrice, confessores, Maria magdalena, ffides, ffelicitas, Perpetua, 
Agatha, Agnes, Petrocinia, Cecilia, Lucia, Scolastica, ffides, Spes, 
Caritas, Genouefa, Tecla, Iuliana, Praxedis, Anastasia, Cristina, 
Prisca, Eufemia, Margareta, Katerina, Etheldreda, Hilda, Ebba, 
Brigida. 

Then as Sarum (the first few words slightly varying), from Omnes 
sancte to Per misterium, etc., inclusive ; then has, Per passionem 
et crucem tuam, Per gloriosam, etc., omitting all between of Sarum. 

In place of Ut episcopwm, etc., are two supplications, Ut onmes grades 
ecclesie in sancta religione conseruare digneris, and Ut ejyiscopum 
nostrum & gregem sibi commissum c. d, then Ut regibus et princi- 
pibus nostvis pacem & veram, and on as Sarum. 

The supplication Ut mentes, etc., is placed before Ut fructus, etc. 

Before Ut miserias our MS. inserts Ut regularibus disciplinis nos 
instruere dignem. 

The Fili dei is repeated. 

Before the first Kyrie our MS. has Cliriste audi nos. After the 
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second Kyrie the MS. concludes, Pater noster, Et ne nos, Et ueuiat 
super. 1 Salutare. Esto nobis. A facte. Memor esto. Quam. 
Domine saluos. Et exaudi. Saluos fac. ffiat pax. Oremus pro 
fidelibus defunctis, Eequiem. Dorame exaudi. & clamor. Domi- 
nus vobiscuui. Et cum ; the prayers Deus cui propriuni. Omniipo- 
tens sempiterne deus qui facis. Pretende. Deus a quo. A domo. 
Ecclesie tue. Quesumm omuipotens deus ut famulus. Eege 
quesumus. Familiam. Omnipotens. Adesto. Deus qui contri- 
torum. Animabus. Deus qui. Deus qui laboribus. 



-psalmus, Dilexi; nntiphona, Placebo; Ji&almus, Ad dominum; anfo- 
phona, Heu me; "psalmus, Leuaui oculos; Kiitiphona, Dominus 
custodit; psaZ?nws, De profundis; bntiphona, Si iniquitates; 
[psalmus], Confitebor ; tontiphona, Opera manuum ; \y Eequiem 
eternam ; [B7] Et lux ; psaZraws, Magnificat ; sniiphona, Audiui, 
Pater nostev, A porta, Erne, Dominus vobiscwra ; 7 Prayers, Deus 
qui inter, etc. ; Presta quesumus, Inclina domine, Deus venie, Deus 
cuius niiseracione, Deus qui nobis pafrem, Fidelium deus, Dominus 
vobiscum, Et cum, Eequiescant. Amen. 



psaZwws, Uerba mea; smtiphona, Dirige; psaZraws, Domine ne in 
furore; toitiphona, Conuertere; ysalmus, Domine deus meus; 
Kbtiphona, Ne quando ; V7 Eequiem eternam ; [B7 Et lux] ; lectio 
prima, Parce michi ; B7 Qui lazarum ; V7 Eequiem ; [E] Et locum ; 
lectio y', Tedet animam; R7 Credo quod redemptor; V7 Quern 
visurus; [E] Saluatorew ; lectio iij', Manus tue fecerunt; K7 Heu 
michi ; V7 Anima mea ; [E] Dura. 



[ytsalmits] Dominus regit me ; tontiphona, In loco ; psaZraws, Ad te 
domine ; bntiphona, Delicta ; psaZraws, Dominus illuminacio ; 
SLntiphona, Credo videre; V7 Awiraa mea; lecta'o iiij', Quantas 
habeo; R7 Ne recorderis; V7 Non intres; [E] Dum; lectio v', 
Homo natws; R7 Domine quawdo veneris; V7 Coramissa mea; 
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Placebo. 



Dirige. 



FIRST NOCTURN. 



SECOND NOCTURN. 



1 The 'etc.* will for the future be understood. 
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[E] Quia; lectio vj\ Quis michi; Peccantem; V/ Deus in 
nomine; [E] Quia. 



[psalmus], Expectans ; Kntiphona, Complaceat ; psalmus, Beatus qui 
intelligit; Kntiphona, Sana dorame; [psalmus], Quemadmodtww ; 
emtiphona, Sitiuit; \^ A porta; [E7] Erue; lectio vij\ Spiritus 
meus ; 1% Domine secundum ; \^ Qui iniquitatem ; [E] Ideo ; 
lectio [viij']; Pelli mee ; E? Quomodo; V/Tibisoli; [E] Precor 
te ; lectio ix* 1 , Quare de uulua. 

The Conclusion op Matins. Libera me, etc. 
E^ Libera, Qui portas ; \^ Clamantes, Qui portas ; Kntiplwna, Audiui 
vocem, Pater noster, Et ne nos ; \j A porta ; [E^] Erue, Dominus 
vobiscum, Et cum, or' nt supra. 



[psalmus], 2 Miserere mei ; Kntiphona, Exultabunt ; psalmus, Te decet ; 
kntiphona, Exaudi domine ; psalmus, Deus deus meus ; kntiphona, 
Me suscepit ; psalmus, Ego dixi ; Kntiphona, Eruisti ; psalmus, 
Laudate dominum de celw (Cantate and Laudate too) ; Kntiphona, 
Omwis spiW^us ; Yj Eequiem eternam ; [tyEtlux]; psalmus, Bene- 
dicts ; bntiphona, Domme quod, Pater noster, Et ne nos ; Vj A 
porta ; [E^] Erwe, Dominus vobiscum. 



THIRD KOCTURN. 



Lauds. 



1 MS. has •vj'.' 



2 MS. has 'anV 
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[ifar No. 109, Original Series, E.E.T.Soc, The Prymer, Part II] 

A FEW NOTES ON THE PRYMER. 

BY H. LITTLEHALES. 
{Reprinted from "The Tablet" August 22, 1896.) 

The following article attempts to add one or two notes to those 
texts and volumes already published on the subject of the Prymer, 
or Prayer-book of the lay people before the Reformation. This 
Prayer-book contains the Hours of the Blessed Virgin, the Seven 
Penitential Psalms, the Fifteen Gradual Psalms, the Litany, the 
Office for the Dead and Commendations. To these indispensable 
devotions others of varying nature were often appended. 

A Certain Misconception Respecting the Contents of the Prymer, — 
In searching the ordinary dictionary for an explanation of the term 
" Prymer " we shall probably find either no mention of the book at 
all or, if dealt with, it will sometimes be described as containing, in 
addition to its actual contents, the Pater Noster, Ave Maria, Creed 
and Ten Commandments. Now the Prymer — I am referring to 
manuscript copies alone — rarely contained the Pater Noster or Hail 
Mary as separate devotions ; still more rarely did it contain the Creed 
in any form, and, perhaps, in no case the Ten Commandments (we 
are excepting the printed versions), a fact which may easily be 
verified by an examination of any catalogue of these manuscripts or 
the books themselves. 

The Office for the Dead Distinct from the Burial Service. — In a 
valuable catalogue of manuscripts recently issued, we find the Office 
for the Dead invariably described as the " Burial Service," a mistake 
which occurs, I think, throughout. Both the Office for the Dead, as 
well as that for Burial will be found in the common mediaeval service 
book known as the Manual (or Book of Services for baptism, 
wedding, burial, &c). Certain devotions are common both to the 
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Office for the Dead and that for Burial, but the greater part of each 
varies very distinctly from the other. The Office for the Dead may 
be said in the absence of any corpse, but the Burial Office, as its 
name implies, is for one certain purpose alone. Both Offices have 
been published in the invaluable York Manual, issued by the Surtees 
Society, and may there be readily compared. 

A Prymer Lost on Tower Hill, — The first volume of Mr. Gairdner's 
edition of the Paston Letters contains the following passage in a letter 
written from London in 1451 : " Sir T. T. lost hes primer at the Tour 
Hill and sent his man to seche (look for) it, and a good felaw wyshed 
hit in ^Norfolk so he wold fetch hit there." (Paston Letters, January 



A Reference to the Use of the Prymer. — The following extract is 
from the will made in 1466 by Bobert Gregory, citizen and mercer of 
London. He bequeaths certain property to his son John : " And 
all* so my best prymer* to sey his seruice thereon." (Somerset 
House Wills, Godyn, If. 117.) 

Parish Churches Possessed Prymers amongst their Service Books 
before the Reformation. — In one of the volumes on the Prymer not 
long since published, it was pointed out that amongst the service 
books possessed by a certain parish church in Canterbury were two 
Prymers, the inventory in which the items occur having been drawn 
up some years before the Beformation. 

We know, now, by the following valuable extract, for which we 
are indebted to the kindness of Dr. Furnivall, that the case of the 
Kentish church is not unique; and this being so, we have good 
reason for believing that parish churches, before the Beformation, 
frequently contained one or more copies of the Prymer. Our extract, 
taken from the Inventory of the property of an Essex church, and 
made in the autumn of the year 1297, on the occasion of a visitation 
of the church, is as follows : " Erdele (Ardley, Yerdley) Item vnum 
priraarium cum septem. psalmis, et XV., et Placebo et Dirige." 
(Camden Society's Visitations of Clmrches belonging to St. PauVs 
Cathedral, pp. 49, 50.) 

TJie Name Known in the 1 3th Century. — The above extract is 
also of exceptional value inasmuch as it is the earliest reference to 
the Prymer which, up to the present time, has come to light. 

Possible Use of the Prymer in a Parish Church. — In the work on 
the Prymer, to which reference has just been made, it was suggested 
that the explanation for the presence of a Prymer at the Canterbury 
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church may possibly lie in a belief that the book was not for use, 
but merely formed part of the property of the church given by pious 
parishioners for the purpose of eventual sale by the churchwardens, 
the proceeds to go to the sustentation of the church fabric and 
services. 

Without in any way contradicting this theory, it may not, per- 
haps, be uninteresting to advance another, perhaps equally credible, 
though neither can be considered, at present, to be in any sense 
established. 

We know the modern idea believing books in the Middle Ages 
to have been of especial rarity and value, and the ability to read 
them confined almost exclusively to the clergy, though until com- 
paratively lately very widely accepted, is now very far from being 
generally received. Is it possible, then, that service books and 
prymers were at times used as books from which children and 
choristers were sometimes taught ? Certainly the two following 
extracts seem to lend some support to such a theory : "Item III. old 
legendys for childryn to learn on." (Inventory printed in Boys 1 
History of Sandwich, p. 376.) 

In the second extract, the child mentioned has previously been 
specially referred to as a " little clergeon " or chorister. 

This litel child, his litel book lerninge, 
As he sat in the scole at his prymer, 
He Alma redemptoris herde singe, 
As children learned hir antiphoner. 

— (Chaucer's Tale of the Prioress, Skeat's edition.) 

Princess Margaret 1 s Prymer. — In the Library at Chatsworth is a 
Prymer of more than common interest; the book, according to a 
comparative modern inscription on its fly leaf, having been given by 
Henry VII. to his daughter, Margaret, by whom it was afterwards 
given to the Archbishop of St. Andrews. In two places unoccupied 
by the text of the volume occur the following inscriptions in the 
handwriting of the King : "Kemembre your kynde and louyng fader 
in your good prayers, Henry R" (If. 14). " Pray for your louyng 
fader that gave you this booke and gave you att all tymes gooddes 
blessyng and myne, Henry R." (If. 32 b.). 

The book contains the full text of the Prymer, with additional 
matter ; is a Latin version, and retains two unmutilated illuminations 
representing the murder of St. Thomas of Canterbury. It is a 
Sarum book. On the last page but one is written : " My good lorde 
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of saynt tandrews I pray you pray for me that gaufe yow thys bwuk 
yowrs too my powr, Margaret." 

According to an inscription on the last page, the book was for 
many years in the possession of a magistrate of Bruges. The binding 
retains the original sides of stamped leather inscribed four times: 
"Dona nobis pa . . . 




MSS. and Books that Editors are wanted for. 



Among the MSS. and old books which need copying or ro-editing, are : — 
ORIGINAL SERIES, 



English Inventories and other MSS. in Canterbury 

Cathedral (5th Report, Hist MSS. Com.). 
Haometrie, from Lord Tollemache's MS. 
The Romance of Troy. Harl. 525. 
Biblical MS., Corpus Cambr. 434 (ab. 1375). 
Purvey's Ecclesie^Regimen, Cot. Titus D 1. 
Hampole's unprinted Works. 

be Clowde of TXnknowyng, from Uarl. MSS. 2373, 959, 

Bibl. Reg. 17 C 26, &c. TJniv. Coll. Oxf. 14. 
A Lanterne of Lijt, from Harl. MS. 2324. 
Soule-hele, from the Vernon MS. 
Lydgate's unprinted Works. 
Boethius de Consol. ; Pilgrim, 1426, Ac. Ac. 
Vegetius on the Art of War. (Magd. Oxl 30, Ac.) 
Early Treatises on Music : Descant, the Gamme, Ao. 
Skelton's englishing of Diodorus Siculus. 
The Nightingale and other Poems, from MS. Cot. 

Calig. A 2, Addit. MS. 10,036, Ac. 
Boethius, in prose, MS. Auct. F. 3. 5, Bodley. 
Penitential Psalms, by Rd. Maydenstoon, Brampton, 

Ac. (Rawlinson, A. 389, Douce 232, Ac). 
Documents from the early Registers of the Bishops of 

all Dioceses in Great Britain. 
Ordinances and Documents of the City of Worcester. 
Chronicles of the Brute. 

T. Breus's Passion of Christ, 1422. Hnrl. 2338. 
Jn. Crophill or Crephill's Tracts, Harl. 1735. 
Burgh's Cato. 



Memorial e Credenoium, Ac., Harl. 2398. 

Book for Reoluses, Harl. 2372. 

Lollard Theological Treatises, Harl. 2343, 2330, Ac. 

H. Selby's Northern Ethical Tract, Harl. 2388, art. 20. 

Hilton's Ladder of Perfection, Cott. Faust. B 6, Ac. 

Supplementary Early English Lives of Saints. 

The Early and Later Featialls, ab. 1400 and 1440 a.i>. 

Cotton, Claud. A 2 ; TJniv. Coll. Oxf. 102, Ac. 
Select Prose Treatises from the Vernon MS. 
Jn. Hyde's MS. of Romances and Ballads, Balliol 354. 
Metrical Homilies, Edinburgh BIS. 
Lyrical Poems from the Fairfax MS. 16, Ac. 
Prose Life of St. Audry, a.d. 1595, Corp. Oxf. 120. 
English Miscellanies from MSS. , Corp. Oxford. 
Miscellanies from Oxford College MSS. 
Disce Mori, Jesus Coll. Oxf. 39 ; Bodl. Laud 99. 
Alain Chartier's Quadrilogue, Ac, Univ. Coll* Oxf. 85. 
Mirrour of the blessed lijf of Ihesu Crist, Univ. Coll. 

Oxf. 123, Ac. 

Pilgrimage of the Soul, a.d. 1400, prose, Univ. Coll. 

Oxf. 181, Ac. 
Poem on Virtues and Vices, Ac, Harl. 2260. 
tfaundevyle's Legend of Gwydo, Queen's, Oxf. 383. 
Book of Warrants of Edw. VI., Ac, New Coll. Oxf. 328. 
Adam Loutfut's Heraldic Tracts, Harl. 6149-50. 
Rules for Gunpowder and Ordnance, Harl. 6855. 
John Watton's engksht Speculum Christian!, Corpus 

Oxf. 155, LaudG.12,Thoresby 530, Harl. 2250, art. 20. 



EXTRA SERIES. 



Erie of Tolous. Ypotis. 
Sir Eglamoure. Emare. 
Lyrical Poems, from the Harl. MS. 2253. 
Le Morte Arthur, from the unique Harl. 2252. 
Sir Tristrem, from the unique Auchinleck MS. 
Miscellaneous Miracle Plays. 
8ir Gowther. 
Dame Siriz, Ac. 
Orfeo (Dijrby, 86). 

Dialogues between the Soul and Body. 
Barlaam and Josaphat 
Amis and Amiloun. 
Ipomedon. 

Sir Generides, from Lord Tollemache's MS. 

The Troy-Book fragments once cald Barbour's in the 

Cambr. Univ. Library and Douce MSS. 
Gower's Confessio Amantis. 
Poems of Charles, Duke of Orleans. 
Carols and Songs. 



Songs and Ballads, Ashraole MS. 48. 

The Siege of Rouen, from Harl. MSS. 2256. 753, Eger- 

ton 1995, Bodl. 3562, E. Museo 124, Ac. 
Octavian. 

Twain and Gawain. 
Libeaus Desoonus. 
Avnturs of Arther. 
Avowyng of King Arther. 
Sir Perceval of Gallaa. 
Sir Isumbras. 

Partonope of Blois, Univ. Coll. Oxf. 188, Ac. 
Pilgrimage to Jerusalem, Queen's, Oxf. 357. 
Other Pilgrimages to Jerusalem, Harl. 2333, Ac. 
Hone, Penitential Psalms, Ac, Queen's, Oxf. 207. 
8t Brandon's Confession, Queen's, Oxf. 210. 
Scotch Heraldry Tracts, copy of Caxton's Book of 

Chivalry, Ac, Queen's Coll. Oxford 161. 
Stevyn Scrope's Doctryne and Wysedome of the 

Auncyent Philosophers, a.d. 1450, Harl. 2266. 



Tho Founder and Director of the E. E. T. Soc. is Dr. F. J. Furnivall, 3, St. George's Sq., Primrose Hill, 
London, N.W. Its Hon. Sec. is W. A. Dalziel, Esq., 67, Victoria Road, Finsbury Park, London, N. The 
Subscription to the Society is 21«. ,i year for tho Original Series, and 21*. for the Extra Series of re-editions. 




The Subscription, which constitutes membership, is £1 Is. a year [and £1 Is. addit^- 
for the Extra Series], due in advance on the 1st of January, and should be paid eitfer 
to the Society's Account at the Head Office of the Union Bank of London, Princes Street, 
London, E.C., or by Cheque, Postal Order, or Money-Order to the Hon. Secretary, W. A. 
Dalziel, Esq., 67, Victoria Rd., Finsbury Park, London, N., and crost 'Union Bank o 
London.' (United-States Subscribers must pay for postage 1*. 4rf. a year extra for th 
Original Series, and Is. a year for the Extra Series.) The Society's Texts are also sol 
-parately at the prices put after them in the Lists. 



ORIGINAL SERIES. 



The Publications for 1894 (one guinea) are ; — 

102. Lanfrank's Science of Cirurgie, ab. 1400 a.d., ed. from the 2 MSS. by Dr. R. von Fleischhacker. Part I 

103. The Legend of the Cross, from a 12th century MS., &c, drc, ed. Prof. A. S. Napier, M.A., Ph.D. 7a. 

The Publications for 1895 {one guinea) are: — 

104. The Exeter-Book (Anglo-Saxon Poems), re-edited from the unique MS., by I. Gollancz, M. A. Part I. 20*. 

105. The Prymer or Lay-Folks' Prayer-Book, Camb. MS., ab. 1420, with Facsimiles, ed. H. Littlehales. Pt. I. 10*. 

The Publications for 1896 (ready in February 1894 : one guinea) are t — 

106. Richard Misyn's Fire of Love, 1534, & Mending of Life, 1535 (from Hampole), ed. Rev. R. Harvey, M. A. 15*, 

107. The English Conquest of Ireland, a.d. 1166-1185. 2 Texts, about 1425, 1440. Part I., ed. Dr. Furnivall. 15*. 

TJie Publications for 1897 (ready in November 1894 : one guinea) are : — 
10S. Child- Marriages & Divorces, &c. Depositions in the Bishop's Court, Chester, 1561-0, ed. Dr. Furnivall. 

109. The Prymer or Lay-Folks' Prayer-Book, Part II, Introduction and Notes, ed. Hy. Littlehales. 10*. 

The Publications for 1898 and 1899 will be chosen from : — 

110. Queen Elizabeth's Englishings of Boethius, Plutaroh, &c, ed! Miss Pemberton. 15*. 

111. Jacob's Well, edited from the unique Salisbury Cathedral MS. by Dr. A. Brandeis. Part I. 15*. 
Minor Poems of the Vernon MS., Part II., ed. Dr. F. J. Furnivall. [At Press. 

The Craft of Nombrynge, the earliest English Treatise on Arithmetic, ed. R. S. Steele, B.A. [At Press. 
Vices and Virtues, from the unique MS., ab. 1200 a.d., ed. Dr. F. Holthausen, Part II. [At Press. 
An Anglo-Saxon Martyrology, edited from the 4 MSS. by Dr. G. Herzfeld. [At Press. 
The Exeter Book (Anglo-Saxon Poems), re-edited from the unique MS., by I. Gollancz, M. A. Part II. [At * 
George Ashbv's Active Policy of a Prince, a.d. 1463, ed. Miss Mary Bateson. [At Press. 
Prayers and Devotions, from the unique MS. Cotton Titus C. 19, ed. Hv. Littleliales. Esq. [Copied. 
Sir David Lyndesay's Works. Part VI. and last, ed. W. H. S. Utley. '[At Press. 

The Lay Folks' Catechism, by Archbp. Thoresby, ed. Canon Simmons and Rev. H. E. Nolloth. [ Text set. 



EXTRA SERIES. 

The Publications for 1894 (one guinea) arc : 
I. XV. SirBevis of Hamton, Part III., ed. Prof. E. KOlbing, Ph.D. 15*. 
LXYL Lydgate's and Burgh's Secrees of Philisoffres, ab. 1445-50, ed. R. Steele, B.A. 15*. 

The Publications for 1895 (one guinea) are: — 
LXVII. The Three Kings' Sons, from the unique MS. ab. 1500 a.d. Part I, the Text, ed. Dr. F. J. Furni' 
LXV1II. Melusine, the prose Romance, from the unique MS., ab. 1500, ed. A. K. Donald, B.A. Pt. I., Text. 

The Publications for 1896 (to be ready in 1894) will probably be ; — 
LXIX. Melusine, the prose Romance, from the unique MS., ab. 1500, ed. A. K. Donald, B.A. Part II. 10*. 
LXX. Promptorium Parvulorum, c. 1440, from the Winchester MS., ed. Rev. A. L. May hew, M. A. 20*. 

The Publications for 1897 and 1898 will be chosen from : — 
The Book of the Foundation of St Bartholomew's Hospital, London, MS. ab. 1425, ed. Dr. Norman Moore. 
The Towneley Plays, re-edited from the unique MS. by G. England, Esq. and A. W. Pollard, M.A. [At 
Lydgate's Assembly of the Gods, ed. Prof. Oscar L. Triggs, M.A. [At Press. 
The Chester Plays, Part II., re-edited by George England, Esq. [At Press. 
Hoccleve's Regement of Princes, 1411-12, cd. Dr. F. J. Furnivall. [At Press. 
Lichfield Gilds, cd. Dr. F. J. Furnivall ; Introduction by Prof. E. C. K. Gonner. [Text done. 
Secreta Secretorum : three prose Englishings, ab. 1440, ed. R. Steele, B.A. [At Press. 
Alexander Scott's Poems, 1568, from the unique Edinburgh MS., ed. A. K. Donald, B.A. [Set, 
John Hart's Orthographic from his unique MS. 1551, and his black-letter text, 1569, ed. Prof. Otto Jesperaen, 
John Hart's Methodeto teach Reading, 1570, ed. Prof. Otto Jesperaen, Ph.D. 
Extracts from the Rochester Diocesan Registers, ed. Hy. Littleliales, Esq 
The Owl and Nightingale, 2 Texts parallel, ed. G. F. H. S.vkes, Esq. [At Press. 
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The Coventry Plays, re-edited from the unique MS. by George England, Esq. 
Hoccleve's Minor Poems, II., from the Ashburnham MS., ed. I. Gorlancz, M.A. [At Press. 

* The Large-Paper Issue of the Extra Series is stopt, save for unfinisht Works of it. 



[Set. 



LONDON : KEGAN PAUL, TRENCH, TRUBNER & CO. 
BERLIN: ASHER & CO., 13, UNTER DEN LINDEN. 
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